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Слово “ЧЕРКЕС” или "АБАЗА" 
в понятии египтянина 

до сих пор ассоциируется 
с понятием доблести, 

рыцарства, чести. 
Мамелюки были не только 

воины. Они строили города, 
дороги и ирригационные 

сооружения... 
И если от мамелюков нынче 

остались только добрая 
память и дела, прославленный 

и большой род Абаза до сих 
пор играет видную роль в Египте. 

МАМДУХ аль - БАЛЬТАГИ.
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БЗИАЛА ШӘААБЕИТ ШӘЫЦСАДГЬЫЛАҾ!

ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ НА РОДИНУ! 

WELCOME ТО MOTHERLAND!

Президент МАААНı.■ • %**
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лучшие традиции, богатый опыт развития 
принявших их стран.

АҦСНЫ, АҞӘА
ҦХЫНҶКӘЫН 15-16 
2006 ШЫҚӘСА

ИЗ ВЫСТУПЛЕНИЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ
В. Г. АРДЗИНБА

НА I ВСЕМИРНОМ КОНГРЕССЕ АБХАЗО-АБАЗИНСКОГО (АБАЗА) НАРОДА

Уважаемый народ! Прежде всего я хочу от всей души приветствовать всех 
делегатов и гостей, прибывших на Первый Всемирный конгресс абхазо-абазинского 
(абаза) народа для участия в его работе,

В особенности хочу поприветствовать братьев из-за рубежа, которые прибыли 
сюда, несмотря на такую тяжелую, опасную ситуацию, и приехавших с Северного 
Кавказа делегатов и гостей. Пусть благословит и вас, и нас наша историческая общая 
родина-Абхазия!

К нынешнему конгрессу мы готовились уже давно. Но как известно, в августе 
Госсовет Грузии, вооруженный до зубов, напал на Абхазию, началась Отечественная 
война. Из-за этого организация конгресса была сопряжена со многими трудностями, 
но, несмотря на это, мы решили его провести. Почему мы так решили? Война стала для 
нашего народа большой трагедией, но не запугала нас. Наш народ не испугался, не 
стал перед врагом на колени. Абхазов (абаза) не так уж и мало, как думал агрессор. 
Нас поддержали наши братья абазины, адыги, чечены, русские, казаки... За оружие, 
чтобы защитить Абхазию, взялись и наши братья, прибывшие из-за моря. Словом, 
сегодня наш народ в состоянии и защищать Родину, и решать мирные вопросы. 
Порабощение абхазов-абаза сегодня невозможно. Это ярко продемонстрировала 
война.

...Нам, абхазам, не нужно ничего чужого, мы ни на кого не нападали - на нас 
напали. И мы имеем право бороться за свободу нашей Родины. На это нас 
благословил Бог. Значит, мы победим! Я хочу, чтобы вы все в это поверили!..

с. Лыхны, 7 октября 1992 года
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АРЕСПУБЛИКА АЦСНЫ АХАДА АЦСУА-АБАЗА 
ЖӘЛАР АХ ӘБАТ ЭИ АДУНЕИЗЕГЬТ ЭИ РКОНГРЕСС 

НАЛАХ ӘУ РАХЬ ИААЦХЬАРА

Ҳаҭыр зқәу ҳауаажәлар, Адунеизегыәи аҧсуа-абаза жәлар 5 рконгресс 
асасцәа!

Сара сзы акырза аҵанакуеит ҳазхылҵыз ҳшьам-дгьыл а$ы бзиала 
шәаабеит ҳәа шәаҳәара. Ишәзеисьасшьоит аманшәалареи иахьа ара 
шәыззеиқәшәаз аус ду әҿы ақә$иарақәеи.

Шәара зегьы шәыбзоурала лабҿаба иаҳбеит хдра хдмчи ҳакзаареи 
ишрылшаз ҳажәлар аамҭа ирзаанагаз ацәырҵрақәа рҿагыларагьы 
риааирагьы.

Хдра акырынтә ашәарҭара ҳҭагылахьеит, хдҧсадгьыл хдмаркхьеит, 
изныкымкәагьы ҳаииыршахьеит, ҳакзаара аҧырххьеит, ҳзинқәа 
хдмырхырц иалагахьеит. Аха хдра хдиҭеиит, ҳеышьақәхдргылеит, aşnapa, аҭынч-нхара амшгьы хднылеит.

Абар шьҭа 13 шықәса иреихдуп Аҧсны, адунеижәларбжьаратәи астандартқәа инарықәыршәаны, ахы 
иақәиҭны аҿиара иаҿуижьҭеи: адемократиатә политикатә система, аџьырмыкьатә экономика, 
азакәанр^иара, ихьыҧшым азбарҭақәа, атәылауаажәларра, ауаоы изинқәа.

Иахьазы Аҧсны иҭышәынтәалоу а^иара амш  иқәу ҳәынҭқарроуп. Аҧсны кавказтәи ареспубликақәа 
еиднакылоит, реи^цаареи реиҭаниааиреи рзы иманшәалоуп. Иалшоит аҭакҧхықәра агара, аимадаратә 
роль анагзара. Иашоуп, apaka Аҧсны ахьыҧшымра аполитикатә зхаҵара ахьамам даара иаҧырхагоуп 
аҭышәынтәалара, Амшын еиқәа иаҧну аҳәынҭкдррақәеи Кавкази иманшәалан аус рыцура, аерымадара.

Аҧсны аизҳа-зысьаразы, арҿаиаразы иалкаау аҭыҧ рымоуп зхыҧхьазара рацәоу Аҧсуа-Абазатә, 
Ачерқесстә диаспорақәа. Иахьа аҿиара иаамҭоуп, ҳаешьареи ҳакзаареи хҳәынҭқарра арсәсәареи 
apşnapen рҿы иааҧшыроуп, иахьатәи аамҭа аҭахрақәа инарықәыршәаны. Ҳхатәы бызшәақәеи, ҳхатәы 
культурақәеи, ҳатрадициақәеи шәарҭамкәа, наунагза рырҿиаразы аҭагылазаашьа аҧцатәуп.

Ҳара ҳаизеит apaka шә-нызқыаыла аҧсуааи абазақәеи ҳҭоурыхтә ҧсадгьыл а^ы, зых иақәиҭу Аҧсуа 
х,әынҭқарра набыцра шамам, уи ахақәиҭра м<оа ҳара хдцәхьаҵран ҳшыкам, Аҧсны иқәынхо ажәларқәа 
зегьы рзинқәа шеикароу, иуникалтәу ркультурақәа рхы иақәиҭны ı/ҿиарц шрылшо, ажәлар зегь рыхьзала, 
адунеизегьтәи ауаажәларра дырҳаразы.

СЕРГЕИ БАГАЦШЬ,
АЦСНЫ АҲ ӘЫНҚАРРА АХАДА Акәа, цхынҷкәын 15 2006

ОБРАЩЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ 
К УЧАСТНИКАМ V ВСЕМИРНОГО КОНГРЕССА 

АБХАЗО-АБАЗИНСКОГО НАРОДА

Уважаемые соотечественники и гости V Всемирного конгресса абхазо-абазинского народа!
Для меня большая честь приветствовать вас на земле наших предков и пожелать вам удачной и 

плодотворной работы.
Благодаря всем вам, мы можем сказать, что сила и дух нашего единства способны противостоять 

многочисленным вызовам, которые были брошены нашему народу и которые мы смогли преодолеть.
Мы не раз стояли перед лицом опасности и нас не раз подвергали геноциду, нас не раз пытались 

уничтожить и лишить прав, но мы возродились и встали на путь созидания и мирного развития.
Уже более 13 лет Абхазия самостоятельно развивает демократическую политическую систему, рыночную 

экономику, законодательную базу, независимые суды, гражданское общество и права человека, в 
соответствии с международными стандартами. Сегодняшняя Абхазия - это государство с устойчивыми 
показателями развития.

Абхазия является фактором стабилизации региона, соединительным звеном в процессе восстановления 
коммуникаций на Кавказе, и способна нести обязательства и играть полноценную связующую роль. 
Отсутствие политического признания независимости Абхазии препятствует стабильности и развитию 
благоприятного климата сотрудничества со всеми государствами Черноморского и Кавказского регионов.

Особую важность для полноценного развития Абхазии играет многочисленная абхазо-абазинская и 
черкесская диаспоры. Сегодня время созидать, время, когда наше братство и единство необходимо направить 
на укрепление и развитие нашей государственности в соответствии с современными требованиями и 
обеспечить безопасное и продолжительное развитие нашей самобытной культуры и традиций.

Мы собрались здесь, на исторической родине сотен тысяч абхазов и абазин, чтобы от лица всего народа 
донести до внимания международного сообщества наше неизменное стремление развиваться в независимом 
Абхазском государстве, где каждый гражданин наделен равными правами, а уникальная культура народов, 
населяющих Абхазию, защищена и может свободно развиваться.

СЕРГЕЙ БАГАПШ,
ПРЕЗИДЕНТ РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ Сухум, 15 декабря
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Appeal of the President of Abkhazia to the
participants of the 5th Worldwide Congress of
Abkhaz-Abaza people, 14th 17th of December 

2006, Sukhum.

Dear compatriots and guests of the 5th Worldwide 
Congress of Abkhaz-Abaza people.

I am very pleased to greet You in the homeland of 
our ancestors and wish You successful and productive 
activity.

Thanks to all of You we can say that strength and 
spirit of our unity may overcome numerous challenges 
that were threw down at our nation and that we 
managed to overcome.

For many times we were confronted with danger and 
genocide, for many times they tried to humiliate us and 
abuse our rights but we rose to create and develop 
peacefully.

For more that 13 year now, Abkhazia has been 
independently developing a democratic political 
system, a market economy, a legal framework, an 
independent court system, a civil society and human 
rights according to international standards. Modern-day 
Abkhazia is a state with strong development indicators.

Sergei Bagapsh
President of the Republic of Abkhazia

Abkhazia is a factor in the stabilization of the region, 
a link in the process of restoring communications in the 
Caucasus. Abkhazia is capable of shouldering 
responsibility and playing the role of a full-fledged 
connecting link between all countries. The absence of 
political recognition for Abkhazia hinders stability and 
the development of a beneficial climate between all 
countries of the Black Sea and Caucasus region.

Large Abkhaz-Abaza and Circassian Diasporas are 
crucially important in development of Abkhazia. It is time 
to create, a time, when our brotherhood and unity needs 
to be aimed at the strengthening and development of 
our statehood in accordance with present standards. It 
is time, when we have to safeguard sustainable 
development of our unique culture and traditions.

We gathered here at the historical motherland of 
hundreds of thousands of Abkhaz and Abaza people to 
bring to attention of the International Community on 
behalf of the whole nation our unaltered intention to 
develop in independent Abkhaz state where each 
citizen is given equal rights and original culture of the 
peoples inhabiting Abkhazia is protected and can 
flourish freely.

Sukhum, 15th of December 2006

Cumhurbaşkanının 1 4 -17  Aralık 2006 tarihinde Sukhum şehrinde gerçekleştirilen Dünya Abhaz-Abazin 
Kongresinin 5. olağan genel kurul katılımcılarına seslenişi

Dünya Abhaz-Abazin halkları kongresinin değerli misafirleri.Halkımızın değerli temsilcileri.
Sizleri atalarımızın toprağında selamlamaktan büyük bir onur duyuyor, kongremize kolaylık ve başarı

dileyerek sözlerime başlamak istiyorum.
Bizler, çok kez haklarımızın yok sayılması ve gasp edilmesi tehditleri ile ve soykırımlarla karşı karşıya 

geldik. Ancak her defasında yeniden doğduk ve her defasında yeniden barış içinde yaşamı şekillendirdik. 
Bizleri biribirimize düşürme gayretleri ve çok yönlü kışkırtmalar halkımızın gücü.maneviyatı, birliği ve

sizlerin sayesinde artık  berta raf edilmiştir.
Abhazya yaklaşık 13 yıldır, yürürlükteki uluslar arası standartlara uygun olarak, demokratik prensiplere 

dayalı politik sistemiyle, sivil topluma ve insan haklarına saygılı, sağlam hukuki yapısı ve bağımsız yargısıyla ve 
pazar ekonomisiyle varlığını sürdüre geliyor. Bugün Abhazya, güçlü temeller üzerine oturmuş ve geleceği
aydınlık bir devlettir!

Abhazya aynı zamanda bölgede istikrarın en önemli faktörü ve kafkasyadaki ilişkilerin geliştirilmesi 
sürecinde güçlü bir birleştirici halka olup, bu konudaki oynadığı rolün ve sorumluluğunun tamamen farkındadır.

Abhazya'nın siyasi bağımsızlığının halen tanınmamış olması Karadeniz ve Kafkasya coğrafyasındaki ülkelerin 
güvenlik ve işbirliği iklimini son derece olumsuz etkilemektedir.

Bu yüzden, bu gün hep birlikte oturup kardeşliğimizi,birliğimizi ve günümüz koşullarına uygun olarak kadim 
kültürümüzü ve geleneklerimizi de koruyarak devletimizin daha ileriye götürülmesini konuşma zamanıdır, zira 
Abhaz- Abazin ve Çerkeş diasporası Abhazya’nın gelişiminde her zaman, her yönüyle en önemli rolü 
oynamaktadır.

Bu yüzdendir ki, tüm vatandaşların ayrı ayrı eşit olduğu ve Abhazya'da yaşayan tüm halkların kültürel 
zenginliklerini özgürce koruyarak geliştirdikleri tarihi anavatanımızda, yüzbinlerce Abhaz ve Abazin adına 
toplanarak, tüm dünya kamuoyu önünde Abhaz devletinin bağımsızlığını koruma ve ileriye götürme davamızdan 
asla geriye dönmeyeceğimizi bir kez daha hep birlikte ilan ediyoruz.

Sergey Bagapş
Abhazya Cümhuriyeti Cumhurbaşkanı

Sukhum 15 
Aralık 2006
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СЕРГЕЙ ШАМБА, 
министр иностранных дел 
Республики Абхазия, 
доктор исторических наук

Однозначная поддер
жка западными стра
нами Грузии не рас

полагает общественное мнение 
Абхазии к прозападной ориен
тации, здесь скорее прева
лируют подозрительность и 
настороженность.

Вооружая, оснащая гру
зинскую армию, «друзья» ма
ленького государства с хищ
ническими повадками ф ак
тически подстрекают на новую 
войну на Кавказе.

«Проба сил» уже произошла. 
В июле 2006 г. грузинское 
руководство, под предлогом 
проведения спецоперации, 
ввело в верхнюю часть Ко- 
дорского ущелья свои во
оруженные ф ормирования, 
нарушив при этом все су
ществующие договоренности, в 
том числе Московское Сог
лашение от 14 мая 1994г., 
являющегося базовым в сфере 
безопасности. Только после 
этого произошли значительные 
изменения в подходах западных 
стран к Абхазии, что нашло 
отражение в докладах Ге
нерального секретаря ООН и в 
о ц е н к а х  м е ж д у н а р о д н ы х  
экспертов.

В целом, отмечая воз
растающий интерес к нашему

региону со стороны меж
дународного сообщества, мы не 
можем обойти вниманием выс
казывания российских лидеров в 
отношении грузино-абхазского 
урегулирования. Мы также мо
жем расценивать как поло
жительную тенденцию развития 
политики России в отношении 
Абхазии и Южной Осетии, вы
ражающейся в поддержке нашей 
позиции в урегулировании 
грузино-абхазского конфликта. 
Телевизионные интервью рос
сийского президента В. В. Путина 
о косовском урегулировании, а 
также о необходимости учета 
мнения народа, комментарии

ДРУЗЕЙ НЕ
министра обороны С. Иванова «о 
бывших грузинских автономиях 
Абхазии и Южной Осетии» и 
министерства иностранных дел 
Российской Федерации дают 
нам еще большую уверенность в 
отстаивании нашей позиции и 
привлекают, что мы считаем 
необходимым особо выделить, 
еще большее внимание со 
стороны участников процесса 
урегулирования.

Так сложилось, что евро
пеизация Абхазии и прежде 
происходила через Россию. Мы 
постигали достижения евро
пейской и американской куль
туры посредством русского 
языка, так как практически все 
население Абхазии является 
русскоговорящим. Запад же 
предлагает нам путь в Европу 
через Грузию . Н е с о с то я 
тельность такого подхода для 
насочевидна.

В озм ож ность сохранить 
стратегическое партнерство с 
Россией дает нам возможность 
сохранить и развивать эко
номические и культурные связи с 
родственными народами Се
верного Кавказа. И, наконец, 
российское государство яв
л я е т с я  в а ж н е й ш и м  э к о 
номическим партнером нашей 
республики.

Отношения между Россией и 
США будут во многом оп
ределять ситуацию в нашем 
регионе. Уровень этих от
ношений вселяет надежду на то, 
что сложившаяся реальность 
будет учитываться в контексте 
происходящих в мире событий. 
События, происходящ ие в 
последнее время на Балканах, 
несомненно, привлекают вни
мание и других, пока еще 
непризнанных, но фактически 
независимо существующих в 
течение 15 лет государств, на 
территории бывшего СССР. 
Осознавая общность стоящих 
перед ними задач, президенты

ВЫБИРАЮТ
Абхазии, Приднестровья и 
Южной Осетии встретились 13- 
14 июня в Сухуме и приняли 
решение о создании Сообщества 
трех республик. Они заявили об 
объ е д и н е ни и  усилий  для 
достижения провозглашенной их 
народами независимости. Также 
было принято решение о 
создании коллективных ми
ротворческих сил для совмест
ного противостояния угрозам, 
исходящим из Грузии и Молдовы.

Если говорить о перспективах 
развития Абхазия, то очевидным 
является то, что за 15 лет 
независимого существования в 
условиях блокады и постоянного 
политического давления, рес
публика не только сумела вы
стоять, но и постоянно демонст
рирует свою способность стро
ить государство с миролюбивой 
политикой, демократическими 
принципами, развивающейся 
экономикой, уважением прав 
личности и бережным отно
шением к окружающей среде. 
Добиваясь этих целей, народ 
Абхазии надеется на объектив
ную оценку мирового сообщест
ва и справедливое решение. 
Независимость Абхазии - свер
шившийся факт. Это выбор наро
да, сумевшего отстоять его в 
неравной кровопролитной войне.
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М Е С Т О
п о л

С О Л Н Ц Е М i
Этнопсихологический аспект права абхазского народа Аслан АВИДЗБА
на самоопределение и глобальные вызовы современности

Принцип самоопределения народов впервые 
появился в Декларации независимости США 
в 1776 г., в билле о правах (первых десяти 
поправках и дополнениях к Конституции США) 1787 г., и 

во французской Декларации прав человека и гражданина 
1789 г. А уже во второй 
половине 20 века 
право народов на са
моопределение было 
закреплено в Уставе 
ООН, Международ
ных пактах 1966 г.,
Декларации о прин
ципах международ
ного права 1970 г.,
Заключительном акте 
СБСЕ 1975 г. и других 
международно-правовых документах, которые и стали 
основой для формирования нормативной базы 
современного Международного права. Однако она не 
всегда является  нормой п оведения, которой 
руководствуются влиятельные политические деятели. 
Сегодня дилеммой дня становится вопрос приоритета во 
взаимоотношениях двух основополагающих принципов 
Международного права - право нации на само
определение и территориальная целостность го
сударства. Эти понятия почти всегда приходят в 
противоречие друг с другом, становясь нередко 
детонатором больших потрясений.

В силу различия интересов и возможностей их 
отстаивания и реализации, больших и малых государств, 
а также противоречий между самими большими 
государствами, которые являются законодателями 
политической моды, основополагающие международно
правовые принципы трактуются не всегда одинаково. И в 
силу того, что по установившейся традиции всякое право, 
в том числе право, которому придан международный 
статус, можно отстоять и защищать только силой, а у 
сильного, как известно, всегда велик соблазн притеснить 
более слабого, правда и справедливость в современном 
миропорядке торжествует крайне редко. Все это

приводит к торжеству двойной морали и двойных 
стандартов, которые волей неволей уже были заложены 
правилами игры на мировом геополитическом поле. В 
силу последнего обстоятельства современные 
международно-правовые документы, так или иначе,

вы полнявш ие отве
денную им роль в ус
ловиях биполярного 
противостояния, в реа
лиях современного 
многополюсного мира 
устарели, и не могут 
более служить послед
ней и нстан ци ей  в 
урегулировании возни
кающих осложнений и 

противоречий.
Уже давно ни для кого не является секретом, что 

Абхазия, будучи не очень значительной по территории 
страной, является весьма значимой ареной, где 
сталкиваются и соревнуются интересы больших стран 
мира. Сегодня ее судьба зависит от геополитической 
конъюнктуры. Между тем Международное право 
констатирует и признает факт сущ ествования 
непризнанных и не являющихся членом ООН государств, 
что не лишает их международной правосубъектности и 
самого статуса государства. Государство является 
таковым уже по факту своего существования. 
Признанием же его остальные государства в отношении 
признаваемой страны обязуются действовать в 
соответствии с общепризнанными нормами между
народного права, но ни в коей мере не наделяют данное 
государство суверенными правами. Исходя из этого, 
непризнание политической элитой мира Абхазии 
субъектом международного права де-юре является 
свидетельством о ее признании в качестве таковой де- 
факто. Наряду с этим рассматривать проблему права 
абхазского народа на самоопределение только в 
ф о р м а л ь н о -ю р и д и ч еск о м  ф орм ате н ев ер н о . 
Непреходящее значение в этом вопросе занимает 
этнопсихологический аспект, от которого зависит

Абхазия - единственное место на земле, где абхазы 
могут сохраниться как народ, как этнокультурная 
единица, сохранить, не говоря уже о развитии, свой 
язык, самобытную культуру, нравы, традиции, 
неповторимые самоощущение и восприятие мира, 
самоидентификацию, потеря которых станет 
невосполнимой утратой и для всего человечества.
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способность этноса к формулированию, озвучиванию и 
отстаиванию национальной идеи. Ни для кого не секрет, 
что сегодня в нашем обществе имеется немало суждений 
по поводу того, что «мы маленькие», «с нами никто не

Все государства когда-то сами себя 
провозглашали таковыми, и объявлять 
«самоопровозглаш ение» причиной для 
отказа народу в реализации его права на 
самоопределение, по меньшей мере, озна
чает отвергать историю происхождения 
государств и государственного строи
тельства.

будет считаться», «мы должны соответствовать их 
стандартам» и т. д. Между тем для того, чтобы 
претендовать на признание своей страны другими, 
нужно соответствовать не чужим, а в первую очередь, 
своим стандартам и ценностям. Здесь, думается, уместно 
процитировать следующий пассаж А. Бжания: «Конечно, 
хочу, чтобы меня признали, но не в обмен на что попало. 
Вообще не в обмен на что-либо. Я не хочу признания, 
если потом дающие это признание будут в ресторанах 
ловить национальных героев и тащить в тюрьмы как 
торговцев героином. И, кстати, если нас когда-нибудь 
признают, то только за нашу неуступчивость в 
стремлении быть свободными, а не за то, что мы мягкие и 
пушистые».

Процесс формирования этнопсихологии у абхазов, 
как и у всякого народа, длительный, даже перманентный. 
На данном этапе он характеризуется адаптацией к 
происходящим в мире процессам, в которых малые 
этносы всегда обречены быть догоняющими. И в силу 
этого их выживание и сохранение в современных реалиях 
зависит от способности нахождения путей и способов 
сосуществования с чужими и даже чуждыми культурами. 
Здесь главное и непреходящее значение приобретает 
способность и стремление этноса к противостоянию 
более простому, и поэтому более привлекательному 
образу мысли и действий, через которые он подвергается 
разрушающему воздействию. В этих условиях 
единственным рычагом самосохранения народа 
становится его внутренний мир и способность к 
внутренней саморегуляции. Только тогда он способен 
различить, что из навязываемого внешним миром можно 
воспринять, а что ни в коем случае воспринимать нельзя. 
Становится необходимой мобилизация внутренних 
резервов: символов, образов, духовных и морально- 
этических ценностей, этнофилософии, в которых 
заложено собственное «Я» этноса. В современном мире 
выживаемость малых народов зависит от наличия у них 
государственности, а само создание государств и начало 
борьбы за их признание - «факты эмоционально
символического и социокультурного плана», что служит 
дополнительным свидетельством о большой значимости 
этнопсихологического фактора в отстаивании и 
реализации права народа на самоопределение.

Проблема самоопределения абхазского народа на

текущий исторический момент, как представляется, 
состоит из двух аспектов или этапов: внутреннего и 
внешнего. Внутреннее самоопределение в силу многих 
причин является не менее существенной и значимой, чем 
самоопределение внешнее, т. е. осуществление права на 
самоопределение. Внешнее самоопределение не 
возможно без внутреннего. Более того, внутренне 
самоопределение первично, а внешнее самоопределение 
вторично. Внутренне самоопределение суть само
идентификация. Но не верно говорить о са 
моидентификации только этнической или только 
государственной. Эти виды самоидентификации должны 
наличествовать одновременно и вместе. Если же в наших 
условиях будет отсутствовать одна из названных 
составляющих самоидентификации, то она останется 
неполной, что уже чревато опасностью неправильного 
осознания личностью, этносом или государством своей 
идентификации, а равно ценностных основ и смысла 
своего существования.

Стратегия выживания может быть сверхзадачей 
только на первом, внутреннем, этапе самоопределения. А 
на втором этапе, внешнем, т. е. декларации народом 
своего права на самоопределение и заявлении о себе как о 
полноправном субъекте международного права, 
необходимы другого рода аргументы. Если за первым, 
внутренним, этапом самоопределения не последует 
второй, то и первый этап теряет смысл, т. е., получается: 
народ, внутренне осознав свою цельность, самобытность 
и неповторимость, признав самого себя и заявив об этом, 
совершил акт внутреннего самоопределения, но не 
рискнул декларировать внешнее самоопределение, т. е. 
не потребовал от других народов признать свое право на 
самоопределение. Это будет неким самоопределением 
для внутреннего пользования, которое чревато 
опасностью  потери всякого самоопределения, 
соответственно и права на него. Народ, посчитавший для 
себя достаточным самоопределение на внутреннем или 
на каком-то промежуточном уровне, обрекает себя на 
несчастье и гибель. Ибо самоопределение не бывает 
только внутренним или промежуточным, или только 
внешним. Самоопределение может быть только полным 
и бесповоротным, конечно, если речь идет о 
самоопределении не бутафорском, а реальном. 
Следовательно, самоопределение внутреннее не может 
быть оторвано от самоопределения внешнего. Они 
должны идти, осуществляться и воплощаться совместно 
и параллельно.

Национальная идея всегда должна совпадать с 
национальным интересом государства, который, как 
известно, не есть один большой экспонат, выставленный 
в зале или на рыночной площади. Национальные 
интересы складываются по крупицам и отстаиваются в 
каждом конкретном месте ежеминутно и ежесекундно. И 
здесь не бывает мелочей. Сегодня у каждого гражданина 
нашей страны не должно быть ни малейшего сомнения не 
только по поводу возможности, но и необходимости 
учреждения независимого государства. Абхазия заявила 
о государственности не ради того, чтобы выторговать у 
«рыночного» мира чуть-чуть больше того, что она могла 
бы получить без принятия Конституции и Акта о 
государственной независимости. Это абсурд, абсурд, уже
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хотя бы потому, что понарошку государство не строят. 
Создать государство возможно только при наличии 
убежденности в его необходимости. А граждане нашего 
государства, равно как и все заинтересованные страны и 
народы, должны быть убеждены, или хотя бы знать о том, 
что в Абхазии сегодня может быть учреждено только 
Абхазское государство. Ставить же вопрос об 
учреждении на территории Абхазии не Абхазского 
государства, а какой-нибудь структуры с государствен
ными атрибутами и символами недопустимо, ибо 
бессмысленно, так как это будет мыльный пузырь, 
который лопнет от малейшего дуновения политических и 
иных ветров. А учитывая географическое местораспо
ложение Абхазии и ее роль (по большей степени роль 
невольная, нежели ж еланная) в современном 
геополитическом раскладе сил в регионе, говорить о том, 
что здесь можно учредить, более того удержать на плаву, 
государство без «корней», не приходится. И в очень 
скором будущем такое государство, у которого и так 
ничего за исключением названия не было бы, перестанет 
существовать, а ее территория будет разделена между 
теми народами-диаспорами, которые проживают здесь. 
Общеизвестно, что каждая диаспора, в силу многих 
причин, старается быть ближе, а нередко, и открыто 
проводит политику в пользу своей исторической родины. 
Нельзя исключать также и появление новых, пока еще не 
обозначенных в регионе, политических игроков на 
геополитическом «поле» Абхазии. А интересы некоторых 
стран и союзов здесь защищаются и отстаиваются 
опосредованно, через других политических игроков. 
Иногда же для этих целей создаются временные или 
более или менее прочные политические альянсы.

Абхазия - единственное место на земле, где абхазы 
могут сохраниться как народ, как этнокультурная 
единица, сохранить, не говоря уже о развитии, свой язык, 
самобытную культуру, нравы, традиции, неповторимые 
самоощущение и восприятие мира, самоидентифи
кацию, потеря которых станет невосполнимой утратой и 
для всего человечества. А в современных реалиях это 
возможно только в рамках собственного государства, и 
при условии непременной защ иты абхазской 
самобытности именно Абхазским государством, ибо 
заботиться о самобытных абхазских ценностях никакое 
другое государство, кроме Абхазского, не сможет, да и не 
будет. Следовательно, наличие суверенного абхазского 
государства на территории Абхазии, исторически 
принадлежащей абхазскому народу, есть настоятельная и 
неотвратимая необходимость. Абхазское государство - 
это необходимая форма или оболочка, под защитой и 
неустанной заботой которой должно сохраняться и 
развиваться ее содержание - абхазский народ.

Современные процессы, происходящие вокруг 
Абхазии в силу различных причин, необходимо 
рассматривать в контексте русско-грузинских отношений 
и политики Запада и всего международного сообщества 
по отношению к территориям, которые до этого 
считались сферой влияния России. Сегодня в вину 
Абхазского государства ставится «самопровозг- 
лашение», означающее в лексиконе больших держав 
государство, провозгласившее себя независимым, но не 
признаваемое таковым в кругу избранных. Но

общеизвестно, что все государства когда-то сами себя 
провозглашали таковыми, и объявлять «самоопро- 
возглашение» причиной для отказа народу в реализации 
его права на самоопределение, по меньшей мере,

Н е п р и зн а н и е  п р о во згл а ш е н н о й  и 
отстаиваемой воли народа являет ся  
нарушением международного права, под 
прикры т ием  кот орого от казы ваю т  
а б х а з с к о м у  н а р о д у  в п р а в е  на  
самоопределение

означает отвергать историю происхождения государств и 
государственного строительства. Непризнание про
возглашенной и отстаиваемой воли народа является 
нарушением международного права, под прикрытием 
которого отказывают абхазскому народу в праве на 
самоопределение.

На сегодняшний день международное сообщество 
считает возможным признать независимость Косова. При 
этом и слушать не желает об обсуждении такой постановки 
вопроса по отношению к Абхазии, у которой, кстати, 
намного больше оснований и прав на самоопределение и 
независимость. Если ставится вопрос о признании 
независимости Косова, сербской территории, заселенной 
албанцами, то по какому такому «справедливому» 
международному праву Абхазии, заселенной абхазами, 
отказывается в праве на самоопределение? Если 
признавать за Косово права на самоопределение, то встает 
вопрос о применимости или неприменимости этого 
прецедента для Абхазии. Стало быть, этот вопрос, который 
законно, вполне справедливо и в соответствии с 
международным правом, поддерживается Россией, должен 
быть снят или хотя бы заморожен. А на сегодняшний день 
сделать это можно только, дестабилизировав обстановку в 
Абхазии. И вообще, с Абхазией надо что-то делать до 
решения вопроса о статусе Косова. Следовательно, до 
этого надо захватить хотя бы часть Абхазии или по крайне 
мере начать войну... А дальше уже как карта ляжет. В 
случае, если удастся захватить Гальский район или 
Кодорское ущелье, это может стать контраргументом, 
противопоставляемым универсальному подходу к 
признанию так называемых непризнанных государств, на 
котором, как известно, настаивает Россия. Если Косово 
прецедент для Абхазии, то и Косово и Абхазия являются 
прецедентом для Гальского района или Кодорского ущелья. 
Важен даже не столько прецедент и наличие под
тверждающего это права, которого в данном случае нет, 
важен сам контраргумент. На сегодняшний день Грузия, 
нарушив Московское соглашение 1994 года, оккупировала 
Кодорское ущелье Абхазии, и это на фоне поступательного 
движения к рассмотрению признания Косова, может 
свидетельствовать именно о подобном сценарии развития 
событий. Многое в этих процессах будет зависеть также от 
того, как сложится ситуация вокруг Ирана и его 
обогащенного урана. Словом, Абхазия обречена еще долгое 
время оставаться в состоянии «геополитической 
заключенной», и самое печальное: похоже, что это 
обстоятельство соответствует интересам всех, кроме самих 
абхазов.



Е Ш З Ш 8

1 Ш Ш Я ■

ЕДИНСТВЕННАЯ РОДИНА 
ДАЯ Н А С  - А БХ А ЗИ Я

Из у ч е н и е  и с т о р и и , 
культуры  и язы ка 
кавказских народов 
невозможно считать адекватным 

без освещения проблем той их 
органической части, которая волею 
судьбы оказалась за пределами 
своей исторической Родины. 
Важнейшие исследования абха- 
зоведения, как и всего кавказо
ведения, были бы неполными без 
учета материалов, касающихся 
кавказского зарубежья.

Разновременно оказались рас
сеянными по всей Турции и другим

Испытывая на себе влияние 
более чем полуторавековой ассими
ляции, потомки махаджиров сохра
нили свое национальное самосоз
нание и язык, обычаи и этикет. 
Конечно же, пребывание в сравни
тельно небольшом количестве в 
изоляции от основной массы своего 
народа в определенной этнической 
среде, в данном случае в Западной 
Европе, наложило отпечаток на их 
культуру и быт, сформировало 
своего рода субэтническую группу.

Ассимиляция, которой под
вергается любая диаспора, от

Германия, Штуттгарт. Хибла Амичба, Вейсаль Чанба, 
Небахат Адзинба, Несрин Башнух.

странам Востока кавказские пере
селенцы. С тех пор кавказская, в 
частности, абхазо-абазинская диас
пора стала фактом. Процесс мигра
ции на этом не остановился. В силу 
различных политико-экономичес
ких причин граждане Турции, 
Сирии и других стран едут в Евро
пу (в основном в ФРГ, Голландию, 
Скандинавские страны) и США. 
Так образовывается вторая ступень 
диаспоры, большая часть представ
ителей которой остается в этих 
странах на постоянное жительство.

ражается, прежде всего, на моло
дежи. Потомки кавказских махад
жиров, будь то черкесы, чеченцы, 
дагестанцы или абхазы, владеют 
несколькими языками, среди 
которых турецкий является языком 
общения.

Речь абхазо-абазинского за
рубежья представляет большой 
интерес. Она сохранила свою 
первозданность, богата архаизмами 
и диалектными формами. Родным 
языком владеет, в основном, 
старшее поколение. Отличитель-

ХИБЛА АМИЧБА,
кандидат филологических наук, 

представитель М ИД РА в Германии

ной чертой родной речи западно
европейской абхазо-абазинской 
диаспоры является влияние, наряду 
с турецким, и немецкого, гол
ландского, английского и других 
европейских языков. Эти и другие 
вопросы являются объектом на
шего монографического иссле
дования, посвященного именно 
я з ы к у  а б х а з о - а б а з и н с к о г о  
зарубеж ья Западной Европы. 
Хочется отметить, что на сегодня 
не только в лингвистике, но и в 
целом в абхазской науке в изучении 
проблем диаспоры ощущается 
большой пробел. Также мало
изученным остается и богатый 
материал архивов и библиотек 
Европы по языку и истории 
К авказа  (н ап р и м ер , р аб оты  
зарубеж ны х ученых и путе
ш е с т в е н н и к о в , со д ер ж ащ и е  
интересные фактические и тео
ретические данные).

Больш ое желание изучить 
родной язык, научиться писать на 
нем имеют все без исключения 
представители диаспоры, в осо
бенности, молодежь. Впервые 
обучение абхазскому языку в 
Европе мы начали в г. Штутгарте 
по поручению президента Все
мирного Конгресса абхазо-аба- 
зинскош народа академика T. М. 
Ш амба и его заместителя в 
Германии Рухи Эшба. Затем они 
были продолжены в других городах 
Германии и Голландии. Поскольку 
географ ия р асселен и я пред-
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ставителей диаспоры достаточно 
обширна, ее представителями была 
предложена идея организовать 
обучение родному языку, а также 
музыке через Интернет. Для этого 
мы в настоящее время совместно 
готовим учебник абхазского языка 
и компакт-диск к нему.

Также через Интернет мы 
стараемся ежедневно доводить до 
сведения нашей диаспоры и все 
последние новости из Абхазии, 
переводя и публикуя их на своем 
сайте на немецком, английском, 
турецком, и, конечно, абхазском 
языках.

Немало интересных м еро
приятий организовывают наши 
европейские соотечественники. 
Как в Германии, так и по всей 
Европе имеется несколько крупных 
черкесских и абхазских культурных 
центров. В них проводятся вечера, 
отмечаются праздники и памятные 
даты (30 сентября, 4 марта), 
читаются лекции по истории и 
культуре Абхазии и Кавказа. У 
кавказской молодежи Европы есть 
несколько собственных вокально- 
хореографических групп. Они 
участвуют в праздниках своих 
городов и рождественских яр
марках, представляя там исто
рическую Родину и ее культуру. 
Проводится даже кавказский 
чемпионат Европы по футболу, где 
победителю  вручается п ер е
ходящий Кавказский кубок.

Однако надо честно признать, 
что на сегодняшний день контакт с 
Родиной у них очень ограничен. 
Большое желание увидеть ее 
собственными глазами имеют 
абсолютно все. Проблемой при 
этом остается вопрос прямого 
сообщения с Абхазией. Надеемся, 
что она будет в скором времени 
решена.

Родина для большинства из них 
- людей, у которых никогда ее не 
было - страна-легенда, знакомая 
только по рассказам предков. 
Например, многие считали, что 
Гагра - это место, которое можно 
встретить только в старинных 
сказаниях. И были рады, когда 
узнавали о том, что многие 
названия турецких сел повторяют

абхазские топонимы. Несмотря на 
это, можно с уверенностью кон
статировать тот факт, что нацио
нальное самосознание сохранилось 
у всех, включая представителей 
младшего поколения диаспоры.

Другим, несомненно, важным 
вопросом является получение 
абхазского паспорта, иметь кото
рый хочется также каждому со
отечественнику. Это, по нашему 
мнению, одновременно решило бы 
проблему легализации абхазо
абазинских фамилий: многие из 
них находятся на грани исчез
новения. Думается, здесь не 
обойтись без помощи специальной 
комиссии лингвистов и этнологов, 
поскольку мно
гие предста
вители диас
поры называют 
как свою офи
циальную аб
хазскую  ф а
милию, так и 
ф а м и л ь н о е  
имя, а также 
порой  и ск а 
жают ее ис
ходную форму.
Собранный и пополняемый нами 
список, надеемся, позволит со
ставить со временем словарь 
ф ам и л и й  аб х азо -аб ази н с к о й  
диаспоры. Многие представители 
молодежи уже не раз задавали 
вопрос: «М ожно ли пройти 
стажировку или обучиться в вузах 
Абхазии?» Снова, сославшись на 
пример турецких абхазов, всегда 
даем положительный ответ и 
надеемся, что и европейские сту
денты могут, например, в рамках 
обмена обучаться на своей Родине.

Наши соотечественники хотят 
иметь возможность приобретать 
абхазские книги, компакт-диски, 
кассеты с записями абхазских кино 
и мультфильмов, музыки и др. 
Было бы замечательно, если бы 
появилась возможность слушать 
абхазское радио (например, через 
Интернет). И в этом многие готовы 
оказать необходимую помощь.

Приезд какого-либо коллектива 
или артистов из Абхазии - это 
большое событие, о котором потом

еще много лет помнят наши 
земляки в Европе. Независимо от 
того, где проходит выступление, 
собирается большое количество 
представителей  европейского 
зарубежья из разных городов и 
даже стран. На наш взгляд, такие 
приезды следовало бы органи
зовывать, по возможности, чаще. 
Интересными для укрепления 
культурных связей представляются 
также и встречи с деятелями 
культуры, писателями, обществен
ными деятелями, совместные 
спортивные мероприятия и пр.

Для того, чтобы  интерес 
диаспоры к исторической Родине и 
своему народу не угасал, требуется

непрерывный контакт с ней. И в 
этом вопросе нельзя медлить. 
Время постоянно вносит изме
нения в жизнь соотечественников, 
находящихся в условиях иной 
этнокультурной среды. Приведу 
цитату из книги «Садзы» Ш. Д. 
Инал-ипа: « ... Ассимиляторская 
политика делает перспективы 
развития национального языка и 
культуры турецких и других 
абхазов далеко не радужными. Тем 
более необходимо предпринять все 
возможные меры для сохранения и 
дальнейшего развития».

Несомненно, все описанные вы
ше вопросы требуют больших уси
лий, но хочется надеяться, что они 
со временем найдут свое решение.

Единственной Родиной для нас, 
где бы мы ни находились, является 
Абхазия. Для нас увидеть ее своими 
глазами - это все равно, что совер
шить хадж в Мекку. Так говорят 
наши соотечественники в Европе.

Германия, Оффенбург. 
Рухи Ешба, Илмаз Амичба, 

Хибла, Небахат Адзинба



АҬОУРЫХ АДАКЬАҚӘА

ВАХТАНГ АПХАЮУ ХФЫФУЯЗ, Я-Ф^НШ:
KKoynMCMl, ЖКруШ ЯЪЛЗЯЩЯ!
Абжьаацнытәи ацхын мшқәа акала ирылу- 

каауамызт нанҳәа мза 20, аха ацсуа-абаза 
жәлар реигәньшреи реиҭареиареи рзы даеа 
шьаҿа бзиак каҵахон. Ацсны Аҳәынҭ- 
қарратә адемографиатэ фонд аҿацхьа еизон 
нанҳәа 22 24 рзы Карачы-Черқьестәи Арес- 
публика аҳҭны-қалақь Черқьесск и м т -  
цысраны иказ ацсуа-абаза ж әлар III 
адунеизегьтәи рконгресс аҽалархәразы 
Ацснынтә уахь а м т  иқәлоз аделегатцәа. 
Урҭ ирыцны ицон Ацсны амассатә аин- 
формациа ахархәагақәа рхаҭарнакцәа. 

Нхыҵ-Кавказ а м т  иқәлоз зҭаз автобус «Икарус» 
ашьыбжьон асааҭ 1 азы Акәантәи Ацсны мраҭа- 
шәарахьтәи аҳәаахь аҿынанахеит. Ацсни Урыстәылеи 
рҳәаа - Цсоу ацҳаҿы аиасразы заа Москвантә азин 
шылхызгьы, акгьы рзымдырзошәа каҵаны х-сааҭк 
ҳарцшны ҳашрымазгьы, еиҭах ҿыцны Москва аахыс 
изыхәҭаз аиҳабырақәа анеигәньш ашьҭахь, аҳәаа 
ҳахрыжьит. Era ус акәзаргьы, ҳ а м т  иацаҳҵон. Еицыз 
ргәы алака, рхы алака иццакуан Нхыҵка, ҳашьцәа рахь.

Адыртаены асааҭ 10 рзы Ҟарачы-Черқьестәыла 
аҳҭны-қалақь Черқьесск иацну абаза қыҭа Цсыж 
(Дарыкәақыҭ) иалсуаз амюала инеиуан ҳавтобус. Уи 
иахагылаз Ацсны Аҳәынҭқарра абирак шәыршәыруа 
ианырбалак а м т н  зегьы рхы-реқәа рхаччо, рыблақәа 
ҭырхаха, рнапқәа кьауа аешьаратә салам ҳарҭон, 
аеырвраҿ зегь рацхьа аҭарчеи назгаз ишреигәыргьо 
еицш, иҳаигәыргьон ҳашьцәа гәакьақәа абазақәа. 
Сара, хаҭала, насыц дуны исыцхьазон иаҳцылоз Ацсны 
абирак рылацш анақәшәалак иаразнак иахьырдыруаз, 
али-цси рыбжьара рхы-реқәа ахьырхалашоз, хәыҷи-дуи 
агәыргьара иахьамҽханакуаз. Иаабоз асахьақәа ҳәаа 
змам насыцын.

Кәбина азиас ҳнырны, Черқьесск ақалақь ҳнала- 
леит, дук мырҵыкуа ҳнадгылт Ж әларбжьаратәи 
Ачерқьестә Ассоциациа анапхгара зьшноу ахыбра.

Ацсны Жәлар Реизара адепутат Руслан Кьышь- 
мариа зхадараҿы дыказ аделегациа аилазаараҿы икоуп 
Жәлар Реизара адепутатцәа, ацсуа ш әкәы ш цәа, 
аҵарауаа, акультура аусзуодәа, Ацсны ауаажәларратә 
хеидкылақәа, аинтеллигенциа рхаҭарнакцәа.

Рацхьаза иаҳцылеит ацсуа-абаза жәлар Жәларбжьа- 
ратәи Рассоциациа апрезидент Абазашҭа акынтә 
ихаҭыцуавыс икоу Муминаҭ Гонова, Москва инхо 
абазақәа рхеидкыла ахантәавы, Тимириазев ихьз зху 
академиа апрофессор Иури Агирбов, урҭ инарышь- 
ҭархханы Жәларбжьаратәи Ачерқьестә Ассоциациа 
апрезидент Борис Акбашев, ацсуа-абаза жәлар 
Ж әларбжьаратәи Рассоциациа апрезидент Тарас 
Ш амба, абазаш ҭантәи абазақәа руааж әларратә 
хеидкыла «Адгылара» ахантәавы, ареспублика жәлар 
Реизара адепутат, Ацсны Афырхаца Муҳамад Кьылба. 
Ҳаилацәаны ацсшәа анеибаҳҳәа ашьҭахь, Ацснынтәи 
еицыз ҳҭыц рхианы иахьаҳзыцш ыз асасааирҭа

«Черқьесск» ахь ҳцеит. Уака «Бзиала шәаабеит!» ҳәа 
иҳаигәы ргьаны  иаҳцылеит ҳаш ьцәа абазақәа . 
Асасааирҭаҿы еиҿкааз аштаб ҷыда иабзоураны хара 
имгакәа доусы рҭыцқәа рзылхын.

Асасааирҭа актәи аихагылаҿы дук мырҵыкәа 
шьыжьхьафара еиҿкаан. Уи ашьҭахь амш  иараацсаны 
иказрзы цсшьаран.

Ахәылцаз, уаххьафара аамҭа ааиаанза Ацснынтәи 
раш ьцәа ааит ҳәа заҳаз абазақәа рҽеибаркны 
асасааирҭахь инеиуан, иреигәыргьаны ацсшәа рарҳәон, 
аишьцәа ишраҭәоу еицш еигәыдеибаҳәҳәаланы. Еицыз 
рахьтә икан ирдыруаз маҷ<сымкәа, уи азы реибабара 
еиҳагьы агәыцшаара аҵан.

Уаххьафара ашьҭахь асасааирҭа уахьыньшнало ауаа 
рацәа еизеит. Ныҳәа дук еицш гәыргьаран, акәашара 
еихсьцьуамызт, еицлабны, даара ицшзаны икәашон 
арцарцәеи аҭыцҳацәеи, ишьацәхыртәуан ашлақәагьы, 
саси-цшәымеи рызхара изеибабомызт.

Нанҳәа 22 азы Карачы-Черқьестәи аҳәынҭқарратә 
драматә театр акны иаатит ацсуа-абаза жәлар III 
Адунеизегьтәи Рконгресс. Рацхьаза акәны Абазашҭа 
еиқәш әеит адунеи ахьы нзаназаазо  ицсакьаны  
иалацсоу, ацсуа-абаза жәлар Абазашҭеи Ацсни 
инадыркны, Урыстәылантә еицш, Ҭырқәтәылантә, 
Ш ь а м т ә ы л а н т ә , Е в р о п а н т ә  у ҳ әа  а и ш ь ц ә а , 
Адыгатәыла, Кабарда-Балкартәыла аҳәаанырцәтәи 
атәылақәа ркынтә ҳашьцәа адыгақәа рхаҭарнакцәа, 
иара убас асасцәа маҷ<сымкәа.

Ацсуа-абаза жәлар III адунеизегьтәи Рконгресс 
ааиртит, «Абаза жәлар реизааигәареи рыҿиареи 
ры м ш ла» ҳәа иажәахә алагьы дықәгылеит уи 
апрезидент Тарас Шамба.

Аконгресс аделегатцәеи асасцәеи рахь ихы нарханы 
ахәҭакахьала иҳәеит ацсуа-абаза жәлар имариам а м т  
ишанысыз.

Рацхьазатәи аконгресс м тцы сит ҳара ҳзы ихьанҭаз 
аамҭаз, 1992 ш. абцарамзазы, Ацсны ахақәиҭтәратә 
еибашьраан. Ацсны зҭашәаз атрагедиа еиднакылеит 
милаҭрацәала еилоу Ацсны жәлар, Нхыц-Кавказ 
аешьаратә жәларқәа, Урыстәыла акәакьқәа жәпакы, 
Ҭырқәтәылеи, егьырҭ атәылақәеи ркны инхо ҳашьцәеи 
ҳареи ҳаидгылара иалнаршеит аиааира агара, Ацсны 
ахақәиҭра аиуит.

1994 ш. цхынгәымзазы Акәа и м тц ган  авбатәи 
аконгресс. Ускан ауп ианызбазгьы ахцатәи - Черқьесск 
ам тцгара.

Ацсуа-абаза жәлар Жәларбжьаратәи Рассоциациа 
Ж ә л а р б ж ь а р а т ә и  А ч е р қ ь е с т ә  А с с о ц и а ц и а  
иузакәымҭхо ахәҭак акәны икоуп, иаҳзеицшу аус ауп 
икаҳцогьы.

Ҳара ҳхықәкы аҭынчреи агәыҳалалреи ры м тцгара 
ауп. Аконгресс аделегатцәеи асасцәеи рыхшьшзышьҭра 
хадаҿы икоуп абызшәеи акультуреи рпроблемақәа, 
иара убас жәлар рыхдырра ашьҭыхра, реизааигәатәра, 
реилибакаара, абаза жәлар мацара ракәымкәа, Кавказ
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инхо ҳашьцәеи ҳгәылацәеи ркынгьы. Ҳаиқәшәара 
калааит аишьцәеи аидызцәеи реизааигәаразы даеа 
шьаҿа бзианы. Ҳара иаҳзеицшу тәылак ҳамоуп 
Кавказ, убри азы ара аҭынчреи, аҳәоуеиқәшәареи, 
ашәҭкакаҷреи рыкалара иаҳзеицшу уснагзатәзароуп.

Рыцҳарас икоу, ҳара иаабоит адунеи акны, 
ахәҭакахьала, Кавказгьы агеополитикатә еицлабра 
ишазҳауа. Адунеи акны амч дуқәа реырыцсахуеит. 
Абри ахҭыс иаланагалеит адунеи еиуеицшым 
арегион қәа, К авказ убрахь иналаҵаны , убри 
аҭагылазаашьаҿы Қырҭтәыла ахымтцгаш ьа еилкаауп. 
Аха ажәларқәа досу рлахьынҵа дара иалырхуазароуп. 
Қырҭтәылеи Ацсни реизыказаашьа аҭышәныртәала- 
разы гәыграк цәырцит, аха уи акыр аамҭа шаҭаху, 
ауадацрақәа шацу ҳазыкаҵазароуп, избанзар, Қырҭ- 
тәыла акзаара аиқәырхаразы иканацо адҵеи, атеррито- 
риатә ҳәаақәа реиқәырхареи, Ацсны ахьыцшымразы 
иканаҵо адҵеи рызбара ҳацхьака ишьҭоуп.

Кавказ имдацысуа ахҭысқәа ахаҿы иааганы 
Урыстәыла Кавказ ажәларқәа рышьақәгылашьа ҳасаб 
азуны ахархәара азнауроуп, аамсҭашәала еиеартәу 
адипломатиа, Кавказ аҭоурыхи, атрадициақәеи, 
аҵасқәеи, акультуреи здыруа ауаа алархәны. Кавказ 
ажәларқәа реизыказаашьа алоуп ишышьақәыргылахо 
Урыстәыла аганахь агәрагара.

Ҳара гәык-цсыкала ҳадгылоит Адыгатәылеи 
К абарда-Б алкартәы леи , К арачы -Ч ерқьестәы леи 
р ҳ әы н ҭ қ ар р а т ә  м ч қәа  И реи ҳазоу  р о р га н қ ә а  
Рассамблеиа ацҵара. Ибзиан уи аилазаара ырҭбаазар, 
уахь Ацсны алацаны.

Акыр иацсоу ҳашьцәеи ҳаҳәшьцәеи! Рацхьаза 
иргыланы ҳара ҳеазаҳшәароуп ҳажәлар реиқәырхара 
уасхырс иамоу абызшәа ареиара. Уи амилаҭ цсыс 
ирхоуп. Абызшәоуп адунеи иқәу ацсуа-абаза жәлар 
ҳаиды зкы ло, ҳаи ды зҳәало , ҳазлеигәньш уагьы  
абызшәоуп. Абри аганахьала, ҳара икаҳҵо маҷым 
Ҭырқәтәыла, Шьамтәыла уҳәа ркны. Аха уи азхом, 
ацсуа-абаза жәлар ахьынхо реидкылара иҵегьы амчқәа 
аҭахуп.

Еицаҳзеицшу анбан ацҵара аидеиа цәырган. Иахьа 
ишьақәгылоу ацсуеи абазеи нбанқәа ирцырхагамхо, 
зегьи еилыркаауа анбан ацҵароуп хықәкыс икоу. Уи 
аамҭала иаанкылоуп, аха сгәы иаанагоит аамҭа ахаҭа 
уи а м т х ь  ҳкылнагап ҳәа. Ацсҭазаараҿы аҭагылазаашьа 
амилаҭ ринтеллект аидкыларахь ҳнанамгар аузом, 
зеицшыкам акультура змоу жәларк раҳасабала 
ҳееиқәҳархар ҳҭахызар.

Аҵара аус ҳахылацшуазароуп. Ҳхәыҷқәа ахатәы 
бызшәа, акультура, атрадициа, адин рылаҳаазалароуп.

Ҳаидызкыло афакторқәа ирхадоу акәны икоуп 
зқьышықәсала ақәра змоу ҳҭоурых. Хымцада, ҿыцны 
иацҵатәуп иаку ажәлар рҭоурых иаша. Аҵарауаа, 
аспециалистцәа рыреиаратә гәыц ацҵатәуп иаку абаза 
жәлар ирзеицшу аҭоурых азырхиаразы. Ашьақәгылара 
иаеу Ацсны анаукақәа Ракадемиа ари аусаҿы иалшо 
рацәахоит.

Иаамҭоуп шьҭа, аҳратәра аан иказ абаза жәлар 
ргеноцид азцаара ақәыргылара. Ари ахҭыс хлымзаах 
официалла Урыстәыла Апрезиденти Апарламенти 
иазхарҵароуп. Аамҭакала уи ашәкәы иалнаршоит 
ҳашьцәа рыцсадгьыл ахь рырхынҳәра азинтә, аморал- 
цсихологиатә уасхыр азышьҭацара. Аҭоурыхтә ҵабырг 
аш ьақәы ргы лара м ацаразгьы  иҿыцны азҵаара 
ықәыргылатәуп Абазашҭа абаза район ацҵаразы. Уи 
аиуристтә база азацҵатәуп.

А цсуа-абаза ж әлар  еиқәды рхеит рбы зш әа, 
ркультура, рцас, рқьабз, рыламыс. Урҭ аринахысгьы 
еиқәы рхалатәуп , ирҿиалатәуп. Ҳ ара иҳамоуп 
ҳзырызгаша ареиаратә коллективқәа, адунеи амехак 
змоу абадхатәрақәа ашәаҳәацәа.

Ҳ азл ац әаж әо  аам ҭал а  иҭы ж ьуп аҭоуры хи  
акультуреи ирызку ашәкәқәеи альбомқәеи ж ә а т .

Ажурнал «Абаза» аномерқәа ©ба ҭыцхьеит, 
анаостәигьы ҭыцуеит, иҭыцраны икоуп иара убас (ü- 
томкны икоу «Ацсуа поезиа антологиа» акәзаргьы, 
аиқәыршәара иаеуп.

А ссоциациа А нагзком еиқәнарш әеит ацсуа 
культура ареиара аконцепциа, уи Ацсны анапхгара 
ирзышьҭуп.

Ҳеацхьа аус дуқәа анышьҭоу аамҭазы, Урыстәыла 
Ацсны аблокада азнауит, уи иахкьаны аекономика 
каҳаит, ацсҭазаара ауадавра иҭагылоуп. Ари шьҭа 
чҳашьа амам. Ҭырқәтәыла, Египет, Германиа уҳәа 
абизнес знапы алаку ҳашьцәеи ҳареи ицегьы иааигәаны 
ҳаимадаразы аиқәшәарақәа мтцысхьеит, алцшәагьы 
аарышьҭуеит.

А ссоциациа иканацо маҷым аҳәсеи аеари 
рхеидкылақәа рыбжьара аимадара аргәгәаразы.

Ҳара иааицмыркьазакәа аус рыцаауеит Иазхацам 
А ж әл ар қәеи  А м и лаҭқәеи  Р о р ган и зац и а  уҳәа 
еиуеицшым жәларбжьаратәи ахеидкылақәа. Сара, 
хаҭала срылахәхахьеит 20 инареиҳаны жәларб- 
жьаратәи аицыларақәа.

Ҳара ицагьоу, ицшзоу, ахацара злоу ажәлар ҳәа 
аҭоурых аҿы ианылаз ҳацсҭазаареи ҳусқәеи зегьы 
рызкызаауеит амилаҭтә идеиа азбара, уи азы а м т қ ә а  
ҳацшаалароуп.

Ҳхықәкы хада ҳақәныкәоит, уи ацсуеи адыгеи 
жәларқәа реиҭареиареи рышәҭыкакаҷреи ауп. Ацсны 
ыкоуп, Ацсны калоит зхы иақәиҭу, ихьыцшым 
ҳәынҭқарраны! Абас иажәахә хиркәшеит Тарас 
Шамба.

Ацсуа-абаза жәлар III Адунеизегьтәи Рконгресс 
акны ақәгыларақәа рахьтә еиҳа ицаулаз, хәарҭара злаз, 
азелымҳара бзиа зауз, ҳацхьавцәагьы  ибзианы 
ирыдыркылап ҳәа ҳгәы иаанагоит. Урҭ ааркьаены 
ишәыдаагалоит. Арахь иалоуп Ацснытәи аделегатцәа 
рахьтә иқәгыланы ажәа зҳәазгьы.

Борис Акбашев, Жәларбжьаратәи Ачерқьестә 
Ассоциациа апрезидент:

Акыр иацсоу ҳашьцәа, ҳаҳәшьцәа! Гәык-цсыкала 
салам шәысҭоит аконгресс ахь иааз зегьы. Азеицш 
милаҭтә проблемақәа ируакуп Кавказтәи аибашьра 
иахыркьаны икалаз агеноцид азхацара. Ҳара еснагь 
ҳаицызаауеит, ҳакзаара ҳаргәгәалоит, ҳаикәызҭхогьы 
калазом.

Цыцх избан ацсуа-абаза жәлар Жәларбжьаратәи 
Рассоциациа шыкоу еиқәырханы Жәларбжьаратәи 
Ачерқьестә Ассоциациа алалара. Уи ҳусеицураҿы 
еиҳагьы иҳацхраауеит.

Икоуп еицаҳазбаша апроблемақәа, аха икоуп 
ацсуааи, абазақәеи, адыгақәеи хазы ирызбалашагьы. 
Абри аан Шевардназе ихаҭагьы еиликааит ацсуааи 
адыгақәеи даеа казшьак ала ишрацәажәалатәу. Ари 
ҳара зегьы иҳабзоуроуп, еицаацуаз аш әкәқәа, 
ҳақәгыларақәа, иааицмыркьазакәа иҳаргоз ҳабжьы 
ирыбзоуроуп, иҳалшо зегьы каҳцоит, аринахысгьы 
икаҳцалоит.

Иури Калмыков алшарақәа, а м т қ ә а  ицшаауан 
А ц сн ы  а и б а ш ь р а  а ц с у а -а д ы г а  ж ә л а р  рзы
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аҵәыхәтәантәи акәзарц. Ҳара ҳхықәкы акзаара ауп, 
иааиуа ашәышықәса ҳазәны ҳацылароуп.

Ҳуснагзатә хадақәа рацхьазатәи аетап аан 
ҳажәларқәа ирызуу агеноцид азы Иазхацам Ажәларқәа 
Рорганизациа акынза ҳҟылсит. Рацхьазагьы уи 
азхаҵара аус азаауит.

У ры стәы латәи Афедерациа аиустициа Ами- 
нистрраҿы ашәкәы иҭа<суп ачерқьес жәлар Жәлар- 
бжьаратәи рфондқәа (û6a, аригьы қәҿиароуп.

Адыга ҭоурых азы иаку арҵага шәкәы ыкам. 
Ҳацхьака уи изыхәҭоу абызшәақәа рыла иҭыжьхоит.

Адыгатәылеи К абарда-Балкартәы леи Ацсны 
ахаҭарнакцәа ыкоуп, аха Карачы-Черқьестәыла 
макьана икам. Аиҳабыра ҳрыҳәеит, иадгылап, 
иахаҵгылап ҳәа ҳақәгәыгуеит.

Даеа проблемак ыкоуп, уи амилаҭтә абаза район 
аццароуп. Ҳара ҳадгылоит абазақәа рмилаҭтә 
администрациатә район аиура.

Сара агәра ганы сыкоуп, имтцы суа аконгресс ала 
ҳаидгылареи ҳакзаареи рахь даҽа шьа-ça бзиак 
шыкацахо.

Рауф М алҳәаз, абазақәа рмилащтэ совет 
«Аидгылара» иалоу:

Аконгресс анапхгара русурала адунеи ҳадырдырит. 
Икарцахьоу маҷым ацсуааи абазақәеи реиҭареиараҿы. 
Сара, хаҭала, сазааҭгылар сҭахуп Сталин ихаан иҳамаз 
абазақәа ҳавтономтә шьақәгылашьа. Ҳара, аурысгьы, 
акарачгьы, ачерқьесгьы ҳареагылам, ҳара ҳхатә ҭыцк 
ҳамазар ҳҭахуп. Кыршықәса ҵуеит, ианамуза, ҳхатәы 
милаҭтә район ҳаурц аҳәара каҳҵоижьҭеи. Еснагь 
аҿыцгақәа рыцшаауеит. Ҳ ара џьаргьы ҳцазом, 
ҳаицынхозарц ҳҭахуп, амала Сталин ихаан иҳамаз 
азинқәа ҳашәҭ. Ари апроблема мызбакәа цәахышьа 
шамам жәдыруазарц ҳҭахуп.

Московски ҳәа икоу аҳабла акәзар, Џьыгәҭа 
ақалақь адцаразы ицәыргоу азҵаара иашам. Ари 
абазақәа рыдгьыл ауп. Ҳгазеҭ «Абазашҭа» еснагь 
ацхьаодәа ацәызуеит. Абызшәа ахьчара, ареиара аус 
даараза ишьҭыхтәуп, зегь ҳамчқәа еилаҳҵароуп.

Абазақәа, ацсуаа, ачерқьесқәа ҳазегьы ҳус иагеит 
рҳәо иаҳбааит!

Иури Иванов, Карачы-Черқьестәыла Жәлар Реизара 
ахантәаты:

Сара сазааҭгыларц сҭахуп абазақәа рмилаҭтә район 
азбашьа аҭагылазаашьа.

Ҳара иахьа ҳанхоит, ҳанҵуеит даеа аамҭак азы, 1993 
ш. азы иҳадаҳкылаз аконституциа еыц аус ауеит, уи 
ҳ агьы қән ы кәо и т . У р ы стәы латәи  А ф едерациа 
Аконституциа ишаҳәо ала, аҭыцантәи атерриториақәа 
уцсахыр ауеит, уа инхо ауаа рықәшаҳаҭрала. Иара убас 
ҳреспублика Жәлар Реизара иаднакылахьеит изыхәҭоу 
азакәанқәа. Иахьа ареферендум ам т ц га р а  ауеит 
азинтә шьаҭа аҭаны. У и ала еилыргахоит ҳацхьаказы 
икацатәхо. Зызбахә ҳҳәаз аҳаблазгьы убасоуп. Абри 
аганахьала аусура мтцысуеит.

Руҳи Иашба А А Ж Ә Ж Ә Р  авице-президент  
(Германии):

Ҳаҭыр зқәу аиҳабыра, ауаажәлар, абазақәа салам ду 
шәзаазгеит. Ацсуааи, абазақәеи, ҳашьцәа адыгақәеи 
еснагь ҳаидгылазароуп. Ишыжәдыруа еицш, Ацсны 
ахақәиҭразы аибашьра цон, аиааирагьы аагеит. Ҳара 
ҳацхьакагьы, алокомотив еицш, Ацсны аблокада 
ахыхразы ҳамч еилаҳҵароуп, Ацсназы ҳаицхырааны 
а ш ә қ ә а  а а ҳ а р т ы п . А х а қ ә и ҭ р а  н а за  А н ц әа  
иҳақәиреиааит! Европантә санаауаз уа инхо ҳашьцәа

ирҳәо, зегь рацхьа шәызлацәажәаша акәны икалароуп 
Ацсны аблокада ахыхра ҳәа ауп. Аибабара, агәыблра 
иацлааит! А н аттәи  аконгресс Ацсны ианыкало акыр 
ҳзыргәыргьаша ахҭысқәа аабо икалааит Ацсны 
аганахьала!

Валери Ҳагцажәыкәа, Ҟабардатәи «АдыгЭ хасЭ» 
аиҳабы:

Кабарда еснагь шэара ишэыцуп... Аринахысгьы 
ҳанеидымгыла иаагоу ахақәиҭрагьы акгьы аанамго 
икалоит. Кавказ аганахьала Урыстэыла ахатэы 
интересқәа амоуп, аха урҭ ирықәныкәом. Урыстэыла 
аинтерес акэызма Чечентэыла аибашьра? Ацсны 
аганахьала иамоу аинтересқәа еицшым. Убасеицш 
агэаанагара ыкоуп аҭагылазаашьа аеацсахит ҳәа. 
А ш әарҭара каларц иалагар К авказ Нхыцгьы, 
Аахыцгьы икалар ауеит, аракагьы ус акэхоит.

Ҳара аҭагылазаашьа аганахьала икалаз аиҭакрақәа 
ҳасаб рзуны, зда цсыхәа ыкам ацсҭазааратә цакы змоу 
азцаарақәа ықәҳаргылароуп, аҳәааны рцә икоу 
ҳашьцәа рырхынҳәра убрахь иналацаны. Аамҭакала 
зегьы иаразнак изыкалом, аха ари апроблема адунеи 
атзараҿы  инаганы ианықәҳмыргыла, егьырҭ зегьы 
рызбара цәгьахоит.

Ацсуа апроблема акәзар, еснагь иҳацуп, икалаз 
аибашьра уаҳа икамларц азы еснагь ҳаидгылазароуп, 
ҳакзаара ҳаргәгәозароуп.

Раџьаб Агрба , ААЖ Ә Ж Ә Р анагзком иалоу 
( Ҭырқәтәыла):

Иахьа адунеи иқәу ацсуааи абазақәеи иазыгәдуны 
иазцагьаны ирҳәоит даеакы, иаҵамхо тәыла цшзак 
шрымоу, уи Ацсны шахьзу. Ҳашьцәа иааргаз ҳтәыла 
цшза ахақәиҭреи, ҳбызшәеи, ҳкультуреи еицеи- 
қәҳархароуп. Ҳахьыказаалакгьы аус ааулароуп, Ацсны 
ахьыцшымра аиқәырхараз, азхацаразы. Абарҭқәа 
зегьы ҳарзааҭгылауа, быцра ақәымкәа ихьчатәуп 
Ацсны захьзу абаагәара.

Назим Екба:
Абазақәеи, ацсуааи, ачерқьесқәеи адунеи акны 

инарҭбааны ирыздыруамызт, аха иахьа шьарда 
рызбахә рҳәоит, ирдыруеит. Ацсуааи абазақәеи 
еиҳагьы еизааигәахарц азы абаза бызшәа ашьхаруатә 
диалект а м т  аҳҭар еиҳа еигьуп, ҳаидыцыр аасҭа. 
Ҳаидгылар, еиҳа ҳш ьардахоит. Ҳаидгылароуп! 
Иаҳзеицшу анбангьы аццара аҭахны исыцхьазоит. 
Хазы-хазы ҳаҿиара аасҭа ҳаицызар ҳбызшәагьы 
еиқәҳархоит, ҳахгьы еиқәҳархоит, шьарда ҳусқәа 
ҳарманшәалоит. Абри иазхәыцр бзиан ҳцарауаа.

Павел Азынба, Ацсны абыргцәа Рсовет ахантәакаы, 
Ацсны Жәлар Реизара атрадициатә культура «Ацсуара» 
азы акомиссиа аиҳабы:

А конгресс ац хьаза  иит Ацсны аш әар ҭар а  
ианҭагы лаз, уи д аара хҭыс духеит. И канацаз 
рацәаҳамш ьозаргьы имаҷаҳшьазом. Иааркьаҿны 
рызбахә сҳәоит сгәаанагарақәа. Ҳашьцәа абазақәа 
злац әаж әо  ам илаҭтә зц аара  иазкны  К арачы - 
Черқьестәыла анапхгара рахь ашәкәы аа<сыр ахәҭоуп 
ҳәа исыцхьазоит.

Зегьы иаҳҭахуп ҳаигәньшуа, ҳвыра еиқәшәаны 
иказарц. Убри азы ҳконгресс акны иацаҳцап акомиссиа 
ҷыда. Абызшәа еиқәхарц ҳҭахызар, ҳхәыҷқәа рыла 
ҳалагароуп уи аҳаҭыр ашьҭыхра. Ацсны ҳбызшәа 
ҳәынҭқарратә бызшәаны ирылаҳәоуп, макьана уи 
анагзаразы, ақәныкәаразы иахьынзахәҭоу ҳаиқә- 
шәамзаргьы, икацоуп ихадоу ашьаҿа.

Шәааи, зегьы тоуба aavn досу ххәычкәа цхатәы
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бызшәа, хымцада, ишыдҳарҵо, иззымдыруа шыкамло 
ала, уи азы шәкәыкгьы ҳадаҳкылап. Анбан шәкәы 
акәзар, иаҳзеицшны икалароуп, ҳхы еиқәҳархарц 
қҭахызар. Ихадоу даеа зҵаарак. Аҿиара а м т  аҭатәуп. 
Убри азы «Амилаҭтә фонд ацҵатәуп».

Владимир Тыгә, Карачы-Черқьестәи апедагоготә 
университет апрофессор:

Иџьаш ьалатәым ҳара ҳахьмаҷу, иџьаш ьатәу 
қшынхаз ауп. Аурыс аҳ абас адҵа каицон: «Ашьхаруаа 
зегьы нырцәатәуп, иаанхо ықәцатәуп» ҳәа. Ҳҭоурых 
ари адакьақәа зегьы аадыруазароуп. Асеицш агеноцид 
адунеи даеакы аздыруам. Урыстәыла еснагь иашьҭан 
Кавказ азааигәахара. Аха ускан иаҭахыз ажәлар 
ракәымҟәа адгьыл акәын.

Кавказтәи аибашьра ашьҭахьгьы абазақәа ирхысуаз 
рацәан. Ҳшындырҵәазгьы, ҳшықәырцазгьы ҳадгьыл 
аҿы 400 нызқь ҳаказаарын. Ари трагедиоуп, ахашҭра 
аҭахым. Абырзенқәеи римааи иреиҵамкәа акультура 
ацызҵаз Кавказ акны ацара аус хьысҳахо иалагеит. 
Ахатәы бызшәа аҵара аулафахәы аиуразы мацара 
иахәацшуеит. Аурокқәа аамҭагагахеит, ари ҳәатәуп. 
И ацц ахеит аш к о л қ әа  ры рҿиара акон ц еп ц и а , 
апрограмма аума, аконцепциа аума, ареспублика 
аиҳабыра ирыдрымкылац. Араионқәа рцара акәшақәа 
ркны џьаргьы дыказам амилаҭтә школ аинспектор. 
Иҳагқәоу аахтны иҳамҳәалар цхьака ацара уадаюоит, 
ирацәоуп икаҵатәу. Иҳақәҿиааит!

Нанҳәа 25 рзы аконгресс иалахәыз зегьы акымкәа- 
цбамкәа автобусқәа, жәабала амашьына ласқәа рыла, 
еишьҭагыланы, амилициа иреиуоу рацхьа игыланы 
а м т  рзылхуа саси-цшәымеи Хабезтәи араион ахь амта 
иқәлеит.

Араион аҳәаа ахьалго, асасцәа ирзеицшыз араион 
ахаҭарнакцәа рцылеит, а м т  аҿықәан милаҭ маҭәала 
еибыҭаз арцызбеи ацҳәызбеи ракәзар, рчеиџьыка 
рнапы иқәыргыланы ирцылеит. Ара аҳра ауан 
аешьара. Еилацәаны ацсшәа еибырҳәон асасцәеи 
ацшәмацәеи. Еибадыруан, рпатретқәа еицҭырхуан, 
авидио ианырцон ацсуа-адыга жәларқәа рхаҭарнакцәа 
реиқәш әара. Еицыз зегьы еиҭах амаш ьы нақәа 
инарҭалан рацхьака реынархеит. А м т н  им тхы цит 
Кавказ аца наша иаамҭамкәа зыцсҭазаара иалцыз, 
а ҳ ә ы н ҭ қ а р р а т ә и  а у а а ж ә л а р р а т ә и  у сзу © , 
жәларбжьаратәи Ачерқьестә Ассоциациа Апрезидентс 
иказ, аиуристтә наукақәа рдоктор Иури Ҳамзаҭ-ица 
К алмы ков аны ш ә дахьам адоу А базақы ҭ ахь. 
Инышәынҭраҿы ашәҭ шьыцәрақәа шьҭарцеит.

Дук мырҵыкәа еицыз амашьынақәа ирықәтәаны 
рхы дырхеит аицылара ахьазгәаҭаз абаза қыҭа 
Инџьы қь-ҷкәы нка. Уи иацну ақыҭа Албырҳан 
(Бибарқыҭ) ҳаналсуаз рмилаҭ маҭәа рышәцаны, 
р у а п а қ ә а  и р ҭ а ш ь ш ь ы  и а ҳ з ы ц ш ы з  а е ц ә а  
амашьынақәа рацхьа игыланы, Ацсны Аҳәынҭқарра 
а б и р а к  ш ә ы р ш ә ы р у а  и к н ы , е и ц х н ь ш л а н ы  
рҿы нархан И н џ ьы қь-ҷкәы н  ақы ҭа агәан ы н за  
ҳнаскьаргеит. Ам©ан ақы ҭа ҳахьалсуаз зегьы 
рьшнқәа ирдәылцны ҳнеира иеигәырсьаны, рнапқәа 
кьауа салам ҳарҭон.

Абра, ақыҭа акультура аш ы  ашҭа ҭбаа-ҭыцә 
ықәырҭәаауа, ақыҭауаа рыгәқәа хыҭ-хыҭуа рашьцәа 
гәакьақәа ирзыцшын.

Х ы ц х ьазар а  р а ц әа л а  еицы з ам аш ьы н ақәа  
анаангыла, рееибаркны иҭыцит ақыҭауаа ззыцшыз 
асасцәа дахьқәа. «Бзиала шәаабеит, ҳашьцәа!» ҳәа 
қацхьа инарцылеит ақыҭа абыргцәа.

Акраамҭа ацсшәа еибырҳәон, еицәажәон. Саси- 
цшәымеи ргәыбылра еибакуан.

Ашҭа уахьынҭало нак-аак аишәақәа еицыхны 
игылан, амилаҭ чыс еиуоу хаа-мыхаала ирхианы, 
ршьапцынца иқәгыланы амац руан аҳәсахәыҷқәа. Досу 
игәы иаҭахыз иазцааны ирызҭарҭәон акалмык чаи, 
мамзаргьы амилаҭ зыхаа бахсыма. Али-цси рыбжьара 
азыхаа наҳазҭарҭәеит, агьама зеицшроу аабарц 
шаҳҭахыз анраҳҳәа, еихышәашәо амац зуаз абаза 
ҭыцҳацәа Мадина Кадыжә-цҳаи Џьема Баџь-цҳаи. 
Г әырцсаҳәагасгьы иҳацхьазеит.

Ақыҭа анапхгара ахаҭарнак Муҳамед Қық еизаз 
реацхьа дықәгылауа ирзеиҭеиҳәеит ақыҭа аҭоурых, 
инхауа рыцсҭазаашьа, рнапы злаку.

А н а в с а н  и қ ә г ы л е и т : а ц с у а -а б а з а  ж ә л а р  
Ж әларбжьаратәи Рассоциациа апрезидент Тарас 
Шамба, ауаажәларратә совет «Адгылара» ахантәавы 
Муҳамад Кьылба, Ассоциациа авице-президент Руҳи 
Иашба (Г ерманиа), Борис Г әыргәлиа уҳәа егьырҭгьы.

Ҳабезтәи араион Администрациа ахада Фатима 
Макаова ирҭааз иҭабуп ҳәа раҳәауа еиҳау ақәҿиарақәа 
рзещъалшьеит

Ақыҭа иаҭааз идлырбеит иара убас ахәыҷбаҳча, 
абжьаратә школ, рҭоурыхгьы рзеиҭалҳәеит.

Инџьықь-ҷкәын ақыҭан асасцәа шьыбжьхьафара 
рзеиҿкаан, ишьҭырхуаз аныҳәаҿақәа рызкын: аҭынчра, 
Ацсны аибашьраҿы иҭахаз ргәалашәара, ажәлар, 
ҷыдала Ацсни уи ахадареи, ашьхаруа жәларқәа 
инарылукааша рцеицәа хьзырҳәагақәа, уацәтәи 
ацеицшлаша...

Шьыбжьхьафараҿы зхы кыз ашәаҳәареи акәашареи 
цыҭраамҭак ашьҭахь адәахьы ииаган. Уажәы-уажәы 
реырыцсахуан ацсуа ашәақәеи, абаза ашәақәеи, адыга 
ашәақәеи, иара убас ацсуааи, абазақәеи, адыгақәеи 
р ы кәаш ар ақәа . И қ әц р аа  икәаш он  арц арц әеи  
аҭы цҳацәеи, хазы иш ьацәхы ртәуан абы ргцәа. 
Абарҭқәа зегьы ныҳәа цшзаны, ныҳәа гәазырҳаганы 
имтцысуан. Насыц рыман ацсуа-адыга жәларқәа 
р хаҭарнакц әа, и збанзар, аибабароуп  аеш ьара 
зыргәгәо, еихазҳауа, уацәтәи амш агәыгра бзиақәа 
адуҳәалартә агәалаказаара узҭо, наунагза ацсҭазаара 
угәазырцхо.

Уаанзатәи амшқәа раан еицш, ари амш азы аишьцәа 
гәакьақәа даеазныкгьы ишьақәдыргә^әеит р ы ж ә т  
еибыҭан цхьака иш цало, еикәы зҭхо мчыкгьы 
шзыкамло, уи ала даеа шьаҿа гәгәакгьы шыкацоу 
аиҭарҿиара ам тҿ ы . Нагзара ақәыз ажәларқәа, 
аиш ьцәа еидкыланы цхьака иназго, аҭынчреи 
аизҳазьцьареи рахь ирыцхьо ам<оа ҭбаа, ацсҭазаара м т  
есымшааирагьы насыцла иҭәызааит!

А хәы лцаз А б азаш ҭан тә  асасц әа р гәы ц қәа  
рьшныкақәа а м т  иқәлон, Ацснынтәи еицызгьы, 
хаш ҭра зқәы м  асасд кы лареи , игәы ш ьҭы хгоу  
ахҭысқәеи, игәыҭшьаагоу гәалаш әара ҿыцқәаны 
рышьҭахька иныжьны, ацшәмацәа абзиараз ҳәа 
раҳәаны Ацсныка а м т  иқәлеит.

Адунеи ахьынзаназаазо иалацсоу ацсуааи абазақәеи 
еи гән ьш уеи т, еи б аб о и т , р еи ҭар ҿ и ар а  ау сқәа  
ирылацәажәоит, ирызбоит, урҭ зегьы инарҷыданы 
ирымоуп, рыбла аҷыц еицш ирыхьчо, изыхзызо, зегь 
иреиҳау, хьааи лагырзи згым, аха насыцлагьы иҭәу, 
еидызкыло Ацсадгьыл. Иудыруаз нас, адунеи: икоуп 
Ацсны, икоуп Абазашҭа!

Акәа - Черқьесск, Инџьықь-ҷҟәын - Акәа



Р А У Ф  ЕЬЗКЬНОУ

АИААИРА AHA<ÖC АНТ ЭИ АИААИРА...

Аибашьра иахылҵуаз ашьҭыбжьқәа раасҭа 
еицәан уи акәша-мыкәша иказ ажәбжьқәа, 
аицәажәарақәа. Урҭ, ара Ацсны еицш 
ан ҭы ҵ гьы  и кан . Е и ҳ ар ак  К а в к а за а  
рхылцшьҭрақәа рееидкыланы иахьынхо 
Ҭырқәтәылеи, Шьамтәылеи. Еиуеицшымз 
агәаанагарақәеи , азҵаарақәеи еиҳарак 
изыреиауаз аинформациа цабырг ахьмаҷыз 
акәын. Ускантәи Ацсны анапхгара абри 
азцаарагьы рееишьас иамаз иазхәыцуан. 
Убри хшьшзышьҭра азуны Иреиҳазоу 
асовет анапхга©ы В. Арзынба ҳџьынџьуаа 
зегь рахь аацхьара каицеит. Убри аацхьара 
наҳаҭаны Ҭырқәтәылака ҳишьҭит Ҭаркьыл 
Саидисареи.

Ҭырқәтәыла ҳнеира иазыцшыз, уаанза иацырцахьаз 
«Ацсны ацхыраараз Акризистә комитет» анапхгара 
и азгәарҭеи т С ҭам пы ли, А нкареи, А дацазари , 
Диузџьеи, Г әурсеи, Есқыиьеҳири уҳәа ақалақьқәеи, урҭ 
рыкәша-мыкәша икоу ақыҭақәеи рыкны аизарақәа. 
Рацхьатәи аизара Сҭампыл ақалақь акны инарҭбааны 
имтацысит, нас иаарласны а м т  ҳақәлеит егьырҭ акыр 
и н а х а р а з  а қ а л а қ ь қ ә а  р а х ь . М в а ц ы з а с г ь ы , 
еиҭага©ысгьы, еиҿкаавысгьы дҳацын Сизаи Папба. 
Арҭ аизарақәа зегь рыкны ицәырцуан хыцхьазара 
рац әала азц аарақәа. Урҭ рахьы нтә иалкааны  
узызхәыцша даарак ирацәамызт, аха акырза зызбара 
уада©ыз, зцакы ҭбааз ыкан.

Ацсуаа зегь ҳцыза В. А рзы нба иаацхьара 
ишьҭнахуаз ацәажәарақәа, азцаарақәа рацхьа игылан, 
адунеи ицсакьаны иалацсоу ҳџьынџьуаа рыцсадгьыл 
ахь рхьарцшра, рыхынҳәра апроблемақәа. Иара 
убасгьы  ицәырҵуан апрактикатә казш ьа змаз 
азҵаарақәа: ишца? ианба? насгьы ихынҳәыр зҭаххо, 
ианы хы нҳәлак иры цсҭазааш ьахозеи? Д аҽакала 
иаҳҳәозар, аҭоурыхтә цакы змаз, уаанза зегь лакәк 
еицш изызхәыцуаз аргама ииашацәкьаны икалаша 
усны ҳҿацхьа иаацәырцуа иалагеит. Ари аҭагы- 
лазаашьа аҭоурыхтә ҭакцхықәраны икалеит. Сазхәы- 
цуеит ацхыз бзиа еицш. Нас мчыла ҳалызхда уи ацхыз? 
Уи амчымхара иахьагьы ихьааны сара хаҭала исыцуп. 
Лабеаба икалашаз, изыхкьозаалак иаҳцәызыз, инамзаз 
ҳанасыц, ҳцеицш акәны сазхәыцуеит иахьагьы.

Арҭ азҵаарақәа рҭак акацара мариазамызт. 
Убарҭқәа ара Ацсынгьы зныкмкәа ҳалацәажәахьан. У и 
ҳасаб азуны араантә а м т  ҳақәлара акыр шагыз В. 
Арзынба ирацәамкәа ауаа алархәны аилацәажәара 
мтцигеит. Иреиҳазоу асовет ахантәа©ы гәыц©ык 
аиҳабыра иалахәызи Гагра араион анапхгареи адца 
риҭеит (û-мчыбжь ирҭагзаны, араион акны иҭацәу 
а©нқәеи, ауадақәеи рхыцхьазара шьақәдыргыларц, 
насгьы урҭ зегьы ихынҳәуеит ҳәа ҳзықәгәьцуа рзы 
инкыланы иказарц. Ари азцаара ус ирмарианы 
ишалымшо агәра изыргарц иалагақәазгьы калеит, аха 
уи зегь башан, адҵа нагзатәын. Иақәшаҳаҭхеит. Хаҭала 
аҭакцхықәра рыдҵан Гагра анапхгареи, аш ыцкатәи 
аминистрра аиҳабыреи, ацыза-министр ихаҭыцуаш. 
Ишысгәалашәо ала, уамашәа иубаша ари аамҭа кьаҿ

иалагзаны адца нагзан. Иаарласны т ц х ь а  и м тц ган  
авбатәи аилацәажәара. Уака избан хадара злаз даҽа 
зҵааракгьы . Уи рацхьа ихынҳәуа ҳџьынџьуаа 
рынхарҭақәа роуаанза аамҭала иахьаанҿасша аҭыц 
алхра акәын. Акыр аҭы цқәа ры збахә рҳәеит, 
и қәы рҵ еи т, и қәы р х и т , аха Г агр а  ан ап х гар а  
ирцәыуадавхеит иахьыбзиаз цсшьарҭа (йнык, ма 
санаториак азбахә аҳәара (урҭ рацхьака ихәыцуазар 
акәхарын), ya© имыхәашаз, иеиҿкаамз ҭыцқәак рахь 
дхьадырцшуан Иреиҳазоу асовет ахантәа©ы. Уи 
акраамҭа еымҭ дырзызыр©уан, нас уи азҵаара сара 
исызбахьеит, аҭыц бзиа алысххьеит иҳәеит. Зегь ргәы 
иҭам кәа ирыдиҵеит Г. Д опуа напхгара зиҭоз 
адемографиатә гәыц иаарласны XVII аизара ду ахьыз 
зхыз, уажә «Амра» зыхьзу ацсшьарҭа ©ны ахь ииасырц. 
У и ацсшьарҭа ©ны еиҳа хадара злоу усқәак рзы 
ишырҭаху атәы иҳәеит, еиҳа агәагьра змаз анапхгаодәа 
руазәк. Ари азҵаара еиҳау уажәазы даеа уск шыкам 
атәы рхы иҭагаланы ишилшоз ала иақәыргәсәаны 
идеилиркааит. Иргәамцхагәыш ьеит, аха азәгьы 
иаартны дзаҿамцеит. Абас ала, ҳара Ҭырқәтәылака 
ҳандәықәлоз апрактикатә казшьа змаз зҵаарақәак заа 
избан. Урҭ рҭакқәа рыкаҵара еиҳа иаҳзыманшәалан.

Ҭырқәтәыла ҳныкәара ©-хәҭакны ишан. Рацхьатәи 
©ымчыбжь хыхь зызбахә сҳәахьоу ақалақьқәеи 
ақыҭақәеи рыкны имтцысит. Ацсны аибашьра ацара 
ишаҿызгьы, ҳауаажәлар злацәажәоз, уи ашьҭахь 
хықәкыс икаҳцаша, ажәлар еидкылашьас ирымоу, 
аекономика, аполитика, ацсуара аизырҳара уҳәа 
хадара злоу азцаарақәа ракәын. Абри алагьы иубартә 
икан аибашьраҿ аиааира шаагоз. Уи иалацәажәон 
икалахьоу ак еицш. Ҳџьынџьуаа рцылара адагьы 
С ҭам пы ли А нкареи  иҳаман аҳ әы н ҭқ ар р атәи , 
аполитикатәи чынуааи ҳареи ҳаицылара. Убас 
исгәаласыршәарц сҭахуп «амзаҿеи аеҵәеи» зыхьзу 
(ҳара ҳакны «Аџьар кацшь» зыхьзу анапхгареи ҳареи 
ҳаи ҿ ц әаж әар а . А ри а гә ы ҳ а л а л р ат ә  еиҿкаара 
анапхга©ы ҳақәиргәыгит, ирылшо ала фатәыла 
ацхы раара А цсныка иш аарыш ьҭуа. Уи иаж әа 
дамеижьеит. Мызкы иалагзаны ҳаирпланлеи, гбалеи 
имаҷы м кәа ачаш ыла, аш ьақар, абры нџь уҳәа 
ацхыраара аагара еиҿыркааит.

(й ы м ч ы б ж ь тэи  ҳ а и ц ы л а р а  а ц ы х ә т ә н ш ә а  
ҳаицыларақәа ихы рылаирхәырц Шьамтәылантәи 
дааит Фадель Ар©ҭаа. Нас Саид Ацсныка дхынҳәит. 
Фадели сареи ҳныкәара иацаҳҵон Каисири, Сивас 
ақалақьқәеи, урҭ рыкәша-мыкәша иказ ақыҭақәеи 
рыкны. Сҭампылнтәи Каисирака ҳаирпланла ҳацрит 
(©-сааҭк иназынацшуа аҭахуп уахь ацырра, ажәакала, 
акырза ихароуп). Уа ҳахьнеиз ҳныкәарақәа напхгара 
риҭон Саадықь Ахба. Apaka инхо ҳџьынџьуаа Ацсныка 
раареи, мамзаргьы арахьынтә уахь инеиуеи рыла 
«иқьынцыцны» иказам иахьыхароу иахкьаны. Убри 
азакәхап, уаатәи ҳџьынџьуаа ргәаблыреи, рыцсадгьыл 
ахь ирымоу ацәаныррақәеи еиҳа иаартуп, уи убартә 
икан аицыларақәа зегь рыкны. Apaka ацсабара еиҳа 
иџьбароуп, (ҳара ҳаныказ) даараза хьҭан, аҵаа 17-18 
ркынза иназон. Ауаа рыцсҭазаарагьы еиҳа ауада©рақәа
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шацу умбарц залшомызт. Иара убри аҭагылазаа- 
шьагьы иацнацон ҳаицыларақәа ирыцыз ацхара. 
М чы бж ьык иалаҳагзеит уаатәи  ҳн ы кәарақәа . 
Иазгәаҭаны иҳаман Фадели сареи араантэи Шьам- 
тәылака ҳаиасра. Аҵыхәтәантәи ҳаицылара ашьҭахь 
ҳцыза Саадықь шшыка ҳамтхигеит уаххьа ҳәа. Ари 
аднаҭаҿы иумбарц залшом ацшәма адәахьтәи иацсуара 
адагьы шшаҭаҿгьы уи шеиҿҟаау. Ана-ара улацш 
рықәшәоит Ацсны акәырҷахақәа, ашәцатәы, аш ы- 
маҭәа, асувенирқәа, еиҳаракгьы иџьоушьаша ацсуа 
шәкәқәа. Ари адыза даеаџьарагьы избеит, уи Шамба 
Мумҭаз шшаҭаҿы.

Адшәмеи, иааицхьаз 
игәылацәеи ҳареи даа- 
раза ҭынч ҳтәаны ҳусқәа 
ҳрылацәажәауан, аамҭа- 
гьы дба-хда сааҭ ҳаман.
Ус ҳашцәажәоз Саадықь 
аҭел азә дизасын акраам- 
ҭа еицәажәон. Фадель 
иасҳәеит, даеаџьарагьы 
аац х ьар а  ш ҳарҭо, уи 
Шьамтәыла иахьаду Ис
кандером ақалақь ахь 
шакәу, ҳаргьы ҳ а м т  уахь 
ишхоу, уи и ҳам ттән ы  
ҳшахьзо. Саадықь ҭелла 
ицәажәара ашьҭахьгьы 
убри ҳаиҳәеит, насгьы 
иҳәеит, урҭ даара аҳәара 
шыкарҵо, енак иадам- 
харгьы, убра ҳаанҿасырц.

Аиашаз ҳныкәарақәеи, ҳаицәаж әарақәеи 
даараза хдыркарахьан. Сара хаҭала исҭахын уажәшьҭа 
ирласны Шьамтәылака ҳцарц, аха ас аҳәара аныкарҵа, 
мап ҳазкуамызт, ҳақәшаҳаҭхеит. Абасала, акыр гәык- 
цсыкала ҳаицәажәарақәа рашьҭахь, ам<оа ҳақәлеит, 
ж әабака сааҭ автобусла ан ы кәара ахьыбж ьаз 
Искандеронка. Ҳазҭаз автобус даараза иманшәалан, 
амала ацәажәара бзиа избоз рацәадны иҭазшәа збон. 
Фадельгьы акраамҭа џьоукы драцәажәон, еибырҳәоз 
здырхуадаз, џьара хшьшк дирҵозар акәхарын, маҷкгьы 
иқьаф ыкан, сара усгьы алымҳа дагәа сидызан 
(абызшәа аныузымдыруа, ус ауп). Ирласны сҭыц 
ылсхын, акраам ҭа рыбжьы сгәы иш ықәьш уаз, 
аашаанза сыцәан. Ашамҭаз саацшит, автобус иҭаз 
аиҳарады к караха ицәан. А дәахьы сахьцшуаз 
ҳахьынтәааз зынзаск еицшымыз даеа цсабарак 
сбарҭан. Иахьабалак аецәара рацәан, цхынцас 
еилаҳәан избоз ауаа. Ажәакала, арака даараза 
ицхарран. Ҳавтобус аҵыхәтәантәи аанҿасырҭаҿ 
ацшәмацәа ҳцылеит ҳхаҵкы камыршәуа. Apaka инхо 
еиҳаразак шацсыщэан, ацсуаагьы аабеит, аха даараза 
имаҷуп. Рацхьа иаҳцылаз ашацсыг рцыс ацсуаа 
дрымаҳәуп, уи ш ны ка ҳамтхигеит. Аамҭа ҳаман, 
маҷк ш әы цсы  ш әш ьап , ш әеааи ҭаш әк  иҳәан , 
ҳаҭырқәцарыла, маҳәык ишихәҭаз ихы мтцигеит. 
Иҳаиҳәеит иахьа усс иҳамоу ҳапрограмма. Рацхьатәи 
ҳаицылара yaka Искандерон имтды сит, нас уаантә 
а м т  ҳақәлеит Шьамтәыла аҳәаа акныҵәкьа икоу 
Реҳаниа ақалақь ахь. А м т н  иаҳзыдшын гәыддык ауаа 
хаҭәрақәа, урҭ хықәкыла а м т ҿ  иаҳцыларц иааит, 
ҳаибадырит, ҳаицәажәақәеит, нас иахьҳзыцшыз 
аҭыдахь ҳнаргеит. Аракагьы иалдшааз ауаа рыла 
аицылара мтцгахеит, ҳаицәажәара аҟыр апротоколтә

казшьа аман. Уа иҳарҳәеит ахәылбыеха аспорттә 
комплекс акны аизара ду калараны  ишыкоу. 
Ҳаицәажәара ашьҭахь маҷк ҳдырныкәеит, ақалақь 
ҳдырбеит. Ахәылбьгеха ҳнаргеит аизарахь. Аиашаз, 
ари еидшу аизарақәа Ҭырқәтәыла даеа џьарак ©ыџьарк 
роуп иахьызбаз. Акы, даараза ауаа рацәан, еиҳарак 
аҿар, (û6a, даара еиҿкаан, хда, уамашәа ҳаҳаҭыр 
шьҭыхны, аофициалтә казшьа аҭаны имтды ргоит. Уи 
иалахәы н акьыдхьи ателехәадш реи русзудцәа. 
Абарҭқәа зегь зыкарҵоз рыкәша-мыкәша инхо ауаа 
ирбарц акәхап. Уахь ҳаннеи инаркны иҳадизалеит,

зегьы  ируалны  ирыц- 
хьазон ацсшәа ҳаҳәара, 
ҳацәажәара, ахәыҷқәаҵә- 
к ь а  ҳ а к ә ш а -м ы к ә ш а  
иааины, рнапы ҳхьыр- 
шьуан. Зегьы рнапаеы  
иркы н А дсны  аб и р ак  
хәҷқәа, ма рцәамаҭәақәа 
рыкны напыла уи асахьа 
ҭы хны  ианы н . И ах ьа  
сазхәыцуеит. Ускан аиба- 
шьра ацара иаҿын. Икар- 
царызеишь абри а(сыза 
аидылара Аиааира анаага 
а ш ь ҭ а х ь  а к ә ы з ҭ г ь ы . 
Ииашаҵәкьаны, ажәала 
аҳәара уада^уп yaka иказ 
аҭагылазаашьа.

Ф адель ады га быз- 
шәала ацәажәара дана- 

лага, зынзаск атәыла дырбгеит, икәшан дыркит, 
акьыдхь аусзувцәа хазы азҵаарақәа маҷымкәа ирыман. 
Иага умҳәан, аинформациа наша Адснынтә уаанза 
анеира уада<сын. Ажәакала, Саадықь икны ҳантәаз, 
ҳаанҿасру ҳцару ҳәа исымаз лакш кра анысгәа- 
лашәалак, даараза идхасшьо скалеит сахьазхәыцыз 
мацара.

Ҳаицылара ашьҭахь, адшәмацәа ҳарманшәаланы 
Ш ьамтәылака ам<са ҳақәырҵеит. Аҳәаа ҳанахыс 
дышҳазцшыз идьазкхьаз Уалид Амаршьани ҳареи 
ҳаиқәшәеит. Уалид аибашьра иалагеижьҭеи Адсныка 
дмаазацызт, уигьы аҭагылазааш ьа шыкаҵәкьоу 
издыруамызт, даара иара идсымбалацыз гәыцшаара 
казшьак иныдшуан, анаџьалбеит, анаџьалбеит иҳәон 
иажәа намгзакәа, дгьаҵәы-сьаҵәуа, даараза агәҭын- 
чымра цәыригон, иааидкыланы, ирласны зегь еиликаар 
иҭахын, аха ҳкараха ҳшыказ аниба, маҷк иаасычҳап 
игәахзар акәхап, акраамҭа ҿымҭкәа а м т  ҳақәын, иара 
и©ныка, Ҳамака. Ҳаннеи аҵх неихьан, ирласны 
ҳашьҭеицеит. Ашьыжь шаанза ҳиреыхеит, сгәы 
иаанагоит, иара дмыцәазакәа иршеит ҳәа. Нас 
иаарласны иаадыруаз зегьы ҳирҳәеит, акыргьы 
дааҭынчхеит. Исгәалашәом уи дыззымдааз ак ыкоуп 
ҳәа. Нас Дамаскка а м т  ҳақәлеит, yaka дымшка ҳхы 
ҳақәиҭын. Гәыцдык ибзианы ҳаздыруаз рыда, егьырҭ 
уиакара уа<сы ҳинымиеит. Зегь рацхьа иргыланы В. 
Арзынба иаадхьара араб бызшәала еиҭаганы ишахәҭаз 
абланк акны икьыцхьны иаҳзыкаиҵеит, зыдсаҭа 
шкәакәахаша, зегь ҳагәламцәах, аадсара ззымдыруаз 
Аҳмаҭ Кәыџба. Иахьагьы исхамшҭуа сгәалашәараҿ 
инхеит, хыдхьазара рацәала кавказааа рхылцшьҭрақәа 
злахәыз Дамасктәи аидылара. Урҭ реизарҭа азал 
иамкыз ауаа адәахьы игылан, нас аицәажәара зегьы 
ираҳартә еиҿыркааит. Уаатәи кавказаа рхеилак аиҳабы

Фадель Арфҭаа, Рауф Ебжьноу, Шараф Абаза. 
Шьамтәыла.Дамаск.
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Шьараф Амаршьани сареи асценахь ҳнеит, рацхьа иара 
ажәақәак иҳәан, нас аацхьара дацхьар акэын, аха уи 
абжак дымнеицкәа, изымчҳазар акәхап, илагырзқәа 
дырхәаеуа даналага, ақьаад нықәиҵан, асцена 
днықәҵны дцеит. Икасҵара сзымдыруа, азнак азы 
саагачамкхеит, аха нас схы снапаҿы иаазган, рацхьа 
сылацш назықәшәаз рацхьатәи атәарҭақәа рыкны 
итәаз, Хинд Цәыџь-цҳа слыҳәеит дсыцхраарц, аха 
уигьы уажәы-уашьҭан ишынеи-малҭәара дтәан, мап 
лҟи т. И т э а з  сах ьр ы л ац ш у аз и збон  д а а р а за  
алахьеиқәҵареи  агәкаҳареи  рхы-рҿы иш аныз. 
Азнаказы, анаџьалбеит, арҭ сара исзымдыруа ажәабжь 
хламзаахк Ацснынтәи ираҳама аасгәахәит, аиашаз 
аҭагылазаашьа даараза ибаацсын. Убри аамҭаз, сара 
сицхраауеит, аурыс бызшәагьы цәгьамкәа издыруеит 
иҳәан кабарда арцыс еилкьаҟ асценахь дьшхалеит. 
Иаразнак, схы иҭагеьжьуаз сызцаара исҭеит, мап ус 
иҿыцу акгьы ыказам, амала ара ҳауаажәлар икоу аиаша 
рыздыруам, акызаҵәык ираҳауа ақырҭуа информа- 
циоуп, уи ауп ас ргәы каҳаны изыкоу иҳәан, Шьараф 
изынамгзаз нагзаны дацхьеит. Ac иаалыркьаны ара 
исцылаз агәалаказаара баацс иахылҵыз аҭагылазаашьа 
алцра аҭахын, убри акнытә еиҳа агәышьҭыхра рызҭаша 
ацәажәарахь инасгарц сызбеит, амцхә саламлакәа урыс 
бызшәала, лозунгк аҳасабала: - Аиааира хымцада ҳара 
иаагоит, уи агәра ганы шәыказ, - сҳәеит, аибашьра 
аусқәа зегь сара снапы иаку џьушьап. Ҳцәажәара зегь 
убри акәш а-м ы кәш а икалеит, маҷк акарагьы  
аҭагылазаашьагьы еи^ьхеит, уи акны даара дсыцхрааит 
акабарда арцысгьы, насгьы ихынҳәыз Шьарафгьы 
аицәажәара иҽалаирхәит ибзиацәкьаны. Ҳаицәажәара 
анцәамҭашәа, «сара синралуп, еилыскаарц сҭахын 
шака еибашьыга шәымоу», - дьгехырцәажәо, азә 
асценахь дьшхалеит. Акыс, иара аурыс бызшәагьы хар 
амамкәа иҳәон. Ари apya<û ицәыригаз азҵаарақәа рҭак 
ш ы сзы м д ы р у а , и зд ы р у а за р гь ы  са р а  у р ҭ қ ә а  
рылацәажәара уалс ишсыдымыз иасҳәеит, маҷкгьы 
игәамцхеит, аха уи азцаарагьы ҳавсит. Амала иубартә 
икан ицаашьеи ицәажәашьеи рыла даеа хықәкык 
шимаз, ма издыруа исзымдыруа еиликаарц дашьҭан, 
мамзаргьы сцишәарц. Ус акәу, егьыс акәу уи еиҳа 
апровокациатә казшьа аман.

Ҳаизара ашьҭахь Шьараф исеиҳәеит гәыцвык 
аинралцәа хазы ацәажәара шырҭахыу. Еилкан урҭ 
хьаас ирымаз зҭак рмаҳаз азцаара шакәыз.

Азныказы, иацсамзар калап сҳәеит, аха ргәы 
иалсуеит, yapa утәы yapa иудыруеит, иаҳцәагозеи, 
ҳаарацәажәап ҳәа ҳаазхәыцын, ҳақәшаҳаҭхеит. Хаз 
уада ҭбаа-ҭыцәк акны аҭаҭын л т  ш ачы , ачаи рацхьа 
иқәыргыланы итәан жәавык ракара, урҭ даарылыз- 
бааит азҵаара змаз аинралгьы. Ацәажәара т ц х ь а  
ицәыригеит уи цәырызгахьаз. Ҳаицәажәара зегьы 
урыс бызшәала акәын ишымтцысуаз, уа итәаз зегьы, 
нас ишеилыскааз ала Асовет Еидгылаҿ арратә 
академиақәа ирылгахьан.

Ишысҳәахьоу уеицш, ҳаицәажәаре зҵаарас иказ 
акы зацәык акәын, уи аҭак сара исзыкацомызт, 
иагьсыз-дыруамызт, (йба, уи зынзасҟ иаҭыцымызт. 
Ажәакала, аинралцәа ирҭахыз, ргәы иаахәоз акгьы 
сы зрам ҳәеи т, уи ала ҭы нч ҳаилгеит. А м ала 
ҳандәылцуаз кабарда бызшәала акы иҳәеит, аха уи 
шысзеилымкаауаз здыруаз Ш ьарафгьы уиакара 
имҳәацәеит. Нас ауп ианеилыскаа уи ииҳәоз, хьаас 
имаз закәыз. У и игәаанагарала аибашьра ҳара ҳшаҵахо 
агәра ганы дыказаарын, иидыруан ақырҭқәа абџьар 
паиәаны ишпымаз. убпи азаҟәзаапьтн дио-naava

изцаара зызкызгьы, уи адагьы, арҭ арыцҳақәа рцеицш 
ры зды рзом  ҳ әагьы  н ац иҵ азаап  ҳ аи ц әаж әар а  
анҵәамҭаз, урҭқәа зегь нас ауп иансарҳәаз.

Дамаск зыказаара иалагзаны, имаҷымкәа аинтер- 
виуқәа арадио, акьыцхьи рыкны еиҿиҟааит Фадель.

Абрака иазгәасҭарц сҭахуп даеа еицыларак атәгьы, 
уи аибашьра ашьҭахь акэын, уигьы Дамаск акәын. 
Уажәы зынзаск даеа гәалакарак ыкан, ауаа ргәала- 
казаара бзиан, еиҳарак рхы шьҭыхны икан ацсуаа. 
Амала уи аизараҿ уаанзатәи «хьаас» ҳазмаз аинрал 
дсымбеит, ирҳәеит ашьҭахынәа дгылан ҳәа. Аиааира 
ҳалацәажәеит, иаҳгәалаҳаршәеит фырхацарала иҭахаз 
Фарид Арвҭаа, Зихар Чичба, Г ассан Џьарак.

У а сахьынзаказ рҭаацәарақәа рыкны снеит.
Иымш-хымш аацхьан, Фадель шшы ҳаицәажәо 

ҳшеидтәалаз дааит ани аинрал, иашьагьы дицын. 
Ҳ а а т ә е и т ,  чаик а а ж ә у а н ,  а и б а ш ь р а  а з б а х ә  
ҳалацәажәон. Ҳаицәажәара иналацашәа иҳәеит, аус 
злоу, аиааирагьы казцо аурыс иколашников шакәу. 
Уаанза исаҳахьазгьы хьаас исыман, ды ртгьы х ас 
аниҳәа, аҭак исымҭар сылымшеит.

Фадель идырит исҳәарц сгәы иҭаскыз, «иаҭахым 
иумҳәан» иҳәеит ацсышәала, аха сиазҵааит сеацхьа 
итэаз аинрал:

Сара иахьынзаздыруа, акыр иацсоу аинрал, шәарҭ 
аурыс иабџьар, еибашьыга шәыгзам ҳәа сыкоуп, ус 
аума?

-Man, иҳагзам - иҳәеитиара.
-Ус акәзар, ухаҵкы аинрал, абџьар акәымзаап аус 

злоу, аус злоу уи знапаҿы изку аибашыеы, шака 
ахацареи агәымшәареи илоу акәхап. Убри аганахьала 
ацсуа еибашьцәа ирҿышәцааша рацәоуп. Мамзар 
шәара шәнапаҿы икоу абџьар баша еихалыхуп, акгьы 
ишәзацсам азоуп, акырынтә хыцхьазарала шәара 
шәаасҭа еиҵоу амш зшәыларго сҳәан, - иахьицсыр- 
ҭацәкьаз инақәскит. Ари заҳаз аинрал, д тц к ьан , ичаи 
зҭаз иацәца нықәыргыланы, дгәааны дцеит, Фадель 
дникыларц дшаҿызгьы. Абасала ихҳаркәшеит аинрал и 
сареи ҳаимак, саргьы сгәы сырҭынчит уи ала.

Абас икақәаз, еиуеицшымыз гәаанагарақәаки, 
икьаҳәыз цәажәарақәаки Ҭырқәтәылантә ҳаицы- 
ларақәак рыкнгьы иахьыкақәаз ыкан, аха урҭ џьарк 
©ыџьарак ракәын, еиҳарак ацыжәара змаз аидгылара, 
аиқәышаҳаҭра, ацсадгьыл абзиабара акәын.

Ҳауаажәлар рырхынҳәра азцаара ускан шака 
аҵабырг иазааигәаз, уажәы реидкылара уадавуп. 
Иҿыханы икан, иахьазы—арахьгьы ицәоу, ицәоу моу 
иалацсны икоу амилаҭтә хдырра ҳәа изышьҭоу, зыда 
цсыхәа ыкам аидеиа.

Сгәанала, ускан аамҭа баацс ҳашҭагылазгьы, еиҳа 
ацыжәара змаз, агәышьҭыҵра зцыз аинтузиазм 
ҳцәызызшәа збоит. Ҳәарада, уи ҭоурыхтә цәынханы 
ҳмилаҭ рзы иахьа нак ҳнаханы џьара иаҳҵәахуазшәоуп 
ҳшыкалаз. Аиааира иаҳнаҭаз агәшьҭыхра иалҳарша- 
шаз ҳзалмыршеит, ҳахшьш аасҭа ҳаиҿымкаареи 
ҳгәымҭәреи ацыжәара ргеит, иагьа иаазарц ҳалагар- 
гьы. Рыцҳарас икалаз, уи ҳаиааины ҳаказам иахьа 
уажәраанзагьы. Адәахьтәи ҳцәажәарақәеи, адеклара- 
циатә казшьақәа змоу аидеырбаларақәа инырхыҳә- 
ҳәан, шыҵкала, идеиала даарак иргәгәазам икаҳҵарц 
иаҳҭаху. Макьаназ еиҿкаам, хшьшла ҭынч избатәу 
аусқәа м тқәы зцаш а гәыцк.

Икан аибашьра. Аха нас икан Аиааира. Аиааира, 
ахақәиҭра анаҳҳәо, урҭ рна<йсгьы даеа иааиракгьы 
ыкоуп. Уи ауп еиҳа зиааира цэгьоу. Зегь рацхьа иргыла- 
ны. ххьтхяия&ипоуп егььтптхияяипякня нягзяхяпттязьт!
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Во время кемалистской револю ции, когда 
решалась судьба Турции, виднейшую роль 
сыграли горцы Кавказа. Лидирующее место 
здесь принадлежит Рауфу Орбай. Хусейн Рауф Орбай, 

абхаз, из рода Ашьхаруа, сын М узаффер-паши, сенатора, 
главнокомандующего военно-морским флотом Турции. 
Рауф родился в Стамбуле в 1881 году. Окончил военно- 
морское училище в 1899 году. Работал в Англии, Америке, 
Германии. Участник войны в Тлаблусгарпе, на Балканах. В 
1907 г. был назначен командиром миноносца «Пейк 
Шевкет». В 1906-1909 гг. участвовал в младотурецком 
движении, но в партию иттихадистов официально не 
вступил. В 1909 г. был назначен командиром крейсера 
«Хамидие». Во время Балканской войны, командуя этим 
крейсером, прославился своей отвагой и мужеством, не 
только в Турции, но и за ее пределами, и получил 
всенародное имя «Герой Рауф», «Герой Хамидии». Во 
время 1-й М ировой войны принимал участие в боевых 
действиях в И ране, И раке и других местах. Бы л 
начальником штаба военно-морских сил Порты. За боевые 
заслуги и отвагу получил чин адмирала и входил в 
генеральный штаб Турции.

После заключения мира в марте 1918 года был в составе 
турецкой делегации при заключении Брест-Литовского 
договора. О т имени Османского правительства он 
представлял Турцию на переговорах с делегациями 
Закавказья в Трабзоне, Батуме. Во время этих переговоров 
Рауф О рбай настоятельно требовал, чтобы в них 
принимали участие и народы Северного Кавказа.

14 октября 1918 г. Рауф О рбай был назначен 
министром морского ф лота в правительстве Ахмета иззет-

ДЕНЬ ПАМЯТИ РАУФА ОРБАЙ 
(Ашхаруа)

18 НОЯБРЯ 2006 Г.

В абхазском культурном центре в Стамбуле прошло 
собрание по случаю 125-летней годовщины со дня 
рождения выдающегося государственного деятеля 

Турции и дипломата Рауфа Орбай (Ашхаруа). Вечер 
памяти открыл руководитель центра Реджеб Агрба.
С кратким докладом о жизни и детельности Орбай 

выступил историк и писатель Денис Чачхалиа. Сделали 
сообщения и поделились воспоминаниями о знаменитом 

земляке Джемалеттин Ардзинба, Хакы Ажиба, Ерол 
Куталиа. Собрание завершили песни, стихи и танцы. В 

конце торжественного вечера от имени родственников и 
однофамильцев собравшихся поблагодарили Асри 

Ащхаруа и Саляхаддин Ащхаруа, прибывшие из разных 
провинций страны.

В юбилейных торжествах, а также в возложении цветов 
к могиле Рауфа Орбай приняла участие группа абхазских 

парламентариев и предпринимателей, прибывших в 
Турцию на экономический форум.

АБАЗА-ПРЕСС
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паши. О н возглавлял Османскую делегацию и от имени 
Турции подписал 30 октября Мондросское перемирие, 
хотя и не был согласен с условиями мирного договора. 
Поэтому был разочарован и вышел в отставку.

Когда часть Турции была оккупирована и был захвачен 
Измир, Рауф Орбай выехал в Анатолию, где «принимал 
руководящее участие в организации национального 
движения». Об этом подробно и тепло говорил Ататюрк в 
своих четырехтомных мемуарах «Путь Новой Турции». Б 
ту пору он был в прекрасных братских отношениях с 
М устафой Кемалем, который называл его не иначе как «мой 
брат Рауф». Рауф Орбай был одним из организаторов и 
вдохновителей плана пробуждения и поднятия народа в 
борьбе за независимость, и все это было одобрено на 
съезде в Амасии 19 июня 1919г. Рауф О рбай оказал 
Мустафе Кемалю активную помощь в организации 
конгрессов в Эрзеруме и Сивасе. О рганизаторами 
конгрессов были в основном горцы Кавказа: осетин Бекир 
Сами-бей, ставший затем министром иностранных дел 
Турции, адыг Хаккы Бехич-бей, абхаз Ибрахим Сюреййя- 
бея, абхаз Емир М аршан паша, абхаз Хикмет-бей. 
кабардинец Омер Мумтаз Тамби, абхаз М узаффер Клыч- 
бей Ачба, дагестанец Осман Нури Туфан-бей, адыг Ю суф- 
бей, кабардинец Камил Полат. Все эти люди и ряд других 
личностей кавказского происхождения сыграли видную 
роль в становлении Турецкой Республики. Мухиттин 
Ю нал, из рода Агьача издал в 1996 году очень ценную 
книгу «Роль черкесов («кавказцев») в борьб е  за 
независимость», где впервые показана выдающаяся роль 
горцев Кавказа в борьбе за независимость Турции.

В октябре 1919 года в Амасии лидеры революции 
Мустафа Кемаль, Бекир Саами-бей и Рауф О рбай вели 
переговоры с представителями кабинета Али Риза-паши 
Карзег Салих-пашой.

В конце 1919 г. Рауф Орбай был избран депутатом 
Константинопольского меджлиса. В меджлисе была 
создана ф ракц и я из депутатов, поддерж иваю щ их 
освободительное движение. Эту группу и возглавил Рауф 
Орбай. За время работы в меджлисе он сумел донести идеи, 
дух и сущность национального движения далеко за 
пределы Турции. За это он был арестован англичанами и 
сослан на остров Мальту 20 марта 1920г.

После подписания Кундух Сами-беем перемирия в 
Лондоне, Рауф Орбай вернулся в Анкару, где был избран 
депутатом в Великое национальное собрание Турции 
(Парламент) от Сиваса и тогда же был назначен вторым 
п р е д с е д а т е л е м  м е д ж л и с а , а такж е м и н и с т р о м  
общественных работ. Рауф Орбай был очень справедлив и 
в м ед ж л и се  в с егд а  в ы с ту п а л  м е д и а т о р о м  п ри  
возникновении разногласий.

12 июля 1922 г. он был избран при перевыборах



18M l  ж д

председателем Совета Народных Комиссаров (Премьер- 
министром) Турции. О кончательное освобож дение 
Турции от войск Антанты и подписание Лозаннского 
мирного договора в 1923 г. происходило в бытность его 
премьер-министром.

Н о на мирных переговорах Рауф О рбай резко 
разошелся во взглядах с Неметом И неню  и в связи с этим 4 
августа 1923 г. оставил свой пост премьер-министра.

В дальнейшем он был избран депутатом меджлиса 
(Парламента) 2-го созыва от Стамбула. Совместно с Кундух 
Саами-беем, Хатко Исмаил Джанбулак-беем и другими 
ушел в оппозицию , где состоял во фракции народно
республиканской партии. Вот как о нем писали в СССР в 
1929 г. «Хусейн Рауф-бей является, быть может, наиболее 
кр асо ч н о й  ф и гу р о й  н ы н еш н ей  антикем алистской  
оппозиции. Как один из лучших командиров турецкого 
военного флота, Хусейн Рауф снискал себе всеобщее 
уважение не только в самой Турции, но и за ее пределами». 
Р а у ф  О р б а й  бы л о д н и м  из вед у щ и х  л и д е р о в  
оппозиционной партии.

Когда на М. Кемаля было совершено неудачное 
покушение, правительство нашло повод, и оппозиция 
была разогнана. Рауф Орбай был также обвинен, несмотря 
на то, что он был депутатом и в это время находился в 
Европе. Верховным судом Турции он был приговорен к 10- 
летнему изгнанию из страны.

Все эти десять лет Рауф О рбай провел в разных странах. 
В 1935 г. по настойчивой просьбе семьи Рауф вернулся в 
Турцию, хотя особого желания возвращаться у него не 
было. Военный суд его оправдал. Но со своим старым 
другом М устафой Кемалем он больше не общался. После 
возвращения он был избран депутатом меджлиса 6-го 
созыва от г. Кастамону.

Во время 2-й М ировой войны, с 1942 по 1944 гг. Рауф 
Орбай был послом Турции в Лондоне. О н был в тесных, 
дружеских связях с У. Черчиллем. Но после этого он более 
не принимал участия в государственной службе.

И смет И неню , тогдаш ний президент Турецкой 
Республики, для разрядки внутреннего положения в стране 
предложил ему создать оппозиционную  партию, но Рауф 
Орбай отказался от этого предложения.

Умер он в 1965 г. в Стамбуле.
Р. Гуажба

СЛАВНЫЕ ИМЕНА

НЕУГАСИМЫЙ
СВЕТ
СВОБОДЫ
Национально-освободительное движение возможно 

только при наличии самого народа и способности 
озвучивания и отстаивания его интересов. Мнение 
народа, как правило, высказывается его представителями - 

этнической элитой. В качестве таковой обычно выступает 
национальная интеллигенция, которая является генератором 
национальных идеи и интересов, выразителем боли и чаяния 
своего народа. «Это мой образ жизни. За свою жизнь я полвека 
была в гуще нетерпимости к несправедливости». Эти слова 
Тамары Платоновны Шакрыл являются лейтмотивом ее 
жизненного пути. Вся ее жизнь - борьба за права абхазского 
народа и его государственность. Уже само ее рождение в семье 
людей, беззаветно преданных идеалам свободы и просвещения 
своего народа, было предначертанием ее трудного, 
драматичного, но героического пути.

Тамара Шакрыл рано приобщилась к борьбе за права 
абхазского народа. Сначала в 1946 году письмо о бесправном 
положении абхазов в Москву была направлено другом ее семьи 
и ее будущем учителем Г. Сердюченко. А затем в 1947 году три 
представителя абхазской интеллигенции, среди которых был ее 
родной дядя К. Шакрыл, обратились к секретарю ЦК КПСС 
Кузнецову. Она видела, каким гонениям подверглись люди, 
посмевшие выступить в защиту прав своего народа, а К. Шак
рыл вынужден был и вовсе покинуть пределы Абхазии. Но все 
это не сломило, а наоборот укрепило ее зарождавшийся дух 
нетерпимости к угнетенному положению своего народа.

В 1950 году состоялась т. н. «лингвистическая дискуссия», в 
результате которой были разгромлены марристы, т. е. 
последователи Марра. Чикобава и его ученики, поддержанные 
Сталиным, единственно научным объявили сравнительно- 
исторический метод исследования в языкознании. Все 
кавказские языки должны были изучаться в плане установления 
сходства и родства между собой и, в конечном счете, с 
ибирийским древнегрузинским. После разгрома Марра 
аспирантки Института языка и мышления Е. и Т. Шакрыл были 
лишены своих руководителей-марристов и переведены к 
чикобавовцам. Г. Сердюченко обвинили в плагиате, а Н. Яков
лева в невыполнении годового плана. В том году он завершил 
исследование «А бхазский язы к». Л ом татидзе дала 
отрицательный отзыв, и крупнейший ученый с мировым 
именем был изгнан из науки, впоследствии попал в 
психиатрическую больницу и умер в крайней нужде. Подвергся 
гонениям и известный кавказовед Г. Ф. Турчанинов, низведен 
до рядового сотрудника И. И. Мещанинов. Как видно, все 
названные видные ученые каким-то образом были связаны с 
Абхазией.

После дискуссии 1950 года ассимиляторская политика по 
отношению к абхазам принимает более наступательный 
характер: абхазский язык и литература, которые еще были 
включены в школьную программу, упраздняются вовсе, 
наложен запрет на прием абхазских детей в русские школы. 
Произведен массовый набор студентов из числа абхазов на 
кавказское отделение Тбилисского университета: тем самым 
готовились кадры из числа самих абхазов, которые должны 
были преподавать пропагандистский курс о грузинском 
происхождении абхазского, кавказоведческий центр был 
переведен в Тбилиси, закрыто кавказское отделение 
филологического факультета МГУ.

Е. и Т. Шакрыл в 1952 году обращаются с письмом в 
Президиум 19 съезда ВКП(б), лично к Сталину и Маленкову. 
Письма были вручены адресатам, Сталин передал свое письмо 
Маленкову, последним они были пересланы в отдел школ ЦК 
ВКП(б). Несколько месяцев с авторами писем велись беседы по 
изучению представленных материалов заместителем отдела 
школ ЦК И. Страховым. В августе 1953 после разоблачения 
Берии, была организована комиссия ЦК КПСС по изучению 
вопросов, поставленных в письмах. Сама Тамара Платоновна
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отказалась быть официальным членом этой комиссии, но 
согласилась поехать в Абхазию в качестве ее негласного 
советника. Позже Тамара Платоновна вспоминала:«.. .я поняла, 
что в аппарате ЦК КПСС притаились силы, которые 
продолжают действовать в намеченном направлении. В ЦК КП 
Грузии членам комиссии было оказано мощное сопротивление. 
Были пущены в ход и силы научных работников. Активно 
отстаивала грузинизацию абхазских школ проф. К. В. 
Ломтатидзе».

С 1953 по 1955 годы Тамара Шакрыл работала в Институте 
национальных школ в АН РСФСР, но не перестает живо 
интересоваться судьбой абхазских школ, в том числе 
восстановлением абхазской горской школы и открытием 
Сухумской школы-интерната. В письме Тамара Платоновна к 
сестре Екатерине, написанном в то время, говорилось: «... от
носительно школы звонила в ЦК. Страхова не было, говорила с 
Панаморевым. Он заказал разговор с Тбилиси и выяснил, что 
пока освободили лишь старую, дореволюционную абхазскую 
школу, а основное здание нет. Он говорит, что после 
разговора со мной он закажет разговор с Сухуми и даст 
знать, что нужно освободить основное здание. 
Относительно интерната он говорит, что сейчас, в 
этом году открыть не удастся, а вообще собираются 
открыть, но питание должно быть за счет самих 
учащихся. Я говорю ему, что это может повлечь за 
собой и другую неприятность. Что не наберется 
нужное количество учащихся, и тогда грузины 
уцепятся за это, мол, открыли школу, а учиться 
некому. Он говорит, что они это учтут».

С 1955 года Тамара Шакрыл ст. препо
даватель, а затем первый заведующий кафедрой 
абхазского языка и литературы Сухпед- 
института, к основанию которого она имела 
непосредственное отношение. С этого момента 
она является организатором и вдохновителем 
мероприятий по восстановлению ущемленных 
прав абхазского народа. В 1967 году 
абхазским народом был поставлен вопрос 
о выходе Абхазии из состава Грузии и 
восстановлении ее статуса союзной 
республики.

В отчете зам. Председателя КГБ 
СССР Банникова о событиях 1967 
года в ЦК КПСС от 22 апреля 
говорилось: «Комитет госбе
зопасности принимает меры к 
недопущению нежелательных 
эк с ц е с с о в  на те р р и т о р и и  
А б х а зи и , р а з л о ж е н и ю  и 
компрометации перед абхазским 
населением организаторов и 
вдохновителей беспорядков, 
документации деятельности 
н а и б о л е е  а к т и в н ы х  
подстрекателей с целью их 
привлечения к уголовной ответственности». Одной из таких 
мер была следующая характеристика КГБ на Тамару Шакрыл: 
«Националистически настроенная, в моральном отношении 
нечистоплотная, неуравновешенная, вспыльчива, бестактна». А 
партбюро Сухумского пединститута 25 августа приняло 
постановление: «Учитывая активное участие доцента кафедры 
абхазского языка Т. П. Шакрыл в самочинных сходах 1965 и 
1967 годах и проявление ею националистических настроений, 
чем она оказывает отрицательное влияние на студенческую 
молодежь, а также проявление с ее стороны неколлегиальности 
на кафедре, считать нецелесообразным оставление ее на 
педагогической работе». На основании этого постановления 30 
августа ректор издал приказ об освобождении Т. Шакрыл от 
занимаемой должности. Тогда же секретариат ЦК КПГ 
рекомендовал дирекции АбНИИ принять ее на работу. Но сама 
Т. Шакрыл отказалась выйти на работу, пока вышестоящие 
органы не объяснят причин ее освобождения. Это требование 
ею было изложено в письмах ректору пединститута и директору 
АбНИИ. По этому вопросу она имела также неоднократные 
беседы с секретарями Обкома и с Председателем Президиума 
Верховного Совета Абхазии. Но так как ни один из них не смог 
объяснить ей причины ее освобождения, она не соглашалась 
выйти на работу в течение семи лет.

Как известно, в последний период существования СССР 
шел процесс его реформирования, который должен был 
начаться с подписания нового Союзного договора. Говоря об 
этих процессах, Т. Шакрыл в феврале 1991 года писала: 
«Абхазия и другие автономии - заложники-приманки в руках 
Центра для союзных республик. Идет латентная торговля 
рабами 20 века, советскими малочисленными народами. Центр, 
прикрываясь пустыми лозунгами о не вмешательстве во 
внутренние дела союзных образований, спокойно взирает на их 
неправомерные притязания в закрепощении малочисленных, 
точнее, менеечисленных народов».

Тогда же с определенной целью стали появляться целые 
теории, призванные пропагандировать идентичность 
государственного мышления грузин и абхазов в прошлом. Но, 
на самом деле, вся политика грузин по отношению к абхазам, 
вплоть даже до умерщвления новорожденных абхазов мужского 
пола в Гудаутском роддоме главврачом грузинской 
национальности Схулухия, никак не могла способствовать 

этому. «Напротив, - пишет Тамара Платоновна, - 
самоочевидная объективная реальность не 

могла не выработать в сознании абхазов 
аргумент о бедственном, опасном, пагубном 
для их существовании положении, о необ
ходимости их независимости от Грузии». 
Все это и привело к войне между ними.

После абхазо-грузинской войны и 
победы в ней, началось строительство 
суверенного, независимого государства. 
Многочисленные выступления, статьи и 
речи Тамары Платоновны этого периода 
посвящены проблемам сохранения и 
упрочения завоеваний абхазского народа. 
Она неустанно повторяла, что Абхазское 
государство является легитимным 
именно исходя из Международного 
права. Только в случае, если абхазы 

откажутся от своего права на Абхазское 
государство, - писала Тамара 

Платоновна, - Грузия «получит 
законную поддержку миро

вого сообщества. В нас
тоящ ем  же поддерж ка 
м ировы м  сообщ еством  
Грузии является лишь 
потворством грузинской 
агрессии, экстремизму, 
вероломству и ее имперским 
амбициям». В другом месте 
она отмечала: «Только тот 
фактор, что Абхазия - 
Отечество абхазов, является 
правовым основанием для 
провозглашения Абхазии 
независимым государством, 
только  это о сн о в ан и е  

является аргументом, свидетельствующим о том, что Абхазия 
не является неотъемлемой частью Грузии, что принцип 
«территориальной целостности» в этом случае привязывается к 
Абхазии вопреки объективной реальности в угоду грузинским 
властям».

Лейтмотивом многих ее выступлений по проблеме права 
абхазского народа на самоопределение, были первые три 
основополагающ ие статьи М еждународного пакта о 
гражданских и политических правах:

1. Все народы имеют право на самоопределение. В силу 
этого права они свободно устанавливают свой политический 
статус и свободно обеспечивают свое экономическое, 
социальное и культурное развитие.

2. Все народы для достижения своих целей могут свободно 
распоряжаться своими естественными богатствами и 
ресурсами...

3. Все участвующие в настоящем пакте государства... 
должны в соответствии с положениями Устава ООН, поощрять 
осуществление права на самоопределение и уважать это право.

На этот документ, а также на пакт об экономических, 
социальных и культурных правах есть ссылка в статье 11 
Конституции Республики Абхазия. Тамара Платоновна в конце 
2002 года предложила внести уточнение в Конституцию РА с
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тем, чтобы эти пакты были отражены и в преамбуле Основного 
Закона. Сама она необходимость данного шага объясняла сле
дующим образом: «Очень активно пропагандируют один из 
международных документов, а именно Всеобщую декларацию 
прав человека вопреки 11 статье главы 2 Конституции РА, в ко
торой фигурируют и другие документы - Международные Пак
ты об экономических, социальных и культурных правах и о гра
жданских и политических правах. А между тем Всеобщая дек
ларация прав человека 1948 года не предоставляет малочи
сленным народам права на самоопределение, что не позволяет 
учреждать малочисленным народам свое суверенное госу
дарство на своей собственной земле». «В случае, когда на тер
ритории одного народа устанавливается юрисдикция госуда
рства другого народа, - писала Тамара Платоновна в другом мес
те, - ни о какой свободе представителя коренного народа - под
линного хозяина территории не может быть и речи, он становит
ся отторгнутым даже от признанных мировым сообществом 
«прав человека», так как не может быть свободным человек, 
являющийся представителем закрепощенного народа».

Рассуждая о необходимости языкового ценза для 
кандидатов в Президенты в Конституционном Законе о выборах 
Президента РА, Тамара Платоновна писала: «Важно даже не 
то, что подобный Президент (не владеющий государственным 
языком) не сможет общаться с абхазским народом напрямую... 
этот фактор со временем может послужить импульсом для 
принятия неабхазского языка государственным языком.... Дело 
не только в том, что в подобном случае абхазский язык окажется 
под угрозой исчезновения как живой язык общения, а в том, что 
государство, являющееся в настоящем суверенным, то есть 
Республика Абхазия теряет свое право на суверенитет». А в 
своем последнем письме, опубликованном уже после ее гибели, 
Тамара Платоновна писала: «Реорганизация существующего 
ныне абхазского этнического государства, то есть переворот 
абхазского государства - прямой путь к геноциду абхазского 
народа... Только наличие ныне учрежденного абхазского госу
дарства может способствовать не только нашей самозащите, но 
и защите всех наших граждан, граждан Абхазии».

10 ноября 2004 года, за два дня до своей гибели Тамара 
Платоновна говорила о том, что интернационализм, который 
сейчас проповедуется, «подавляет права абхазского народа, и 
они фактически становятся лишенными и прав народа, и прав 
человека, то есть они никакими правами уже не будут 
пользоваться. Они будут просто постепенно увядать как народ. 
И этого я страшно боюсь!». Это было последнее публичное 
выступление Тамары Платоновны, и ее последние слова были 
пронизаны тревогой о судьбе своего народа. А он может 
сохраниться только при условии непременной защиты 
абхазской самобытности именно Абхазским государством, ибо 
заботиться о самобытных абхазских ценностях никакое другое 
государство, кроме Абхазского, не сможет, да и не будет. 
Следовательно, наличие суверенного абхазского государства на 
территории Абхазии есть настоятельная и неотвратимая 
необходимость. Абхазское государство - это необходимая 
форма или оболочка, под защитой и неустанной заботой 
которой должно сохраняться и развиваться ее содержание - 
абхазский народ. Ставить же вопрос об учреждении на 
территории Абхазии не Абхазского государства, а какой-нибудь 
структуры с государственными атрибутами и символами

недопустимо, ибо бессмысленно, так как это будет мыльный 
пузырь, который лопнет от малейшего дуновения политических 
и иных ветров. А учитывая географическое месторасположение 
Абхазии и ее роль в современном геополитическом раскладе 
сил в регионе, говорить о том, что здесь можно учредить, более 
того, удержать на плаву государство без «корней», не при
ходится. И в очень скором будущем такое государство, у кото
рого и так ничего, за исключением названия, не было бы, 
перестанет существовать, а ее территория будет разделена 
между теми народами-диаспорами, проживающими в Абхазии. 
И здесь опять нам на помощь приходит Тамара Платоновна и 
ставит порой нелицеприятный, но справедливый вопрос: 
«Разве для этого мы избавлялись от юрисдикции Грузии? Для 
того, чтобы попасть под юрисдикцию, которую подавляющим 
большинством будут навязывать нам наши диаспоры, 
управлять Абхазией как им удобно, а не как нам необходимо, 
чтоб сохраниться как этнос». «А еще дело в том, - пишет в дру
гом месте Тамара Платоновна, - что земля абхазов, которая яв
ляется собственностью только абхазов, принадлежит не только 
тем абхазам, которые проживают в Абхазии, но и всем другим 
абхазам, которые никогда не жили здесь. Поэтому здешние аб
хазы не имеют права дарить их отчую долю никому. Мы, абхазы, 
проживающие в Абхазии, несем ответственность за них».

Деятельность Т. П. Шакрыл можно разделить на два разных 
по времени, но одинаково значимых для судеб абхазского 
народа и его государственности периода.

Первый: борьба против произвола грузинизации, за права 
абхазского народа говорить и учиться на родном языке, за 
восстановление статуса ССР Абхазия (1952-1992).

Второй: борьба за признание права абхазского народа на 
самоопределение в эпоху строительства суверенного 
Абхазского государства (1993-2004).

В одном из писем Тамара, Александра и Екатерина Шакрыл 
писали: «Неужели существуют такие ценности, на которые 
можно променять Независимость и Свободу?! .. .Наш путь - это 
наше прерванное будущее. Другого пути у нас нет. Другой путь - 
это предательство наших отцов, матерей, братьев, сестер, 
сыновей...». Тамара Платоновна создала и была движущей 
силой целой эпохи - эпохи Тамары Шакрыл. В. Ардзинба после 
ее гибели скажет: «Жизнь Тамары Платоновны всегда будет 
служить ярким примером подвижнического служения своему 
народу». «За выдающиеся мужество и героизм, проявленные 
при защите Республики Абхазия» ей присвоено звание Героя 
Абхазии посмертно. Это про таких, как она, другой «невольник 
чести» Альбер Камю сказал: «Умереть имеет смысл только за 
свободу, лишь тогда человек осознает, что он умирает не 
целиком». Бороться за свободу может только внутренне 
свободный человек, а воспринять смерть за свободу способен 
только тот, кто не комплексует из-за своей несвободы. Ее 
гибель есть свидетельство тому, что жертву выбирают не люди, 
жертву выбирают Боги. Такие люди умирают смертью, спо
собной всколыхнуть народ и общество. Они умирают так, что
бы жить вечно! Тамара Платоновна Шакрыл - это Жанна д’Арк 
абхазского освободительного движения. А пуля, оборвавшая ее 
жизнь, является отравленной стрелой в сердце нашей свободы и 
государственности. Есть личности, отношение к которым 
является индикатором готовности общества к возвышенным 
свершениям. Тамара Шакрыл, безусловно, является одной из 
них.

Наверное, на всем белом свете трудно найти человека, у 
которого также слова не расходились бы с делами и про
возглашаемыми идеалами. Она жила так, как учила жить других. В 
ней не было ставшей так привычной фальши. Тамара Платоновна 
всю жизнь посвятила борьбе за то, чтобы абхазы могли чувствовать 
себя полноправными членами мирового сообщества людей. Ее имя 
является цитаделью национально-освободительного движения 
абхазского народа, и будет таковой, пока существует хоть частичка 
тех идеалов, борьбе за которые она посвятила свою жизнь.

Тамара Платоновна в одной из своих статей писала о В. Ард
зинба: «В своем Отечестве пророков нет». Это в полной мере 
относится и к ней самой. Общеизвестно, что достояние 
осознается с потерей. Но в случае с Тамарой Шакрыл наше 
достояние и с его потерей осталось нами не осознанным. И до тех 
пор, пока мы не осознаем этого, не вернемся к истокам, не найдем 
дорогу к храму свободомыслия и жертвенности, выстроенному 
на идеалах и костях наших исторических и современных героев, 
мы будем блуждать в лабиринтах времени, названное Тамарой 
Платоновной Шакрыл «прерванным будущим».

А. Асланба.
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Чего больше в облике Сухума - западного или азиатского? Чтобы ответить на такой 
вопрос, видимо, надо выяснить, определяет ли облик города его архитектура или 
только тип культуры той страны, в которой он образовался. Более того, если этот 
город служит ей столицей. Наверное, и то, и другое.

Но не всегда Сухум был столицей. В своем эссе «Акэа Сухум, Сухум Акэа» я писал о том, 
что Сухум - прибрежная, отвоеванная колонистами часть города-крепости Акэа, который 
издревле прочили в столицу и который стал ею только к середине XVIII века, при абхазском 
владетеле Келеше Великом. Именно эта часть Акэа, носившая в разные исторические периоды 
разные названия - Диоскурия, Себастополис, Сухум-Кале, всегда была колониальной.

И это определяло ее облик. Каких-то заметных следов греко-римского владычества, тем 
более турецкого, на территории Сухума не сохранилось, если не учитывать развалин крепости, 
основу которой заложили греки, достраивали римляне, позднее турки; а также стелу, 
найденную на дне Сухумской бухты, и, видимо, привезенную из метрополии на надгробие 
какого-то знатного колониста. Привезенную, ибо в колониальном городе, всецело занятом 
вопросами работорговли, не могло быть какой-нибудь значимой творческой, духовной жизни.

Сухум стали отстраивать уже спустя некоторое время после присоединения Абхазии к 
России. Новыми колонистами были преимущественно представители разных слоев русского 
общества, отставные генералы, купцы, разного рода авантюристы. Эти постройки, до сих пор во 
многом определяющие архитектурный облик центральной части города, отчасти носили 
оттенок дачной архитектуры западного типа. Владельцы этих построек следовали западному 
стилю русского образца и щеголяли европейским костюмом, который все еще носили, как в 
первый раз, с особым пиететом. Для местного населения это было знакомством с современным 
состоянием западной культуры, от которого оно отброшено было далеко назад 
продолжительными историческими трагическими обстоятельствами.

И в то же время сама абхазская культура, сложившаяся в самом центре Евразии, уцелевшая 
от посягательств многочисленных завоевателей, по сути своей всегда была близка к западным 
ценностям. То, что, например, абхазская народная музыка, а музыка - один из ярких показателей 
характерных особенностей любой культуры, в основе своей классична, свободна от каких бы то 
ни было восточных ладов, тому доказательство. И в основе института «Апсуара» лежат 
ценности, близкие тем же европейским. Собственно говоря, это духовная микроцивилизация. 
Если расшифровать ее положения, касающиеся только морали, то они окажутся созвучными 
христианским заповедям. (К великому сожалению, из-за нашего собственного невежества, 
неизученности ее главных положений, мы часто выдаем за нее ее суррогаты).

Еще через некоторое время в Сухум постепенно стекаются представители первой 
национальной, европейски образованной интеллигенции, закладываются основы новой 
профессиональной культуры, письменной словесности, национальной школы, и начинается 
возрождение христианства. Таким образом, Сухум становится центром культуры своей страны.

Современный Сухум, в своих лучших проявлениях, город вполне европейского типа. И это 
явление позитивное, соответствующее нашему менталитету.

И в то же время, нельзя обойти молчанием и то, что мешает позитивному настрою Сухума, 
вызывает тревогу. Заметное падение духовного уровня, а значит и нравственного, повальное 
увлечение молодежи и не только завозимой попсой, проповедуемый через нее блуд, вытеснение 
отовсюду, игнорирование местных, национальных духовных ценностей, слабость культурной 
политики городских властей, политиканствующая и на все остальное оглохшая часть 
интеллигенции, общества. Волей неволей все это создает некое подобие неоколониального 
отношения к своим же ценностям.

Очень важно, наконец, всем нам понять, что если под современным европейским костюмом, 
сидящим на нас уже довольно элегантно, не будет чувствоваться нормальный пульс нашей 
культуры, тысячелетний привкус нашего языка, пульс культурных и духовных наклонностей 
представителей всех народов, населяющих Абхазию, значит, этот костюм бутафорный.

И если мы поймем и серьезно над этим задумаемся, мы осилим препятствия, появляющиеся 
на пути развития нашего города, нашей столицы. А столица - наше лицо, хочется, чтоб ничто не 
могло стереть на ней прекрасные черты, в том числе и европейские.

Алексей Гогуа, 
Писатель.



Вова Воуба родился в 1975 г. в г. Сухум. В 1990- 92 г.г. учился в Су; 
закончил Белорусский госуниверситет, по специальности “преподавани 

Работы В.Воуба создают поэтическо-гротескные, обобщающие обрг 
я хочу, чтобы мир узнал, кто такие абхазы и что такое Абхазия, у меня 
разбросанную по горам, где по горным дорогам скачут гордые всадник* 
Абхазия не существует в отрыве от мировой цивилизации. Она продукт 
образами египетской настенной живописи, будь то образы богов, фара: 

Все его работы пронизаны трепетной любовью к родной земле, к ее к 
времени, они стабильны в своей вечной простоте и архаичности.

Из статьи Е. Лабахуа «Мифическая Абхазия В. Воуба»



ком художественном училище, в 1992- 99 гг. на факультете художественной графики в АГУ. В 2001 г. 
образительного искусства и мировой художественной культуры”, увлекается графикой.
(изни и быта вечной Абхазии. Созданные им образы порой условные, но достаточно узнаваемы. Когда 
никает желание объясниться работами В. Воуба. Он рисует мифическую, патриархальную Абхазию, 
•орые всегда стремятся к своим домам, где их всегда ждут любимые женщины, хранительницы очага, 
овой культуры. Поэтому так поэтичны и изящны образы абхазцев с хорошо знакомыми графическими 
или вечно безмолвствующих сфинксов.
ш и традициям. Созданные им образы жизнеутверждающие и оптимистические. Они существуют вне
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Э то был необы чны й 
в е ч е р . В первы е  в 
С у х у м с к о м  м узы - 

кальном училище имени А.Чичба 
ведущая солистка Московского 
Музыкального театра «Геликон
опера», заслуженная артистка 
России Алиса Гицба не только 
исполняла арии из знаменитых 
опер выдающихся композиторов, 
но и вела непринуж денную  
беседу со зрителями об оперном 
искусстве, о себе и своем твор
честве.

Любимая всеми нами певица 
оказалась великолепным р а с 
сказчиком, порадовав всех при
сутствовавших на вечере своей 
открытостью, душевной теплотой, 
изящным юмором, мягкостью и 
удивительной женственностью. 
Зрители - в основном, педагоги и 
студенты Музыкального училища, 
которое не так уж давно с от
личием закончила сама, уже 
известная далеко за пределами 
нашей страны, певица. И этот 
вечер, прежде всего, стал знаком 
уважения и большой любви к 
родному училищу, к своим первым 
педагогам  музыки. Алиса с 
большой теплотой вспоминала, как 
все это начиналось в родных 
стенах о профессионализме, 
чуткости и настойчивости своих 
первых педагогов, и каким слож
ным, в то же время и интересным 
оказался  дальше ее путь к 
большому искусству.

Еще студенткой Российской 
Академии музыки им. Гнесиных, 
Алиса Гицба начинала свою 
профессиональную деятельность 
в ансам бле «Мадригал», но 
вскоре стала солисткой «Геликон
опера». За несколько лет работы в 
театре Алиса исполнила более 
д вад ц ати  ведущ их п а р ти й . 
Специалисты заговорили не только 
о широком вокальном диапазоне 
молодой талантливой певицы, но и 
об ее незаурядных актерских 
способностях. Но это неуди
вительно, ведь Алиса - дочь 
известного актера, народного 
аотиста Абхазии Шалвы Гииба. И--

на своем творческом вечере в сте
нах родного училища Алиса вы
ступала еще и как талантливая 
актриса , сумев интересным и 
с о д е р ж а те л ь н ы м  р а с с к а з о м  
завладеть всецело вниманием 
зрителей. Она с любовью говорила о 
своей  п р о ф е сси и , открыто и 
искренне делилась со зрителями 
своими успехами и замыслами. И 
каждый, кто сидел в зале, чувствовал 
свою сопричастность к ее твор
честву. Казалась, ближе, понятнее 
не только она сама, но и все 
оперное искусство. Чтобы показать 
непосвященным, что «хлеб певца не 
легок вовсе», А. Гицба показала 
несколько укороченный мастер- 
к л а с с  с д в у м я  л у ч ш и м и  вы

пускницами вокального отделения 
училища.

Перед исполнением очередной 
песни или арии (Алисе Гицба пре
восходно аккомпанировала из
вестная абхазская пианистка, ди
ректор Сухумского музыкального 
училища Нинель Бжания), певица 
рассказывала о самом произ
ведении, об авторе и о том, как она 
создавала тот или иной образ, 
вспоминала смешные случаи из ее 
а ртистической  жизни. А р а с 
сказывать Алисе Гицба есть о чем. 
Ею успешно созданы на сцене вели
колепные образы из знаменитых 
опер Моцарта, Дебюсси, Баха, Оф
фенбаха, Чайковского и многих 
других великих композиторов. Нас-
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тоящей вершиной профессиональ
ного мастерства стала для Алисы 
Гицба постановка оперы Дж.Верди 
«Макбет». О ее Леди Макбет одно
временно демонически сильной и 
очень трогательной, писала ве
дущая российская музыкальная 
газета «Мариинский театр». Алису 
Гицба многие называют «вердиевс- 
кой певицей». Ее любимые партии: 
Аида, Виолетта и Леди Макбет. По 
мнению специалистов, идеально 
совпадают прекрасные вокальные 
данные и внешний облик певицы с 
образами страстных героинь.

«Меня всю жизнь преследует 
Мария Каллас, - пошутила певица, 
вспоминая о том, как ее часто 
сравнивают с этой знаменитостью. 
Она рассказала о драматическом 
спектакле «Мастер-класс Марии 
Каллас», пр ем ьер а  ко то р о го  
состоялась в Москве еще в 1999 
году. В нем А. Гицба сыграла роль 
Шэрон Грэхем. Здесь в полной мере 
оказались востребованы и дра
матический талант Алисы и ее 
незаурядные вокальные данные.

Алиса Гицба - дипломант многих 
престижных Международных кон
курсов вокалистов: в Перми, во

театров России на сегодняшний 
день, а также и многие известные 
музыканты, с которыми часто 
выступает наша певица, смогли 
приехать к нам на гастроли. На 
творческом вечере певица с болью 
говорила и об этом.

Критики газет «Бостон Глоуб», 
«Юнион Ньюс», «Дейли Хэмпшир 
газетт» и другие в своих статьях 
отмечали замечательный голос и 
полную драматизма игру Алисы 
Гицба. Во время гастрольного турне 
по городам Франции французские 
рецензенты  в о сто р ж е н н о  от
зывались о ее Виолетте («Травиата» 
Верди), а выступление Алисы в роли 
Аиды на вердиевском фестивале в 
Таллинне в 2001 году стало, как 
писали газеты, настоящей сен 
сацией. Об этом и о многом другом 
мы могли узнать только по буклету, 
красочно изданному специально к 
творческому дню певицы. Нео
бычайная одаренность  Алисы 
Гицба как рассказчика, ее чувство 
стиля, умение ком позиционно

выстраивать программу, изящный 
юмор, артистичность и прекрасный 
голос сделали этот вечер необы
ч а й н о  теплы м, душ евны м  и 
незабываемым.

«Хибле Герзмаа и Алисе Гицба 
мы обязаны и тем, - сказала ведущая 
этого вечера, музыковед Асида 
Царгуш, - что многие наши молодые 
стали интересоваться вокалом». И 
это действительно так. Вот и на этом 
вечере десятки молодых, студентов 
училища, только начинаю щ их, 
восторженно слушали любимую 
певицу. Кто-то из них, конечно, будет, 
как и Алиса, постигать тайны 
в о л ш е б н о г о  и с к у с с т в а  под 
названием опера и совершит свой 
путь к восхождению. Надеюсь, и 
тогда будет помнить переполненный 
зал родного музыкального училища 
звучание вечной музыки, прек
расного голоса и интересный рас
сказ талантливой певицы и актрисы 
Алисы Гицба.

Светлана Корсая

АПОЕЗИА
Рушьбеи СМЫР

МАҲАИР АБАЗА
1940 шьщэсазы Ацсны 

ианыцыз ацсуа
Мсыр аелектрофикациа аминистр 

М аҳаир Абаза изкыуп. Уииҳареи 
Каир ҳаицәшәеит.

Џьоук аҧсакьан ҳажәоан ихысыз, 
Man, иаргьы арака дмизеит. 
Сырнылан урҭ амшқәа изнысыз, 
Рылабжыш ала сбаазеит.

Зегь игыуп Аҧсадгьыл ззымхо, 
Дыгәнахдуп игуала умахдр.
Ихы ибама даазқәлаз диаҭымха, 
Имала дцәажәоит Махдир.

Ибызшәа аҧша хыиәашәа
ирнахыз,

Аамҭа шәеиқәаран иашәуп. 
Тәымџьара тәым малк ихнамхыз, 
Уахгьы-ҽынгьы итәылахь дыҧшуп.

Иамазам амра хнырҳәышьа, 
Иангыла иазцароуп аҭыҧ. 
Уҧсадгьыл ахь ахынҳәра анулша, 
Уаныкамгьы иугхом насыҧ.

Ихуцрақәа дрыцоуп иадаран, 
Иабдуцәа дызцарҵаз зны. 
Иахдәырҵәахуа рхьаақәа

идыркаран,
Инцаазуеит зыхьқәак Аҧсны.

Џьоук аҧсакьан хджәоан ихысыз, 
Мал, иаргьы арака дмизеит. 
Сырнылан урҭ аглоақәа изнысыз, 
Амюан ршьала сбаазеит.

Ҳашьхақәа ҿырҭуеит: «Шәабакоу? 
Хдеицәа зегь хдмцахь шәеиза!» 
Илабжыш дацәажәоит дгуакуа, 
Зыҧсадгьыл зымбац Абаза.

1991 ш.
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АҬОУРЫХ АДАКЬАҚӘА
____  __________  ____ Е лена Л А Б А Х У А

М У Ж Е С Т В О  К Р А С О Т Ы

В Сухуме, в сентябре, в Выставочном зале 
Союза художников прошла выставка 
декоративно-прикладного искусства. Но 

это была не просто вы ставка предм етов 
декоративно-прикладного искусства: холодного 
оружия, национального костюма, предметов быта, а 
это была выставка исторических реплик. А вот что 
такое произведение искусства - историческая 
реплика? Об этом хочется поговорить поподробнее.

Начну несколько отвлеченно. Для полноты 
существования человека ему необходимо ощущать 
себя частью чего-то целого, чего-то большого, ему 
необходимо ощущать себя частью своего народа. А 
быть представителем народа, это значит знать и 
понимать свое прошлое. Предметы культуры 
обладают такой особенностью, что они в наиболее 
полном виде дают представление о народе, об 
уровне его развития, о существующих ценностях. 
Наиболее полное представление о народе дают 
исторические предметы, но, к сожалению, 
огромное их число безвозвратно утеряно, а то, что 
открыто учеными, часто становится интересно 
только как предмет научного исследования. 
И сторическая реплика, это произведение 
современного художника, создающего вещи и 
предм еты , м аксим ально приближ енны е к 
историческим образцам, но эти предметы не только 
отражают прошлое, но и отражают представление и 
вкус художника. Да, это исторические предметы, но 
они воссозданы для современного человека, и 
созданы современным творцом. И потому это не 
просто сухая историческая констатация, это 
произведение искусства, которое действует на 
эмоции и чувства.

Создание исторической реплики - непростая 
задача. Художнику, кроме способности творчески 
решить задачу создания предмета, еще необходимо и 
знание большого исторического материала. Здесь 
процесс творчества соединяется с поисками ученого 
исследователя. Нужно изучить исторический 
материал, параллельно освоить множество смежных 
специальностей, ведь произведения нужно не 
просто создать, а воссоздать, и для этого нужно 
знать особенности технологий, различные способы 
их изготовления.

Объясню на примере, как происходит процесс 
создания произведения «исторической реплики». 
Например, создает художник коллекцию холодного 
оружия. Ну ладно, не коллекцию, а просто один 
предмет из коллекции. Ну, например, меч. Сначала 
он исследует материалы исторических раскопок 
наших ученых, которые описывали огромное 
количество захоронений. Он исследует найденные 
образцы, сравнивает их с теми, которые уже 
известны миру, находит наиболее интересные 
экземпляры. Для непосвященного здесь как будто и 
не так много отличий, но профессионал, специалист 
знает много тонкостей и особенностей в форме 
клинка, его заточке, длине и форме рукоятки. Ведь 
оружие, прежде всего, отличалось особыми 
боевыми качествами.

Ну, вот выбирается такой образец. Потом стоит 
задача его изготовить. Конечно, сегодня уже не те 
технологии, которые существовали в древние 
времена, но молот и наковальня остались. Может,

какие-то процессы сегодня можно осуществить 
легче, но кузнец, как и прежде, должен отковать 
клинок. Отковать его таким, каким он был, и при 
этом понять его внутреннюю логику и суть. Что это
- процесс творчества или научного эксперимента? 
Здесь все нужно учесть - температуру нагревания, 
ковку, отпуск метала. Ведь создать клинок - это не 
просто сделать его внешне похожим, создать клинок
- это еще и сделать его с теми качествами, которые в 
нем ценились, он должен быть прочным и гибким, 
он должен быть упругим, надежным, он должен 
быть легким и долговечным. И когда такой клинок 
получается, только тогда понимаешь, почему 
всегда, во все времена, в мифах и сказаниях 
наделяли кузнеца сказочной силой. Такой клинок 
начинает жить собственной жизнью, он становится 
наделенным собственной судьбой. И тогда 
понимаешь, почему были великие клинки, которые 
приносили славу его владельцам.

Хорошо. Мастер создал клинок. А теперь 
необходимо сделать ножны. А какими они были, 
ножны? Что до нас, до непосвящ енны х, 
воспитанных на стереотипах, ну, конечно, они 
должны быть изготовлены из дерева, обтянуты 
кожей и украшены дорогим металлом, золотом или 
серебром, дорогими украшениями. И вот здесь 
археологические находки не могут показать, какими 
они были на самом деле. Кожа и дерево 
недолговечный материал и они не могли 
сохраниться в земле. Найденные при раскопках, 
рядом с оружием следы домотканой материи, 
дерева, различные бусинки и полудрагоценные 
камни наводят на мысль, что часто ножны 
обтягивались не только кожей, но и домотканой 
тканью, корой дерева, берестой, украшались 
бусинками и обработанными драгоценными 
камнями.

Ну, даже если предположить, что художник 
будет изготавливать ножны, затянутые кожей. А 
какой кожей? Готовая кожа, которую сегодня можно 
достать, не всегда годится для таких изделий. И вот 
приходится находить кожу, изготавливать ее из шкур 
различных животных, при этом обрабатывать ее 
практически вручную, применяя те способы 
обработки, которые использовали наши предки. А 
потом, невозможно просто обтянуть ножны кожей. 
Ножны, обтянутые кожей, часто украшали 
переплетными кожаными шнурками и нитями. 
Рисунки этих переплетений помогают восстановить 
изучение народных орнаментов, сохранившихся 
представлений о традиционном оформлении 
оружия, и, конечно же, здесь необходимо творчество 
художника, необходимо воображение, близкое к 
исторической правде.

Холодное оружие было самым ценным для 
воина. От него часто зависела его жизнь. Оно было 
предметом поклонения. Потому на нем были не 
только дорогие камни, различные украшения, но на 
нем носили амулеты и обереги, украшали галуном. 
Часто на навершие рукоятки меча помещался 
камень, бусинка, а ножны украшались красиво 
сплетенным галуном.

Значит, ножны должны быть украшены, в 
соответствии с бытовавшими вкусами. А для этого 
нужно еще знать и уметь обработать камень, нужно
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знать и уметь сплести галун. А если учесть, что 
традиция плетения галуна практически у нас была 
утеряна, то прежде чем сплести галун, нужно 
узнать, как это делалось и научиться этому А потом 
посмотреть, как украшались ножны шашки 
галуном, где он крепился и какой на нем был рисунок 
И не просто сплести галун, а выткать на нем 
традиционный абхазский узор, в традиционной 
цветовой гамме.

И вот все задачи как будто решены. Оружие 
создано. В нем в совокупности объединены 
разнообразные технические навыки и умения, и оно 
является совершенным представлением творческого 
акта. Ведь в нем переплетен труд художника, 
исследователя, ученого, экспериментатора. Ведь это 
не просто историческая копия существовавшей 
вещи, на каждом этапе ее создания идет процесс 
творчества. Ведь эта вещь создана современным 
художником для современного зрителя. Она - 
соединение опыта, знаний, умения, мастерства, 
таланта и вкуса художника. Она не только 
исторична, она, как завершенное произведение 
искусства , эстети ч н а, она эм оционально  
воздействует на зрителя.

Вот такая работа и называется исторической 
репликой. А если учесть, что автор создает не одну 
вещь, а создает несколько, создает коллекцию 
оружия, коллекцию костюма, макеты, предметы 
мебели, то можно представить, какая работа была 
проведена участниками выставки. При этом 
создание «исторических реплик» в костюме, 
дизайне мебели имеет и свои особенности. Так, для 
создания женского национального костюма 
приходится обращаться не только к исследованиям, 
но нужно пытаться восстановить костюм по 
старинным фотографиям, найти старую одежду, 
изучить крой, технологию изготовления, узнать, 
какие предпочитались ткани, их цвета и рисунки. И 
здесь создать костюм без понимания существующей 
эстетики, этики в одежде не обойтись. Ведь образ 
жизни определяет облик человека. Именно в одежде 
п р о явл яется  п р ед став л е н и е  о красивом , 
правильном, нравственном. Ведь нужно создать не 
просто похожие вещи, а вещи, соответствующие 
существовавшей эстетике.

Теперь, когда вы представляете, сколько знаний 
и умений требует создание таких произведений 
искусства, называемых «творческой исторической 
репликой», вы должны согласиться со мной, что 
предметы, представленные на выставке, уникальны.

Все экспонаты разноплановы, индивидуальны и все 
очень интересны. На выставке были представлены 
коллекции холодного оружия Тимура Дзидзария и 
БаталаДжопуа.

Коллекция женского национального костюма 
Эльвиры Арсалия.

Модель абхазской парусно-гребной галеры, 
макеты военных средневековых машин, модель 
средневековой фрондиболы (абхазская азаандакь) и 
средневековый станковый арбалет (абхазский 
акуадакь) и женская абхазская обувь (акапкап) 
БаталаДжопуа.

Серия фотографий Ибрагима Чкадуа «Ретро 
Перспектива» на костюмы Э. Арсалия.

Мебель и эскизы Отара Мацхарашвили.
Выставка смотрелась как единое целое, все 

представленные предметы были самостоятельны, 
но в то же время создавали единую атмосферу и 
удачно гармонировали друг с другом. Выставка как 
бы состояла из нескольких независимы х 
экспозиций, которые все гармонично сочетались и 
дополняли друг с другом. Поэтому в зале возникало 
чувство, что ты попадаешь в прошлое, и в то же 
время ты попадал в современность. И это благодаря 
тому, что представленные экспонаты были не только 
тщательно выполнены, но и с особым вкусом 
представлены в экспозиции. Участники не просто 
показывали предметы, но они сумели создать в зале 
необходимый настрой и атмосферу.

Выставка, несомненно, удалась. Она была 
интересна как взрослым, специалистам, ученым, так 
и школьникам и студентам. Одно только жаль, что 
она продлилась всего десять дней, и что ее не смогли 
увидеть за пределами республики. Такие 
э к с п о з и ц и и  по к а ч е с т в у  с о б р а н н о г о  
представленного м атериала и по уровню 
оформления должны быть постоянными.

Отрадно отметить, что у нас сформировался 
коллектив художников, которые сегодня занимаются 
созданием, возрождением, популяризацией и 
пропагандой нашей национальной культуры, 
причем они занимаю тся этим совершенно 
самостоятельно, в силу собственной потребности и 
понимания важности такого вида деятельности. К 
сожалению, вся эта работа остается без поддержки 
государства, общества, меценатов.

Участники выставки посвятили ее памяти 
своего друга, художника-дизайнера Отара 
Мацхарашвили.

ПОЭЗИЯ

ГОРНЫЕ ОРЛЫ
(по мотивам легенды)

Здесь печальные травы 
Топчет яростно враг.
И неправым и правым 
Стал могилой овраг 
Но пощады не просят, 
Топчат яростно псы- 
То ли девичьи слезы,
То ли капли росы.

В башне молят о каре. 
Собрались с пепелищ. 
Запах дыма и гари 
От сожженных жилищ. 
Беспощадна осада,
Жажда, голод томят. 
Только смерть, как отрада, 
Рабство хуже в сто крат.

Лейла ПАЧУЛИЯ

И склонилась над сыном 
Горемычная мать!
“Пусть не быть тебе сильным, 
Но и пленным не стать.
Пусть увидят надгробья 
И могилы отцов.
С башни брошусь на копья 
Чужеземных врагов”.
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И стории абхазов в той или иной степени касались 
и с т о ч н и к и  д руги х  ст р ан  и н ар о д о в . 
Столкнувшись с этой проблемой, становится 
ясным, что любое, даже косвенное упоминание, связанное с 

древними абхазами, представляет для нас особую ценность. 
Иногда буквально по крупицам данных всевозможных 
разнохарактерных источников приходится воссоздавать 
картины далекого прош лого. Среди разнообразных 
источников важными для нас оказались законодательные 
акты и постановления позднеримского и ранневизантийского 
времени.

Известно, что с появлением древнейших государств 
появляются уже и первые своды законов, регулировавшие 
отношения между людьми, между классами и вообще между 
государством и его населением во всех сферах социальной и

отметал у них особую многочисленность знамен ал, а значит 
и большое количество конных отрядов, необходимых для 
защиты огромной протяженности границ Египта вдоль 
великих африканских пустынь. Знамена же в римской армии 
служили одним из важнейших средств организации боевого 
порядка и играли большую роль в проведении тактических 
о п е р а ц и й . С ам в е к с и л л у м  п р е д с т а в л я л  с о б о й  
ч е ты р е х у го л ь н о й  ф о р м ы  ткан ь  с к ак и м -н и буд ь  
изображ ением. Ткань прикреплялась к деревянной 
перекладине, а та, в свою очередь, подвешивалась к древку. 
Вексиллум держал в руке вексиллярий - конный знаменосец.

Итак, в конце IV - начале V века в Египте в Большом 
Оазисе на левобережье Нила в номе Хибеосе стояла Ала 
абазгов. Но это сведение о ней было не было самым первым. 
Дело в том, что в Notitia Dignitatum, которую составил

М. Хотелашвили - Инал-ипа

политической жизни общества. Многие из них сохранились 
полностью, а другие дошли до нашего времени лишь во 
фрагментах. Среди них и широко известные своды законов и 
постановлений поздней Римской и ранней Византийской 
империй, носившие названия - Кодексы, Нотатии, Дигесты и 
др. В этих законодательных и юридических сборниках можно 
почерпнуть огромное количество сведений самого разного 
характера, в том числе и о состоянии военного дела, о составе 
армий, о местах их дислоцирования и т.д. С этой точки зрения 
д л я  н а с  н а и б о л ь ш и й  и н т е р е с  п р е д с т а в л я е т  
ранневизантийский документ конца IV - начала V в., под 
названием «Сведения о всех должностях и учреждениях как 
гражданских, так и военных в областях Востока и Запада», 
кратко называемый по двум первым словам латинского 
оригинала, Notitia Dignitatum. В широких научных кругах он 
стал известен с 1839 года после его опубликования немецким 
ученым Эдуардом Бёкингом (правда, он касался его и в более 
раннем своем очерке 1834 года).

В Notitia Dignitatum в разделе XXXI, где перечислялись 
военные отряды, подчинявшиеся дуку (военачальнику) 
области Тебаиды (Фиваиды) в Египте, указана и конница 
абазгов под названием Ала прима Абазгорум, что в переводе 
означает «первое крыло абазгов». Крыльями-алами эти 
отряды назывались потому, что защищали с обеих сторон, 
т.е. с флангов, основные пехотные части легионов армии. В 
первы е века н. э. они  представляли  соб ой  уже 
самостоятельные тактические единицы, состоявшие из 
подразделений, так называемых турм. Алы того времени были 
двух видов, один из которых состоял из 480 человек 
(квингенарная ала), а другой из 1028 человек (миллиарная 
ала), но в более позднее время число всадников уменьшилось. 
Досадно, что нам неизвестно, к какому виду ал принадлежал 
абазгский отряд.

Каждая из турм имела свой вексиллум. Так назывались 
знамена конных частей римской армии. Император Адриан 
(117-138 гг.) в речи, обращенной к африканскому войску,

анонимный автор, были использованы данные и несколько 
более раннего времени, взятые из двух книг, называвшихся 
Laterculum maius, т.е. Латеркулум большой и Laterculum minus 
- Латеркулум малый. Это были официальные книги, из 
Кодекса Феодосия II 438 г. куда вошли постановления 
Константина и его преемников. В переводе книги назывались 
«Список должностей и званий Великой Римской империи». В 
малом Laterculum'e, что для нас важно, указана Ала прима 
Абазгорум, базировавшаяся в том же Большом Оазисе, 
однако, без указания места Хибеоса, которое названо в Notitia 
Dignitatum.

Теперь же мы имеем и первое папирусологическое 
доказательство нахождения в Египте, в Большом Оазисе в 
Хибеосе Алы абазгов, да еще и на 100 с лишним лет более 
раннее, чем в указанных выше документах. Этот папирус 
носит название папируса Гисса (Р. Gissa. 126 recto), а 
папирусы - это подлинные документы, которые нужно только 
правильно прочесть и правильно интерпретировать. Текст 
папируса, написанный на древнегреческом языке, прочел и с 
комментариями издал в 1985 г. английский ученый Дж- Давид 
Томас. Об этом папирусе было известно давно, так как левая 
его сторона была опубликована еще в 1912 г. Правая же, хотя 
и привлекала внимание исследователей по причине самого 
раннего упоминания (309 год) должности exactora civitatis в 
Египте, до указанной статьи Дж. Давида Томаса не была 
известна широким научным кругам. А папирус содержит, 
помимо упоминания указанной должности, и другую важную 
информацию. Для нас же наиболее ценным является 
подтверждение нахождения в Египте в римской армии 
абазгских отрядов, да еще и в такое раннее время.

Сам папирус Р. Gissa. 126 recto, т.е. правый, в нынешнем 
состоянии представляет собой узкую ленту-полосу размером 
8-Х-26 см. О н грубо разрезан или, вернее, разорван сверху 
вниз. Левая изданная его сторона носит название папируса 
Гисса 103 (Р. Gissa. 103). Правая же сторона очень сильно 
потерта, а в некоторых местах даже продырявлена. Лист
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сохранил только первоначальную длину, что видно по 
границам отступа сверху и снизу (1,5 и 2 см.). Текст из 38-ми 
линий-строк, судя по консульским датам, неполон и справа и 
слева, что говорит о значительной его утрате. К тому же он не 
начинался в начальных линиях (1-14) и не заканчивался в 
последних (32-38), где шла информация об Але абазгов.

Сам документ содержит остатки 3-х расписок военных 
офицеров, которые Дж. Томас обозначил буквами А, В и С. В 
них говорится о получении офицерами пожертвованных 
жителями нома Хибитеса, деньгах, предназначавшихся для 
всадников абазгской алы. Деньги передавали им обществен
ные банкиры города. Все расписки, написанные одной рукой, 
были продатированы 309 годом и подписаны офицерами. 
По-видимому, община нома (так назывались области Египта 
в эллинистический и более поздний периоды) была 
уполномочена собирать и передавать деньги на содержание 
Алы, под чьей защитой она находилась. Суммы в данном 
случае были большие - по 66 талантов и 5000 динариев.

К сожалению, все места, где отмечалась цель сбора денег с 
последующей выплатой их всадникам, во всех трех расписках 
протерты и нечитаемы. Но то, что выплата была связана с 
определенной консульской датой, говорит о необычности и 
важности какого-то события, в честь которого, в данном 
случае, по-видимому, к жалованью, вероятно, прибавлялись 
так называемые донативы. Это были денежные подарки, кото
рые раздавались воинам императорами, по случаю каких- 
либо торжеств, например, вступления на престол, при 
назначении соправителя и тому подобных событий, хотя это 
бывало чрезвычайно редко.

В папирусе сохранилось, к сожалению, только первое имя 
предводителя Алы абазгов. Его звали Авл (Аулус Aulus). А 
ответственным за расписки был Аврелий Пилад (Aurelios 
Pialades) из Алы абазгов, исполнявший обязанности опи- 
ниатора (или опинатора) своей Алы. В древнем Риме этот 
термин означал заготовителя продовольствия и фуража для 
военных частей, а позже, как видно, и сборщика денег. В 
нашем случае Аврелий Пилад действовал как официальное 
лицо, как exactor militaris annonae - т. е. сборщик военных на
логов. На такие должности назначались только грамотные во
енные, исключительно высоко зарекомендовавшие себя в от
ношении порядочности и честности. Важно отметить и то, 
что он был катафрактарием, т.е. тяжело вооруженным воином.

Катафракта происходит от слова catafractes - латы, т.е. 
катафракгарии - это латники - воины, покрытые броней. 
Латы были либо цельнометаллическими, либо чешуйчатыми 
и изготавливались обычно из бронзы. Латами или панцирем 
были защищены не только тела всадников, но и боевые кони. 
На головах катафракгариев были шлемы, а ноги были защи
щены поножами. На вооружении они имели копье и 
кавалерийский - более длинный, чем обычный, пехотный, и 
более плоский («гладий») меч - спафу.

Теперь мы можем представить себе отряд Алы абазгов, в 
боевой готовности. Впереди на коне ехал вексиллярий с 
общ им для Алы знаменем вексиллумом, а за ним 
располагались турглы, каждая со своим знаменем. Постольку 
поскольку А. Пилад являлся катафрактарием, то значит, одна 
или несколько турм Алы состояли уже из катафракгариев - 
отборной тяжеловооруженной конницы, являвшейся 
несокрушимой силой в полевых условиях.

Согласно исследованию французского ученого Констан
тина Цукермана (С. Zuckerman), отряды катафракгариев 
появились в римской армии во второй половине Ш века, после 
войны с персами (Сасаницкого Ирана) 260 г.. В войсках персов

еще в парфянском царстве такая конница была введена уже в I 
веке до н. э. Ссылаясь на свое исследование К. Цукерман в 
частном обращении ко мне пишет: «Как я показываю, ала 
Абасгов принадлеж ит к новому типу утяжеленных 
кавалерийских частей восточного происхождения, которые 
возникают (в римской армии) во второй половине Ш века. 
Издатель текста не комментирует упоминание абасгов. Однако 
из этого документа (Р. Gissa. inv 126 recto) явно вытекает, что 
создание алы Абасгов, известной из Notitia Dignitatum, 
относится не к эпохе Феодосия I (346-395 гг.), как то часто 
утверждалось, а (самое позднее) к концу Ш века». Если к его 
словам добавить, что подготовка таких отрядов требовала очень 
долгого времени, то, учитывая и этот момент, можно смело 
отодвинуть появление Алы в Ш век. Но и это еще не предел, 
ведь мы имеем просто самую ранню ю  фиксацию  
существования Алы, а не действительное время появления ее в 
римской армии. Может быть, это произошло и гораздо раньше.

Документ поставил перед нами много новых вопросов. 
Нас не удивляют римские имена абазгов Алы (Авл, Аврелий 
Пилад), так как уже в конце I в. н.э. римские имена, надо 
думать, были не редкостью в среде причерноморской знати. 
Так, апсилийский царь начала II в. носил римское имя 
Ю лиан (он участвовал в 115 г. в войне с Парфией на стороне 
Рима, а ему тогда никак не могло быть 15 лет).

Однако, что более важно, мы не знаем пока, в каком 
качестве, вернее, какой статус имела Ала: был ли это 
союзнический отряд (ранневизантийский историк Вегеций 
писал, что вспомогательные отряды присылались племенами, 
находившимися в союзнических или договорных отношениях 
с Римом), или был наемным (что, однако, маловероятно по 
причине такого долгого его пребывания в Египте на одном и 
том же месте, требовавшего смены нескольких поколений 
воинов), или это был отряд провинциалов, которым было 
даровано римское гражданство императором Септимием 
Севером (93-211 гг.), а может быть, абазги первоначального 
состава алы поступили на военную службу при Диоклетиане 
(284-305), когда за особое вознаграждение в армию 
принимались отряды «варваров», переходившие под власть 
Римской империи? Но может быть, это были и нумери 
(numeri) отряды, комплектовавшиеся из пограничных 
малороманизированных племен и народов, поступавшие в 
ряды римской армии, сохраняя свое вооружение, свою 
организацию и тактику ведения боя. Они прибывали со 
своими конями, и весьма вероятно, что последние были 
клеймлены тамгами - знаками родов, которые, возможно, 
красовались и на знаменах-вексиллумах этих воинов- 
всадников. (В этом отношении интерес представляет мозаика 
того времени из Северной Африки, где рядом с виллой 
изображен всадник с характерным для Кавказа рисунком тамги 
на крупе лошади.)

Здесь хочется отметить, что вторая половина П, Ш, IV и V 
века - это почти сплошь темные столетия прошлого Абхазии, и 
каждая новая, пусть и небольшая, информация имеет важное 
значение для прояснения истории ее социальной или полити
ческой жизни в определенный хронологический отрезок вре
мени. Возможно, в Египте, а может быть, и в Равенне, хотя и не в 
таком количестве, находятся папирусы, где хранятся кое-какие 
материалы, которые после опубликования как лучом высветят 
хотя бы некоторые затемненные сейчас страницы ее древней 
истории. Десятки тысяч папирусов ждут еще своего прочтения, 
и можно надеяться, что еще не раз всплывет на свет то или иное 
сведение, и не только о загадочной для нас Але, но и о других 
важных событиях давно ушедшей жизни наших предков.
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1 огда началась Первая мировая война, то в с. Мыку и 
Лыхны собрался народ, туда в Мыку приехал 
I . государственный чиновник из Кутаиса. он 
выступил перед абхазами с речью о том, что вся Европа пошла 

на Россию и при этом встал на колени. Старший из абхазов 
поднял его и через переводчика объяснил, что по горскому 
этикету не положено так вести себя. Пусть он говорит спокойно, 
без волнения и объяснит народу суть дела. «Нужна ваша 
помощь, нужны воины», - обратился он к народу. После его 
выступления началась запись добровольцев. Всего в 
Кавказской конной дивизии воевало свыше 7-ми тысяч 
всадников, хотя по штату числилось 3 тыс., все время шло 
пополнение, когда после тяжелых боев вновь приходилось 
комплектовать части. П ритом все всадники были 
исключительно добровольцы. Абхазов воевало в дивизии до 
500 тыс. человек. Очень много их было на других фронтах. К 
сожалению, пока еще не все имена героев установлены. Но и то, 
что известно, вызывает чувство восхищения перед их 
беззаветной отвагой, абхазскую сотню (условное название 
боевой части) называли «сотней крестоносцев», ибо все 
всадники были удостоены боевых наград. Интересно мнение 
бывшего офицера Кабардинского конного полка, юриста по 
образованию, А. А. Арсеньева: «Большинство всадников 
славной «Дикой дивизии» были или внуками, или даже 
сыновьями бывших врагов России. На войну шли за нее, по 
своей доброй воле, будучи никем и ничем не принуждаемы: в 
истории «Дикой дивизии» не было ни единого случая даже 
единоличного дезертирства!»

В сентябре 1914 г., как сообщал генерал-лейтенант Бабич, 
стало известно, что «многие абхазы, жители Сухумского 
округа, соседнего с Кубанской областью, изъявляют горячее 
желание вступить добровольцами в Черкесский конный полк».

Сын Льва Толстого, Илья Львович Толстой, журналист и 
писатель, так описывает свои впечатления о сынах Кавказа: 
«Первое мое знакомство с Кавказской дивизией произошло во 
Львове, когда командир ее корпуса производил смотр.

Полки проходили в конном строю, в походном порядке, 
один за другим, один красивее другого, и весь город в 
продолжение целого часа любовался и дивился невиданным 
дотоле зрелищем.

.. .Под народные воинственные песни, мимо нас проходили 
нарядные, типичные всадники в красивых черкесках, в 
блестящем золотом и серебром оружии, в ярко-алых башлыках, 
на нервно-точеных лошадях, смуглые, полные гордости и 
национального достоинства.

Что ни лицо, то тип; что ни выражение - выражение свое; 
что ни взгляд -мошь и отвага».

Упомянутый выше офицер А. Арсеньев, служивший вместе 
с горцами, подчеркивал: «Чтобы правильно понять природу 
«Дикой дивизии», нужно иметь представление об общем 
характере кавказцев, ее представляющих.

Говорят, что постоянное ношение оружия облагораживает 
человека. Горец с детства был при оружии... отличительной 
чертой его характера было чувство собственного достоинства и 
полное отсутствие подхалимства. Выше всего ценилась ими 
храбрость; это был прирожденный воин...».

Автор прекрасных очерков о Кавказской конной дивизии 
Н. Н. Брешко-Брешковский, говоря о воинах-горцах, отмечает: 
«На мусульман всегда можно было положиться, чем на 
христианские народы, влившиеся в состав Российского 
царства. Именно они, мусульмане, были бы надежной опорой 
власти и трона.

Революционное лихолетье дало много ярких доказательств, 
что горцы Кавказа были до конца верны присяге, чувству долга 
и воинской чести и доблести...»

Здесь мы хотим дать материал о смотре, который проводил в 
конце войны генерал-лейтенант Лавр Георгиевич Корнилов. 
Это было то время, когда большая часть армии была 
деморализована:

«Дивизия выстроилась на пустыре «четырехугольников» с 
трех сторон: Чеченский, Ингушский, Кабардинский, 2-й 
Дагестанский, Черкесский и Татарский полки. С четвертой 
стороны стали входившие в состав дивизии артиллеристы 8-го 
Донского казачьего дивизиона и пулеметчики отряда 
Балтийского флота. Выстроенные части представляли из себя 
красивую картину: особенно выделяли чеченцы и ингуши с 
желтыми и синими башлыками, а также 4-я сотня Черкесского 
конного полка из абхазцев в своих национальных головных 
уборах (головы были обвязаны белыми башлыками).

Корнилов Л. Г. произнес речь, где в частности сказал:
«Орлы Кавказа! Я не ожидал, но я счастлив, видеть вас в 

таком изумительном порядке. В вас сохранился еще тот дух, 
который начинают терять наши войска».

Высшей оценкой сложившейся ситуации в целом по всему 
фронту являются слова самого генерала Корнилова, 
производившего смотр 12. X .1917 г., и сказанные начдиву 
генералу князю Багратиону:

-Я, наконец, дышал военным воздухом!
Куда только не бросали дивизию, и она с честью выполняла 

боевые задачи, возложенные перед ней командованием.
Как мы говорили, много абхазов служило и в других боевых 

частях. Командиром Ингушского конного полка был один из 
лучших наездников российской империи, был полковник 
Георгий Алексеевич Марчул, детское имя Паш, что в переводе с
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абхазского означает «Светлый». Один из лучших командиров 
дивизии. Вместе с ним воевал в том же полку его младший, 
четырнадцатилетний сын Дариман Марчул, который в боях, за 
личное мужество был награжден двумя Георгиевскими 
крестами и произведен в чин прапорщика.

В упорных боях у деревни Ерезаны в 1916г. отличился 
Ингушский полк во главе с командиром Георгием Марчул. В 
этих боях высшей награды - Георгиевского оружия был 
удостоен «абхазец Варлам Шенгелай», который служил в 4-й 
сотне Ингушского полка.

Полным Георгиевским кавалером стал старший урядник 
Кабардинского полка Алексей Цишба, уроженец с. Уатхара.

В ноябре 1915 г. выпал обильный снегопад. Как 
свидетельствуют рапорты начальства, после сильной снежной 
метели, окопы татарского полка были полностью засыпаны 
снегом. При сильнейшей вьюге и непроходимых сугробах 
снега, и м орозе, казалось  невероятны м  что-либо 
предпринимать, «идти на выручку замерзающих татар, с другой 
стороны, обеспечить от всякой случайности благополучие 
боевого участка».

В этой сложной ситуации всадники и офицеры Черкесского 
полка с честью выполнили оба задания. При этом вся тяжесть 
работ по спасению выпала на долю 4-й абхазской сотни и, 
прежде всего, «охотников» (добровольцев) под командой 
Николая Аимхаа: в течение двух дней 27 добровольцев 
вызволили из снежного плена, откопав замерзающих татар, 1-ю 
и 2-ю сотни, заняли их боевые позиции, несмотря на 
невероятные погодные условия.

В тот же день две сотни Черкесского полка «среди 
бушующей метели, несмотря на невероятные трудности, заняли 
боевой участок, где стояли татары».

Полковник А. 3. Чавчавадзе обратился к командующему 3-й 
бригадой генерал-майору кн. Гагарину с ходатайством о 
награждении всех 27-ми всадников Абхазской сотни, 
участвовавших в спасении татарских сотен, Георгиевскими 
крестами различных степеней. И комбриг поддержал его, но 
«вышестоящее начальство нашло возможным» представить к 
Георгиевским наградам пятерых всадников: Всадник Николай 
Ачба к 1-й степени; Всадник Джота Гарцкия к 4-й степени; 
Всадник Василий Лакоба к 4-й степени; Всадник Михаил 
Чиргба к 4-й степени; всадник Темраз Лакоба к 4-й степени.

«За этот самоотверженный подвиг, - как пишет К. Д. 
Мачавариани, - горцы-абхазы в числе многих боевых наград 
получают медали на Владимирской ленте за человеколюбие. 
Это единственный в своем роде пример в истории войн»

Легендарным героем войны был молодой корнет, командир 
абхазской сотни Коция Лакрба. Нельзя без волнения читать его 
последние строки на фото, посланном родственнику в Абхазию, 
где он говорит:

«Вспоминайте, глядя на эту карточку, того абхазца, который 
приносил и принесет в жертву все, что в его силах! Если нас не 
станет после войны, одна мечта и просьба наша: приносите 
каждый из вас - абхазцев - сколько можете, пользы своей родной 
Абхазии и своим собратьям».

Вот как о нем вспоминает всадник П. Куазмаа:
«В отношении командира Абхазской сотни Лакрба можно 

смело сказать, как о вояке с сильным тактическим знанием, 
индивидуально храбрый, не знающий отступления без приказа, 
бесконечно сильная любовь к всадникам, всяким без различия, 
считал всех своими братьями, воодушевлял каждого быть 
смелым, не бояться врага. Если выбьют винтовку, - говорил он, - 
рубить саблей, выбьют саблю - вынуть кинжал и пойти вруко
пашную, чтобы никто не имел права сказать, что абхазцы стру
сили и не могли выполнить приказ; одновременно беспокоился 
о людях, их сохранности в целости и невредимости, в бой шел 
всегда впереди, в голове эскадрона, вооду-шевляя, говорил: 
врага, австрийцев нечего бояться, нас целая «Сотня» и плюс 
абхазцы. А если приходилось по приказу ком. полка 4-й 
Абхазской сотне отступать, он, Лакрба передавал командиру 1- 
го взвода вести сотню назад, а сам оставался сзади и следил, не 
остался кто-либо из всадников раненым или убитым».

Для более полного 
понятия философии 
войны у абхазов мы 
приведем диалог пере- 
водчика-серба с Коция 
Л а к р б а , и м евш и й  
место на театре воен
ных действий в 1915 
году:

«М. Деспич: - Ну, 
вот кавказец очутился 
в плену. Очень ли это 
считается у вас по
стыдным, зазорным?

К. Лакрба: - Я не 
могу отвечать за всех 
абхазцев вообще. У 
нас многие десятки 
народов и у каждого 
свои обычаи и тра
диции. Мы, например, 
абхазцы.

М. Деспич: - Вы . « -
мусульманин? Корнет К. Аакербаи.

К. Лакрба: - Ничего Г* Гудаута.
подобного! Мы были уже тогда христианами, когда еще 
половина Европы была языческой.

М. Деспич: - Это очень красиво, слов нет. Однако позвольте 
если раненый, истекающий кровью абхазец очутился в плену 
это ничуть не умаляет его доблести, его отваги?

К. Лакрба: - Должен умереть.
М. Деспич: - Должен умереть? Странные люди, странные 

Если я вас понимаю с трудом, то европейцам никогда не 
понять».

Мастерство абхазцев в верховой езде приводило i 
удивление Михаила Деспича, который говорил К. Ш. Лакрба:

«Странные вы люди, кавказцы, даже для меня, который жш 
среди воинствующих черногорцев и албанцев, да и caıv 
боснийский серб. Могу себе представить изумление 
французских корреспондентов, приезжавших в ваш) 
знаменитую дивизию».

На что К. Лакрба ответил просто: «Мы довели их до полногс 
оцепенения. В особенности их ошеломила джигитовка. Глаза*/ 
не верили, всадник отстреливался на галопе, стоя в седле * 
держась одним мизинцем за повод. Лезгинка также привела их i 
восторг».

Здесь мы приведем описание, как пишут современник* 
«безумного по храбрости» подвига Коции Лакрба, за что он бьи 
представлен к Георгиевскому оружию.

Весь полк был брошен в конном строю на австрийскук 
пехоту, которую надо было во что бы то ни стало опрокинуть с 
передовых позиций, но тирольцы (тирольские стрелки' 
держались крепко и таким огнем встретили черкесов, что Teıv 
пришлось отскочить назад под прикрытие леса. Вскоре корнет 
Лакрба замечает, что его товарищ по Николаевском) 
кавалерийскому училищу, корнет Асенков, раненый в какой- 
нибудь сотне от неприятельских окопов, несомненно, раненый 
шевелится, пытаясь уползти от врагов. Лакрба, несмотря га 
хмельной угар атаки, все же помнил, как на левом фланге 
Асенков опередил его на два-три «корпуса» и тотчас же 
опрокинулся навзничь и упал с лошади. Надо было спаст* 
Асенкова, пока не поздно, либо сам истечет кровью, либс 
тирольцы прикончат, заметив, что он отползает. И вот Лакрба 
нахлестывая коня, вынесся из леса галопом и все, развивав 
аллюр и все горячей посылая своего «кабардинца», прямс 
маршем на тирольские окопы.

Австрийцы сначала обалдели, ошеломленные тако* 
дерзостью одинокого всадника, а потом обстреляли его, но не 
удачно для себя и удачно для Лакрба. Корнет посадил коня возле 
Асенкова, стонавшего от боли в простреленном плече. Асенко! 
был крупный телом, пудов около шести, так что маленьки*
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Лакрба не поднял бы его. И вот новое чудо для затаившихся, изумленных австрийцев. 
Лакрба, тронув нагайкой, передние ноги своего «кабардинца», заставил его лечь. А 
тогда уже не трудно было положить Асенкова поперек седла. Кабардинец поднялся 
уже с двойной ношей. Лакрба гикнул и, взмахнув нагайкой по направлению к 
тирольцам, спокойным шагом поехал к своим.

Ему даже не стреляли вдогонку, такое впечатление произвело все это на любимое 
войска Франца Иосифа, наоборот кое-кто из тирольцев, высунувшись поверх окопов 
и забыв всякую вражду, с восторгом аплодировал корнету и его безумному подвигу: 
«Браво, браво, пан казак!»

Командир полка расцеловал героя и представил к Георгиевскому оружию.
Граф А. Палецкий отмечал:
«.. .Дивизия побывала на фронтах на германском, галицийском и румынском и 

везде проявляла чудеса храбрости, в общем, на всю дивизию приходилось 
количество пленных, в четыре раза превышающих ее состав.

Дивизия понесла за время своей боевой деятельности много потерь... Но 
кавказские горцы держались и держатся до сих пор с огромным мужеством и 
непоколебимой твердостью. Это одна из самых надежных войсковых частей - 
гордость русской армии.

Кавказцы имели полные моральные основания никакого участия в войне не 
принимать. Мы отняли у кавказцев все: их прекрасные горы, их дикую природу, 
неисчерпаемые богатства этой благодатной страны.

И вот вспыхнула война, кавказцы добровольно пошли на защиту России и 
защищали ее беззаветно, не как злую мачеху, а как родную мать...Все кавказцы 
таковы, в них живет еще истинный дух рыцарства, и на предательство, и на удары 
сзади, из-за угла они не способны. Не против России и русской свободы идут воины 
дикой дивизии. Они сражаются вместе с русской армией и впереди всех, и смелее 
всех умирают за нашу свободу».

Кавказская конная дивизия из всех частей российской армии отличалась высоким 
боевым духом, слаженностью и дисциплинированностью. Здесь мы приведем 
список (неполный) уроженцев Апсны, удостоенных высших боевых наград России - 
ордена св. Георгия 4-й степени, Геор
гиевского оружия и четырех степеней 
Георгиевского креста (полных Георгиевских 
кавалеров).

Кавалер ордена св. Георгия 4-й степени:
Корнет Константин (Коция) Иосифович 
Лакрба
Кавалеры Георгиевского оружия:
Прапорщик Магомет-Рауф Агиров (Агрба) 
Полковник Георгий Алексеевич Марчул 
Поручик Варлам Андреевич Шенгелай 
Полные Георгиевские кавалеры:
Урядник Алексей Цишба 
Урядник Дмитрий Ачба 
Урядник Константин Когония 
Урядник Василий Маги (Магба)
Урядник Рамазан Шхалахов 
Корнет князь Хаитбей Чачба

ВЕЧНАЯ ИМ СЛАВА !

СМЕРТЬ В КЕВКЕНЕ*
Из рассказов Чагу Чацбы

Л о моего отъезда обратно 
в Абхазию оставался еще 
один день. Я  решил посе
тить абхазские могилы в Кевкене, 

так как я там еще не был. Это 
было недалеко, на Понтийском 
берегу, и я пошел туда один.

В Кевкене передо мной от
крылась поляна, вся в новых мо
гилах. Я  подошел к ним и оста
новился. У трех могилок я увидел 
женщину в черном. Она стояла на 
коленях, положив голову на сред
нюю могилку и прижавшись к ней 
лицом, а руки ее, вытянутые в сто
рону, лежали на крайних могилках.

Она не шевелилась, а вокруг - ни 
одной живой души.

«Несчастная мать...» - по
думал я, решив не мешать ей своим 
присутствием. «Несчастные, где 
вы встретили смерть свою...» - 
произнес я в душе, глядя на поляну. 
Вдруг мне послышалось в ответ: 
«А какие известия ты принес нам, 
Чагу, из родной Апсны ?» * *

«Я Апсны, видите, приехал за 
вами, забирать вас, идите все за 
мноюt»*** - громко вырвалось из 
уст моих, и я повернул назад, хотя и 
не хотел нарушать тишину и не 
собирался уходить.

Не успел я повернуться, как 
женщина в черном вскрикнула: 
«Апсны, я дала обет умереть у  
твоих ног! И  я с ними!» - Она бро
силась ко мне, упала к моим ногам 
лицом вниз и крепко обняла их.

Это произошло так быстро и 
неож иданно, что я сначала  
растерялся, но потом сказал не 
своим голосом:

- Возьми себя, сестра, в руки!.. - 
И  наклонился к ней.

Когда я поднял ее, оторвав от 
моих ног, она была мертва.

* Местечко в Турции, где находятся 
м ногочислен ны е м огилы  погибш их 
беженцев-абхазов.
** Абхазия.
*** По древнему народному поверью, если у 
могилы умерших на чужбине людей позвать 
их на родину, то духи их возвратятся в 
родные края.

Записал и перевел с абхазского 
Заур BYTE А
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«s™ ХАРАНТӘИ АСАЛАМҚӘА РҬАК
ара зықәрахь инеихьоу, зхы цқьоу, ибзиоу, Анцәа 
ииныҳәаз цхьа<в бзиак дҳамазар дацхьахьазароуп 
абра уажә зызбахә сымоу сажәеи сажәеин- 

раалақәеи  зызку ды зусҭоу. Уи избахә зны кы м кәа 
исҳәахьеит, изьшхьеит, егьскьыцхьхьеит...

1988 ш. рзы иназеит сара, ишырҳәо еицш, схы 
ааздыруеижьҭеи исыгәҭыхаз, сыззыцшыз. Снеит Ҭыр- 
қәтәыла, ҳаш әкәы ш цәа х©ык Алықьса Гогәуеи, Кәумф 
Ламиеи, Платон Бебиеи сыцны.

Даж џп разкы  змаз дабаказ, дагәарьра дхацарахан, 
қџьынџьуааи ҳареи еиҳа-еиҳа ҳаизхьацшра, ҳаиҿцаара даеа 
хәык ахь ихаҳгалеит. Еиҳарак са сзын урҭ амшқәа 
ҷыдазтәыз, анра аҷыдаракгьы ҿыц шьаны исылазҭәаз уи 
абри субых ҷкәын иоуп!

Ҳаннеи ады ртуы ха Кавказ дернеқь ҳәа ирымаз аклуб 
ахь ҳарган, цхагәы инахысны ауп ҳшеицырҵыз. Зызхара 
еибабарыдаз, изеицәаж әарыдаз! (Уи ахәылцаз атәы 
зьшхьеит азы ара аиҭаҳәара салагом.)

Адуқәа, ауаа нагақәа реицш, аҿаргьы рацәаш ы  икан 
ҳаицылара-ç. Ацснынтәи аеарацәа, ҳаҷкәынцәа ракара 
ибзиада, ицшзада ҳәа сшыказ, арҭ избаз адунеи иқәу 
а ҿ а р а қ ә а  зегьы  и р еи гь н ы  и зб еи т . Ҭ еи ҭ ц ш л а гь ы  
патриотралагь ирыцназго дыкам уҳәап!

Иҳадгьежьылоз, иҳазҵаауаз абарҭ açap дрылан абри 
субыхҷкәын Баҳаҭҭингьы ицшзазаигәылҭәаазаизызҳауаз!

З н ы к -© ы н т ә  и л ҳ ә а х ь е и т ,  д ц о - д а а у а  и з б а х ә  
шцакалмыршәуеи ҳәа, иҳәар ауеит азәы, аха уи дацсоуп 
иара! Иеицш забацәа рыдгьыл (аҿы дымицкәа, имбацкәа) 
гәхьаазго ҽазә итәы аҳәара уада<ауп. Еиҭа исҳәо, сымаҳәра 
аус снапы ианиҵаз иаргьы саргьы иаҳзынамыгзеит, хаца 
дсыцәцеит, иаргьы Ацсныка дзымааит, ҳҳәаа агәашәқәа 
кырза ишаатызгьы.

Ҽазны ҳаиқәшәеит иаргьы саргьы ya Ҭырқәтәыла, 1990 
ш. азы Акәеи Адацазари аешьара анрыбжьаҳҵоз. Уаатәи 
саҳәшьа цшза Дильбер Аҭарцҳа иаҳзаалҭииз авизала 
сы ҷкәыни сареи ҳаннеиз, цсуа чарак аҿы ҳаргеит 
ҳџьынџьуаа. Зехьынџьара сишьҭан субых ҷкәын, аха 
дызбомызт. Уброуп дшыказ ансарҳәаз. Ара дыкан, са сахь 
дзымааизеи ҳәа даара сгәы иалст, аха аҷкәынцәа ишсарҳәаз 
ала, дсы згәаан ды казаары н, лыцҳа дсылҭарц аж әа 
сылҭахьан, сзылжьеи ҳәа.

Дабакоу, дысшәырбеи арахь! - сҳәан, срыман инеит 
иара иҿы. Абар ассир, дсыдымгыларцгьы далагеит!

Дгәыршит! - рҳәеит аҷкәынцәа, иччо.
Ҷкәын кадыџь, харас исывубои, сыцҳа ухьзала вышқәса 

дыртәаны дсыман, усгьы унеиуеит ҳәа, угәра сыман, аха 
ухабар уаҳа ианыкамла, иахьылразкхаз дцеит, - сҳәеит. 
Исымҳәаз икоузеи, д г ә ы д к ы л о - х ы д к ы л о . ..

Ииашангьы, дааганы дисҭозма, нас! Иаҳҳәап, даазгеит, 
аха еигәацхара рмоур? Иабакоу иахьа Ҳаниф цшзеи Абаҭааи 
раамҭақәа, еибамбацкәа, еигәацхеибашьо, шықәсыла 
еизцшны...

Уаҳагьы избахә камлеит нас субых ҷкәын.
Уаҳагьы Ҭырқәтәыла сзымцеит саргьы. Иашами, ускан 

уи иразкы сазхәыцуа-егьиуа, агәалакара, ма аха абасымаз. 
А қ ы р ҭу а  ф а ш и с тц ә еи  ҳ ареи  ҳ ш ы н е и д ы н ҵ әа л а р а  
аибарххара, аиқәымчра ҳаҿын, ус аибашьра, изызбази

Исыҷкәынымкәа-исыҷкәынхаз, 
сымҳаџьырҷкәын, субых цкәын, 

с-Бырзыкь цкәын
Баҳагцгц иахь еит

и н азы гзози  дареи  ш ьаҭан кы ла иқәы зхы ш аз, қара 
ҳалакымкәа!

Ҳ а ҷ к ә ы н ц ә а  р х а қ ә ҵ а р а , р ҭ а х а р а , ҳ аи л ы х а р а , 
ҳрыцҳара... шықәсык инеиҳаны инымҵәоз! Иааирала 
ҳаналцыхгьы, ус иаразнак ҳшьара ҳзықәлозма. Ҳхәыҷқәа 
ракәзар, есааира ирыцымлозар цсҭбара згымхоз!..

Знык избахә ааигзеит усгьы субых ҷкәын!
Ҳиааира еигәыргьаны иааз-еиҭааз уаатәи ацсуаа ргәыц 

далан дааит ибзиазаны иаадыруаз, ицо-иаауа иҳабжьаз, 
Ацсны зшьапы алазкырц, аш гьы  аазхәахьаз, зыгәҭакқәа 
аибашьра еицнаркәкәааз, ускан ада уаҳагьы егьзымаац, 
згәабзиара уашәшәырахаз Ҳақы Ажьиба.

Аубых ҷкәын Баҳаҭҭин ибзааишьҭит ҳәа, маика 
шкәакәақәак зҭаз сумкак аасиркит. Аус злаз амаикақәа 
агәахьала ирныз акәын - Ацсны абираки ҳакәашацәеи 
рсахьа. (Оба - шаны ирысҭеит, егьы иану азы, иаазышьҭыз 
иаҳаҭыраз ҳбирак инадкыланы иҵәахны исымоуп иахьагьы.

Убри аахыс инабжьаршә-аабжьаршәны ус презентқәак- 
ҳамҭақәак сзааишьҭлоит, еиҳаразак ипатреҭқәа.

2004 ш. рзы  А цсны  ап р ези д ен т  ҿыц и ал х р аз 
а и ц х н ь ш р а қ ә а  (ҳ а м ҳ а џ ь ы р ц ә а  р ҳ ә а ш ь а л а )  р аа н , 
Ҭырқәтәылантә турист ҳасабла иаҳзааит 30 ©ык инреиҳаны 
ҳџьынџьуаа Ацсны уаанза иаахьази-ицахьази, ҿыц иаази 
назлаз.

Ишааз ансаҳа снеит, издыруа зәыр дыказар ҳәа. 
Ҳәарада, икан: еснагь иҳагым, зхацкы сҳәаша, Аҭаи 
Ацәышба, Омар Беигәаа ду иаҳәшьа, ицҳа уҳәа зәыр<аы 
издыруаз. Уажәтәи ҳаибабара-еиҿцаара ҭакцхықәс иамоу 
Сҭампылтәи ацсуаа рдернеқь иахагылоу Илҳан Акәазба 
дрыцны.

Еицны иааз Музафер Цекәи ҳәа абаза ҷкәын ирылаз, ари 
лоуп анырҳәа, даасыдгылан, ихы сирдырит. Егьиҳәеит 
Баҳаҭҭин Бырзыкь дыбгәалаш әома ҳәа. Канверткгьы 
аасиркит, ибзааишьҭит ҳәа. Ҳаи, уаҳа сышцеихамшҭуеи, 
ҷкәын кадыџь, - сааччеит, аха сыгәгьы иаахәеит даара. 
Ипатреҭ акәын акы иааҭызган, снахәацшит, иагьџьасшьеит, 
дысзымдырырц акгьы аасыгымхеит. 15 шықәса инареиҳаны 
иҵуан усгьы дсымбеижьҭеи! Ускан избаз аҷкәын каты-шәата 
д а б а к а з ,  и х ә ы ҷ р а  и ҿ ы қ ә ы ҳ ә ҳ ә о з , д а л а в ы ч а н ы . 
Дназаазахахьан, дхацахахьан! Адауацшь сахьа ааихәахьан! 
Анкьа ичқәырҭылза иказ ихахәгьы абаказ, илахь ҿаша 
аан ы ж ьн ы  кы р и х агәҭах ь  и васк ьахьан ! Ц асеицш  
длахҿыхмызт, игәы иҭамзоз хьаак ашәшь еицш иҿықәын. Аа, 
дыжәбоит уи ара.
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Сзыргәырсьаз зраб цшзаки иареи еивагылан. Анцәа 
иџьшьоуп, ма бзиа иибо лоуп, ма цҳәыс иааигахьоу лоуп, 
сҳәеит среигәыргьаны. Аха сгәы сышцажьеи! Убри Музафер 
иоуп еиҭах исазҳәаз: «Сылгәалашәозар, салам сызлыҭ, абри 
спатреҭи абарҭ асахьақәеи надкыланы, егьсызлаҳәа қәрала 
43 ш. реынза сшааиз, цҳәысгьы дшаасымгац!» Уи иаанагоз 
аусымдырхуаз! Икасҵахуаз?! Исызиаҳәа, сҳәеит, ииҳәаз 
иаҵанакуа еилыскаауеит, аха аус злоу иара иоуп. Лафымзар 
ииҳәо, насыцк иоур иҭахыцәкьазар, Ацсны данааи, схы 
иадысҵаз насыгзоит. Ж әавы к аҭы цҳацәа исырбоит, 
иалихуагь чара уны дисҭоит, дьшназдоит ҳәа! Икьатеах 
ццәон Музафер! Исҳәеит еиҭах: «Зегь аауеит, ицоит, ихьзеи, 
иабацәа ргәыжәлеи рҵасқәеи имазами! Дааир, иразкы 
мацара аҟәым, иабацәа рыдгьыл иахьа тәымла игьацо 
Ш әача дганы исы р
боит, рны ха Б ы ҭха 
ах ьы к о у  д х а гал ан ы  
амцан сиқәныҳәоит!..»

Ус егьыкасцон, ҳәа- 
р а д а , зн ы к  аб р а х ь  
дзықәлар. Аха иахьан- 
загьы  иззам уз ҳауп 
иаргьы саргьы!

С г ә ы  ҿ ы з к а а з ,  
д аарагь  иҭабуп ҳәа 
знысҳәо ипатреҭ иац- 
ҭаз  асахьа а а р т қ ә а  
р о у п . У р ҭ  ҳ џ ь ы н - 
џьтәылатә еибашьраан 
иҭахаз Ҭырқәтәылатәи 
ҳаҷкәынцәа ҳацсуааи 
азы хәқәеи  ры хьзала 
иды ргы лаз аб ак ақ әа  
рсахьа зныз роуп.

Сгәеилыҷҷа, сгәы- 
блвы цәгьа, сы ҷкәын 
хатәра! Баша салумхит, баша уалсымхит саргьы, ҳадгьыл 
ахьаа акәхап ҳаидызкыло, ҳаицәызмырзуа, ҳаидыз- 
ныҳәалазгьы!

Асалам исзааишьҭыз ацымхәрас, Музафер исҭеит 
сышәкәы «Ихәу ашәкәы», уа (уажәы ихыџьаран) иануп 
изыскыз ажәеинраала.

Убри амш аахыс сгәы дааҭҵәацәкьом субых ҷҟәын, 
уахьынтә иаауа зегьы срылцшаауеит даазар ҳәа, аха дыкам, 
дыкам маҟьана! Ус егьиит абарҭ ахьаақәа сгәы иҭазымшьыз, 
ақьаад иасырбаз сажәеинраала абра уажәы ишәыдызгало 
иауцәоуп, иуазқәоуп, аха исхарам, исхарам!.. Усоуп дшыкоу 
Н .Ҭарцҳа уазрацәа!

Харантәи асалам агцак

Исыҷкәынымкәа-исыцкәынхаз сымҳаџьыр ҷкәын, 
субых ҷкәын, Баҳагцгцин иахь еигцах

Субых ҷкәын! Сцынцәарах ҷкәын! Сыҷкәын Баҳагцгцин! 
Усалам ықәырхәхәа харантәи иааугцин,
Шака-шака сургәыр^ьаз абрака исзыюру?
Шака-шака сургәыршз атәгьы сызҳәару?
Избоит еищахусахъа^ыулахъ шеицәыц ещэуп, 
Иуызымгцо цсгцахак гәыртмчыкуакуп!
Уаныхәыҷыз иухьаазоуп ианызбо ухы-уҿы!
Уцсадгъыл ахь уахьзымааз акәзар, - схәыҷы?..
Уабацәаргиьа мыжда, еилаша иуахьоу?..

Иугхаз схабар мыждагь гәыб?анрацәахоу ?..
Сан! ҳәа ианысхукаа уан гәакьа лцәа,
Субых ҷкәын, насыц ҷкәын! сҳәеит сгәыр^ьацәа! 
Издырит, издыруеит, сыҷкәын ирыцшнеи, 
Уцсадгьылаҿгьы думазарц анык! иугцаххеит!
Уи сара сакәутәит, сыҷкәын, избеит!
Уцсадгъыл akapa ианыдагъ! сымҳәеи!
Уи иаанагоз ҳаизишеит, ҳаизицьиааит Анцәа! 
Еилаҽееит, еилагцәеит анкьатәи ҳабацәаршьа! 
Ещэхеит, ицәхәагцеит, нас аракәагьы аьиыцит хара! 
Зхъыьиыцрахъ ихынҳәызгь уакәхоитуара!
Аха- ахамыжда, ҳазку ҳаиқәырхха,
Жәытәаахыс иҳазымгцо б^еицых нарха!
Ианбыкәыз убых,ацсыуа ҳгәыхәтәыназаны?! 
Ианбаказ гәы-цсылагь ҳаихьзеицзан иауны?!..
Ҳааиуеит абас, нас, харантәи ҳаизгәны,
Сан! уҳәо,
Сыҷкәын! сҳәо, мшаенеицш ҳаизгәыкны!
Ҳабацәа ирзамузоуп иаҳзамуз ҳаргьы!
Уаҳа арахъ узымааит, сзымнеит саргьы!
Сзуцымлеит, усцымлеит ҳацсадгьыл агәаны! 
Сыьиықәсқәагь икарахаз! - цоит еигәаны!
Ургцублацәа, ургцацьизацәагь! гәкыра хьангцархуп! 
Ҳазнымлаз, ҳахьзеицымлаз - ҳамшхь ицшуп!
Ицшупус ҳабацәагь рыдгьыл рыцҳа, узыгхаз! 
Угәкырамацара зацә з^ынза иааугзаз!
Ацсадгьыл анымчымхоу агәрыцҳагь ца$оуп!
Ахьаагьы ззымхәышәтәыз ихоуп нас, дза?оу!
М т  зманы изықәымлаз еилкаара цәгьоуп, ицарзоуп! 
Зшьамхы зцымхырааз игәы зацә иалшогь намзоуп! 
Субых ҷкәын, c-Бырзыкъ ҷкәын, сыҷкәын сызкәыхшоу! 
Зымш сьиацшыз ашәа, иахъанзагъ сынхоу!
Адунеи ацоура мрақәа зыжәлар цагъа ннарцәаз! 
Ацсгцазаара аҳарамрацәа зылахь зышәны индырхаз! 
Зыцсадгъыл азыгәыкра хәрашыцаны зылахъ иану! 
Зыцсадгъыл ахъ ахынҳәра зыцсу изху-изгәану!
Омар ду иҳәашьала, аамгцацәа «асза изцарым!» 
Ҳацсадгьылаҿ ҳаибабарагь уаҳа инаскьарым!
Субых ҷкәын! C-Бырзыкъ цкәын! Сыҷкәын цынцәарах! 
Сыбжьыумаҳар, сабацари, исыцсыхәеи, сабчараҳ!

2006 ш. Сентиабр-ноиабр

А бри аж әеинраала а<£шы ахвы лаара сш аҿызгьы 
сзахьымзацҟәа ауп еиҭах субых ҷкәын избахә шыкалаз. 
М узаф ер  и си ҭ ах ь аз  
аҭелла сыцҳа Асида 
д и а ц ә а ж ә е и т . Ҽ наҟ 
илымангьы даакылст.
Иарбан зыжәгәахәуа? 
ипатреҭк. Аинтернет 
ала иааишьҭзаап сан 
Нели исызлышәҭа ҳәа!
Абар иара!

Ари апатреҭ, аиаша 
с ҳ ә ап , с а г ь а р гә ы р -  
гьеит, сагьарцәыуеит, 
еиҭах иуаз еиҭаҳәагаха 
и н е и ц ы л е и т ,  рҽ ы - 
н еи ц ы рш ьеи т схьаа 
цәаҳәақәа: «Улахь зеи- 
қәузеи, сыҷкәын-убых?...»

Абаскатәи лахьеиқәра занҵахарыз нас ихы-иҿы, илақҭа? 
Ш әышықәсала иабацәеи иареи ирыцрымҵуа дала-шьала,
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гәык-цсыла еснагь ирыцу, ианҭынчхашагь измырҭынчуа, 
ианыччатәугь измырччо ахьаа, ахьаа мыжда Ацсадгьыл 
азгәакра, Ацсадгьыл ацәызра!..

Шәабакоу, шәабану, Адунеи уаа, шәацәымшәазои ари 
аҷкәын игәнаҳа! Шәагьзацҵуама ахааназы иҳақ!

Улахь зеиқәузеи, сыцкәын, субых?..

Улахь зеицәузеи, сыҷкәын, субых?..
Абас усымбакәа сыкамх, сыцсых!..

Зылахь еицәу, игәеицахоу аракагь ҳрацәоуп, 
Ҳдунеигьы, ацщеицэеицш, шәгиьык ахатәоуп!

Уиала ҳашгцацәак лашәуп, илаьиъцоуп!
Уиала ҳдашьхәацәак рракәа цыцәцәоуп!

Икоуп зышашәцәагьы назаза иакыз!
Икоуп зхъышьщрахъгъы уаҳа имхынҳәыз!..

Аж әытәт әирсахьацәак урыщшыларгъ, иубоит, 
Иахьатәицәак рсахьацәагь ргәы рт  уадыргоит!

Урщрахъ уацанаку, иахьанзагь убыс,
Уаҳагьы иузамукәоу, сыҷкәын, субых!

Уаныхәҷызгьыакәынус, ианузҳахгьы ус! 
Ууатгбжарагь, Анцәа иумҳәан, убас еицшуынщыс!

Еищах-еищах ари усахьаҿгьы улахь еицәуп! 
Сыҷкәын, иуҳәаьиоу усиаҳзацуп!..

Ушцынцәараху, еигцаҳәа змамуакәну унхазо?  
Ҳмилагцусцәагьы уаҳаимхиазо!..

Ускан илцецшузеи уан-уззацәу ? 
Иацсыхәоузеиуцсадгьыл у м т  иазцшу?..

Исцсыхәоузеи , уан сара ҷкәынсуказцаз?.. 
Зыгәж әаж әареи зныҳәареи хаҳала имы^иаз?..

Хыхьтәимычгьы, нцәагьы уаагь уаҳа ирмаҳаз,
Згәы еикәшьоу иахьеикәшьоугь ус егьынхаз?..

Уаҳаабасҳацәзамкәоу, сыҷкәын, субых?.. 
Еигцаҳәарак амамкәоу ҳж әыт әт әи ҳгцоурых?..

Ш ъоукхъчоуп, ищынчуп, гцынчгъыщъацоит,
Разк ещ эха кроун, гцынчла цхъа ицоит.

Иа, Анцәа, Иа, Анцәа! Уками, исҳәоурҳа!
Разкы цәынхак ища ҳубыхцәа рцәынха!

Знымзар-зны ирлаша, ирчча илакща!
Знымзар-зны иараза, дазнаг гэъцырща!

24.10. 06 ш.

ш
АЖӘЫТӘ АИБАШЬРА АШӘА

Ахацәа рхацәа рацхьа игылаз р<аыза-цыза, 
А^ацәа рымцабз далагылан,
Ацсуараз щсы ищиуан,
Ацсуаа рбирак инапы иакын!
Дыҳәҳәон, дцәаауан, ьиъщахъла дцомызт, 
Аҽцыхәшә агылара дацгылуан,
Афрангь аҳәа цынца дацназуан!
Аҽеицәа хьышьаш иара дзыцәтәаз,
Aça иьиъала ишьарзсон!
Зда дзахымсуаз аҳәааҿы даннеи,
Иарма шьапы быжъ-хык ақәшәахьан,
Иар^ьа шьапы казаущ ҳәа щэаауан!
Ацсуаа рбирак июыза ищаны,
Еиҳәеит иара иуасиащ ажэа:
-Шэеиха абаацэа, шэцала цхьака! 
Шэышьхэа шэамцшын, шэымцан шъщахька! 
Урывагьежъныуюызцэа еизца!
Хахоущ хаха шэнеибащэа!
Иахьоуп, аҳаҳаи, а^ьараҳәа,
Шәыцсадгьыл Ацсны шәыцсы ацәшәца!

ҲААМҬАЗТӘИ АИБАШЬРА АШӘА

Ацсынра азыҳәан зхы зщииз 
Ҳаҷкәынцәа, нан!
Шәшынеибакәу зегьы шәеицшуп, 
Шәеишьцәоуп, нан, нан!
«Ацсынра рымганда» ҳәа 
Ацырщцэахэымгацэа, нан!
Уа, азәазәала еилакәакәо,
Ешацыцәцәо шәнеиуан, нан! 
Шәгәымшәеит, нан!
Шъщахька шәхьамҳәит ҳацсацәа, нан! 
Цсуакусгьы дшәазомызт,
Шъщахька дхьацзомызт,
Ахьымз? азыҳәан, нан! 
Ҳаҷкәынцәаубас шәаҿамгылар,
Абасҳ-Ацсынра ещэхомызт, нан, нан! 
Нан, ацырщуа дахацарц игэы ищан, 
Ищъахеит Ацсынра, нан, нан! 
Иуаажэлар инапала иалигеит, нан! 
Нан, ацсацэа шэеизынхеит,
Ацсынра какац, Ацсынра бзиаҿы, нан! 
Ащабацэа, аицбацэа жэдыруа, 
Шэеибашащо, шэыгэблра еибакуа, нан! 
Хьаҳәа-цаҳәада, уашьщарнахыс 
Ацсынра ахы иацэищхааит!
У а, Анцэа сщэауеит, нан!..
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Недавно, перечитывая свои старые, выцветшие 
от времени газетные публикации, я нашел 
статью «Абхазия - глазами Грэма Грина». Она 

содержит, как мне показалось, немало интересного, 
натолкнувшего меня на воспроизведение некоторых 
эпизодов встречи с выдающимся писателем.

Это было летом 1986 года. Я работал литературным 
консультантом, а некоторое время секретарем правления 
Союза писателей Абхазии. По долгу службы мне, как и 
моим коллегам, приходилось встречать и провожать 
достаточно известных зарубежных писателей. Другими 
словами, нам поручалось «оказывать им го с 
теприимство». Среди приезжавших в творческую 
командировку или просто на отдых были, конечно, и 
литературные «генералы», и известные графоманы, но по 
сложившейся историко-культурной традиции нашу страну 
нередко посещали и на самом деле настоящие большие 
мастера. Одних привлекала наша экзотика, других - 
познавательный интерес. В то время, как правило, 
маршруты поездок зарубежных писателей, изъявивших 
желание приехать в Абхазию, заранее согласовывали с 
грузинскими властями. Но случалось и так, что те или 
иные знаменитости сами решали куда и как им ехать.

У меня была редкая и уникальная возможность 
вживую, непосредственно общаться с известными 
авторами, чьи произведения пользовались широкой 
популярностью и кого по праву называли метрами, 
живыми классиками.

Спокойная, непринужденная беседа с ними за чашкой 
кофе или за стаканом хорошего вина где-нибудь на 
набережной Сухума или в Пицунде вне всякого протокола 
всегда оставляла неизгладимый след в памяти. По 
большому счету это то, что спасало нас от прозябания. По 
истечении многих лет я глубоко сожалел о том, что в силу 
своей несобранности редко записывал интересные и 
характерные мысли собеседников. Теперь приходится 
восполнять эти пробелы как бы ретроспективно, 
восстанавливая в памяти какие-то существенные 
моменты, хотя, как заметил в свое время Анатоль Франс, 
«для того, чтобы написать исторический роман, мало 
изучить эпоху во всех подробностях надо успеть забыть 
их».

...И вот, летом 1986 года в Союз писателей Абхазии из 
иностранной комиссии СП СССР поступила неожиданная 
телеграмма с вестью о том, что к нам едет со своей 
супругой Клоэттой Ивон всемирно известный английский 
писатель Грэм Грин.

Прочитав телеграмму в приемной нашей писательской 
организации, я мысленно представил себе интересные 
моменты предстоящего знакомства . Вскоре по этому 
поводу пригласил меня к себе в кабинет тогдашний 
руководитель Абхазской писательской организации, 
известный поэт и государственный деятель Алексей 
Джонуа. Несмотря на солидный возраст, он был

человеком на редкость энергичным, подвижным, 
отличавшимся своей природной дипломатичностью. 
Аккуратность и подтянутость убеленного сединой 
писателя, его открытая и добрая улыбка были своего рода 
визитной карточкой для нашего творческого союза.

- Дорогой Владимир, завтра тебе придется ехать в 
аэропорт. К нам прибывает писатель Грэм Грин с супругой. 
Их сопровождает переводчица. Посели гостей в 
гостиницу, дай им немного отдохнуть, а обо всем 
остальном поговорим потом, - сказал Алексей Несторович 
с заметным волнением. Он был человеком на редкость 
ответственным и подчас даже об обыденных делах любил 
говорить с подчеркнутым пафосом, а тут еще такое 
сенсационное событие, как неожиданный приезд 
знаменитого писателя.

- Все будет отлично, Алексей Несторович, не пере
живайте, встретим как положено! - произнес я, будучи 
внутренне уверенным в том, что и на сей раз нам удастся 
что-нибудь симпровизировать в духе предыдущих 
авральных приемов.

В большинстве случаев нас выручала абхазская 
деревня, где это дело было давно налажено. Застолье 
готовилось буквально экспромтом, стоило лишь успеть 
передать весточку  первому подвернувш ем уся  
председателю колхоза за несколько часов до приезда 
гостей.

- Но имей в виду, что «красные» будут следить за ним 
Они сказали, что все встречи должны проходить строго по 
протоколу... - предупредил меня мой шеф, произнося эти 
слова как бы вполголоса, стараясь придать разговору в 
кабинете чуть ли не конфиденциальный характер 
Сначала мне показалось, что это- излишние 
предостережения, но вскоре понял, что опасения моего 
многоопытного руководителя были небеспочвенны. Хотя 
в стране уже происходили определенные новшества 
связанные с горбачевской перестройкой, идеологические 
стереотипы пока еще были сильны. КГБ не выпускало из 
поля зрения представителей так называемого 
«враждебного капиталистического лагеря». И в этом 
плане особое усердие проявляли на периферии. Почти 
два часа после прибытия самолета из Москвы в Сухум 
нашему гостю, которому шел тогда 82-й год, пришлось 
сидеть в томительном ожидании своего багажа. Несмотря 
на некоторую завуалированность действий местных 
«спецслужб», по их заметной суете и подозрительным 
взглядам нетрудно было догадаться, что в каком-то 
закрытом помещении аэровокзала шел тщательный 
досмотр вещей («Авось, какую -то  контрабанду 
обнаружат! Помните у Гейне: «Контрабанда у меня в 
мозгах...»)

Мои попытки разобраться в причинах происходящего 
оказались тщетными. Чувствовалось, что щепетильность 
ситуации вызывает у Грина определенный дискомфорт. 
Видимо, разыгрывавшие этот фарс с чемоданами не 
понимали, что имеют дело с профессиональным 
английским разведчиком. Но он старался сгладить все 
своей интеллигентной сдержанностью, улыбкой человека 
широкого душевного обаяния и масштаба. Для того
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чтобы как-то скоротать время и отвлечь гостей от 
происходящего фарса, я предложил им выпить по 
чашечке кофе, на что они охотно согласились.

...И вот, наконец-то привезли вещи. Долго и невнятно 
объясняли нам причины их задержки. Мне запомнился 
красивый, большой светло-коричневый чемодан Грэма 
Грина... Похоже, из крокодиловой кожи... Уже через 
несколько минут мы сели в белый «интуристовский» 
микроавтобус и отправились в Сухум.

Стоял ясный летний день. По пути в город наш гость 
любовался роскошной растительностью, своеобразным 
рельефом природы, цитрусовыми плантациями. Я 
заметил, что Грин время от времени наблюдал за 
местными жителями, стоявшими на обочинах шоссе и 
мирно о чем-то беседовавшими. По всему, видать, эти 
картины доставляли ему большое удовольствие 
(незнакомая страна, незнакомые люди, диковинная 
природа, быт...), и я попросил водителя ехать медленнее.

Спокойным, располагающим тоном Грэм Грин изредка 
задавал вопросы, связанные в основном с историей, 
традициями нашего края. Я старался, как мне казалось, в 
меру своей информированности обо всем этом, дать хотя 
бы общее и правильное представление. Помню, он 
поинтересовался количеством населения Сухума. Я 
сказал, что Сухум маленький город и население его чуть 
больше 120 тыс. Однако Грина ничуть не смутила цифра, 
он заметил, что город с таким населением - отнюдь не 
маленький. Сопровождавшая писателя известная 
переводчица современной американской литературы 
Татьяна Кудрявцева очень тонко и вежливо (как бы щадя 
меня), сглаживала некоторые шероховатости моих 
ответов на его вопросы. Я знал Кудрявцеву по ее 
блестящим переводам произведений Апдайка и других 
мастеров современной американской прозы.

Изредка вступала в разговор супруга писателя, 
седовласая женщина небольшого росточка, хрупкая, 
обаятельная, умевшая поддерживать атмосферу 
общения, как бы незаметно оставаясь в тени своего 
любимого мужа. Грин представлял ее как свою 
ближайшую сподвижницу.

ГРЭМ ГРИН И ПРОСТЫЕ СУХУМЦЫ

В небольшой, но уютной Сухумской гостинице 
«Рица», носившей в начале XX века не менее 
привлекательное название «Сан-Рэмо», нас 

встретил ее директор, известный своим гостеприимством 
и блестящей игрой в бильярд Роман Агрба. Он деликатно 
поприветствовал высоких гостей и лично сопроводил их 
на второй этаж, в номера. Грин остался доволен. Из окна 
его номера открывался живописный вид на шумную 
сухумскую набережную. Рукой было подать и до той самой 
«брехаловки», на которой многие известные писатели, 
наслаждаясь ароматом черного кофе, успевали уловить и 
мысленно застенографировать звучавшие из уст 
завсегдатаев кофейни колоритнейшие сюжеты для своих 
будущих занимательных рассказов.

Помню, простые сухумцы и отдыхающие, заин
тригованные столь неожиданным для них появлением 
выдающегося английского писателя на сухумской 
набережной, начинали, взволнованно перешептываясь, 
вспом инать о нем по наибо лее популярны м  
произведениям - «Тихий американец», «Наш человек в 
Гаване», «Комедианты», «Почетный консул», «Суть 
дела». Особая популярность «Тихого американца» и 
«Комедиантов» в те годы объяснялась их удачной 
экранизацией.

...В те дни Грина беспокоила боль в спине. 
Переводчица с самого начала попросила меня не 
планировать каких-либо дальних поездок. И поэтому от

предложения некоторых московских писателей, 
отдыхавших в Пицундском Доме Творчества им. Д. Гулиа, 
приехать к ним на творческую встречу, Грин вынужден 
был отказаться.

...Дав гостям возможность немного отдохнуть, я 
отправился пешочком по набережной. Спустя несколько 
минут, зашел в ресторан «Нартаа» и заказал обед на пять 
персон. Администратор любезно предложил удобное 
место в углу открытого помещения на втором этаже 
ресторана, напоминавшего террасу, откуда открывался 
прекрасный вид на море. Затем я позвонил Алексею 
Несторовичу, поставил его в известность обо всем и 
попросил, чтобы он непременно пообщался с нашими 
гостями во время обеда.

*  *  *

Когда я вернулся в гостиницу, гости уже ждали меня 
внизу.

Грэм Грин был в серых брюках и голубой рубашке. 
Высокий, сухощавый, голубоглазый джентльмен, слегка 
сутуловатый, шел по сухумской набережной не спеша, 
умиротворенно. Набережная была запружена отды
хающими и прогуливавшимися по ней сухумцами. Грэм 
Грин выделялся среди всех своей заметной аристокра
тической внешностью. Некоторые из шедших навстречу, 
узнав своего кумира через молниеносные слухи, 
выражали свои симпатии к нему добрыми улыбками.

Идя рядом с Грином, я процеживал каждое 
произносимое слово, хорошо осознавая, что нелегко 
поддерживать уровень беседы с таким человеком. На 
традиционный вопрос, каковы его первые впечатления об 
Абхазии и ее столице, писатель отвечал достаточно 
сдержанно, но видно было, что в нашей стране он 
чувствует себя уютно:

“Абхазия чем-то напоминает Южную Францию, а 
Сухум в моем представлении во многом ассоциируется с 
моим родным городом Антибом...”

Накануне приезда Грэма Грина в Абхазию в мировой 
прессе было опубликовано немало материалов, 
посвященных его борьбе с французской мафией. В 
памяти многих почитателей его таланта пока еще были 
свежи события и факты, описанные им в нашумевшей 
публицистической брошюре «Я обвиняю». Читатели 
хорошо помнили, какой смело вступился за беззащитную 
женщину, ограждая ее от преступных действий.

Помню, как-то в спокойной беседе за чашкой кофе я 
спросил Грина, нет ли у него опасений, что преступники, с 
которыми он схлестнулся, рано или поздно отомстят ему? 
Ответил он, ка к  мне показалось, достаточно 
хладнокровно и уверенно:

“На это у них смелости не хватит... Они боятся меня, я 
слишком известен, чтобы посягнуть на мою жизнь!”

Такая несгибаемость воли и стойкость человека, 
которому в то время перевалило уже за восемьдесят, не 
могли не вызвать уважения.

В РЕСТОРАНЕ «НАРТАА»

В ресторане «Нартаа» Алексей Несторович 
радушно приветствовал наших гостей. Они с 
большим интересом разглядывали террасу, 

покрытую старой черепицей отличного обжига. Не 
меньше любопытства вызывали у них сплетенные из 
прутьев рододендрона отдельные кухоньки, разбросан
ные по разным сторонам двора.

Мы рассказывали Грину об абхазском героическом 
эпосе, о легендарных братьях-богатырях Нартах, в честь 
которых этот ресторан носит такое название. В то время 
официанты обслуживали клиентов в красив ой 
национальной форме.
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Запах очажного дыма и жарившегося на вертеле 
копченого мяса доносился из соседней кухни и 
смешивался с душистым ароматом молодых листьев 
камфорных деревьев, ветви которых свисали с крыши 
террасы.

Алексей Несторович, которого я предложил избрать 
тамадой, предварительно разъяснив гостям некоторые 
характерные особенности абхазского застолья, стал, как и 
положено, произносить красивые и образные тосты в 
традиционном стиле. Переводчица старалась передать 
Грину и смысл и эмоциональные оттенки наших тостов. 
Иногда тамада произносил одни и те же эпитеты и образы 
многократно для усиления речевого эффекта. И я в свою 
очередь не мог удержаться от излишней патетики. 
Создавалось впечатление, будто наши застольные речи 
звучали с какой-то высокой трибуны.

Грин слушал нас внимательно и затем напряженно
возбужденно. Такое обостренное восприятие, по- 
видимому, можно было объяснить тем, что некоторые 
нюансы нашего национального этикета заметно 
контрастировали (и контрастирую т сегодня) с 
европейскими обычаями. Однако чувствовалось, что 
англичанина начинали увлекать наши ритуалы. В этом он 
время от времени признавался искренне. Ел он мало, но 
несколько рюмочек «целебной» виноградной чачи осушил 
с удовольствием. Причем, он охотно подражал нашей 
манере каждый раз провозглашать тосты стоя. К нашей 
радости, по настроению господина Грина чувствовалось, 
что он забыл о боли в спине. Видимо, болеутоляющие 
свойства абхазской водки сыграли свою роль.

Мы с Алексеем Несторовичем пили «изабеллу» 
домашнего приготовления, поданную в глиняном 
кувшине, по гладким округлостям которого струились 
капельки холодной воды. Невольно вспоминалось 
образное выражение самого Грина о том, что «хорошее 
вино не нуждается в этикетке».

На этой застольной встрече, как бы в промежутках 
между тостами, мы успели рассказать Грэму Грину о 
наших бедах и, как бы фрагментарно, историю 
становления абхазской художественной литературы. Мы 
считали это необходимым, потому, что в то время в мире 
мало знали об Абхазии. Тем более, что беседы в таких 
неординарных условиях иногда запоминаются больше, 
чем официальные.

Вскоре Алексей Несторович любезно попрощался с 
нами, пригласив гостей на следующий день на встречу с 
писателями Абхазии.

МОРСКАЯ ПРОГУЛКА

После обеда я предложил гостям совершить 
морскую прогулку на небольшом катере. Мы 
подошли к сухумской пристани, минуя 

знаменитую белую колоннаду на самой набережной.
Вскоре наш катер под названием «Кяхь Хаджарат»- 

для Грина-абхазский Робин Гуд?..- отчалил и медленно 
отдалился от пристани. Через репродуктор громко и 
навязчиво звучала популярная эстрадная песня «Знаю, 
милый, знаю, что с тобой...», настраивая экскурсантов на 
«лирический» лад.

Гости с интересом наблюдали панораму города, 
открывавшуюся с моря. Особенно хорошо выделялись на 
сплошном фоне вечнозеленых деревьев и кустарников 
оригинальные белоснежные фасады старинных домов и 
гостиниц, серебристый отсвет отдельных куполов, 
очертания сухумских холмов, плавно сливавшихся с 
богатым пейзажем набережной.

...Наш катер был переполнен отдыхающими, как 
обычно бывает в разгар курортного сезона. Гости 
расположились поближе к корме. Грэм Грин спокойным

сосредоточенным взглядом наблюдал за большой стаей 
чаек, сопровождавшей теплоход. Моментами из мор я 
неожиданно выныривали лоснящиеся дельфины, 
издавая свой жалобный дельфиний писк, пробуждавший в 
людях какое-то странное чувство. Возможно, какие-то 
эпизоды недолгого пребывания Грина в Апсны станут 
потом частицей его знаменитого «Гринленда» - 
вымышленной страны, отдаленно напоминающей 
фолкнеровскую Йокнапатофу...

...На обратном пути мы приблизились к развалинам 
древней Диоскурии. Я напомнил Грину некоторые сюжеты 
из аргонавтики, имеющие отношение к этому пейзажу. А 
когда я сообщил ему, что в свое время Абхазию посетил его 
соотечественник, писатель Джеймс Олдридж, который, по 
описаниям местных краеведов, опускался в скафандре на 
дно Черного моря для наблюдения за обломками 
затонувшего города, господин Грин был приятно удивлен.

Он заметил, что с огромным уважением и большой 
симпатией относится к Олдриджу.

На следующий день я решил показать Грину 
окрестности Сухума. Мы отправились в Ореховую Рощу. 
Многие горожане в летнее время выезжали туда 
устраивать пикники, как и сейчас. Нашим гостям открылся 
замечательный вид по обе стороны голубой речки, а 
самое главное - древний дугообразный Беслетский мост, 
выложенный из крупного камня, с необычайной легкостью 
перекинутый через речку Басла. Грэм Грин долго 
любовался красотой этой местности, редко попадающей в 
путеводители и иные рекламные издания.

Вернувшись обратно приблизительно к полудню, мы 
решили прогуляться по проспекту Мира и оттуда 
направиться в Литературно-мемориальный Дом-музей 
Дмитрия Гулиа.

О ТОМ, КАК ГРЭМА ГРИНА 
ПРИНИМАЛИ В «КЛУБ АРГОНАВТОВ»

Где-то на перекрестке проспекта Мира и улицы 
Фрунзе мы совершенно случайно встретили 
известного абхазского историка и краеведа, 

автора замечательных книг об Абхазии Вианора Пачулия с 
его примелькавшейся рыжей собачкой Чапой. И тут я 
поневоле вынужден был нарушить «протокол», на 
который часто ссылался мой шеф...

При встрече и знакомстве с личностями такого 
масштаба, как Грэм Грин, нашего неутомимого краеведа и 
публициста осеняли великие идеи. Ведь не зря друзья, 
любя, называли его «генератором идей». Я представил 
Вианора Панджевича Грэму Грину, перечислив все его 
регалии и заслуги. Лицо В. П. Пачулия воссияло от 
предвкушения какого-то рождавшегося на ходу замысла. 
Кстати, это был тот самый напряженный период, когда 
Вианор Панджевич с неослаб еваемым азартом 
занимался подготовкой к ожидаемой встрече с Кимом 
Севериным, совершавшим морскую экспедицию по сле
дам аргонавтов на корабле «Арго», который, по глубо
кому убеждению В.П. Пачулия, должен был причалить к 
Сухумскому морпорту для принятия участия в театрали
зованных представлениях по этому случаю. В связи с 
предстоящими сенсационными событиями, мой старший 
коллега и наставник чуть ли не еженедельно проводил 
заседания специально учрежденного «Сухумского клуба 
аргонавтов», обсуждал различные проекты, объявил 
конкурс на лучшую эмблему клуба и лучшую модель 
мифического корабля «Арго». Одним словом, в клубе 
аргонавтов кипели страсти. И редко какие заседания 
клуба обходились без участия членов бюро обкома партии 
( ничего не поделаешь, такова была система...).
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По пути к Дому-музею Д. Гулиа Вианор Панджевич, 
умевший мгновенно располагать к себе людей каким-то 
особым магнетизмом, успел заинтриговать Грэма Грина 
своими новыми проектами. Английский писатель, 
конечно, не до конца улавливая их суть, но не видя ничего 
предосудительного, дал свое согласие стать еще одним 
новоиспеченным членом единственного в мире Клуба 
аргонавтов. Через несколько минут церемония 
оформления членства господина Грина в аргонавты 
была совершена в Музее Д.И. Гулиа. Кстати, среди прочих 
документов у В.П. Пачулия хранилось и давно 
завизированное им заявление г-на Жоржа Сименона с 
просьбой о принятии в члены этого Клуба. Как бы между 
прочим, Президент Клуба успел сказать Грэму Грину и об 
этом.

...Директор музея, дочь народного поэта Абхазии 
Татьяна Дмитриевна Гулиа увлеченно рассказывала 
высокому гостю о жизни и творчестве Дмитрия 
Иосифовича, затрагивая некоторые эпизоды его 
незабываемых встреч с такими величинами в мировой 
художественной литературе, как Луи Арагон, Алан 
Маршалл. Грин с большим интересом ознакомился с 
экспонатами и библиотекой патриарха абхазской 
литературы.

Высокий гость искренне поблагодарил Татьяну 
Дмитриевну за теплый прием и ее подробнейший рассказ 
о своем отце. Запись, которую он оставил в книге 
почетных гостей, стала одной из реликвий Музея: «Я был 
очень счастлив видеть дом, где было столько достижений. 
Дом этот, пожалуй, один из самых уникальных в мире 
литературы. Побывав в нем, я начинаю чувствовать, как в 
Абхазии важна культура».

После традиционного фуршета я пригласил наших 
гостей в красивый и уютный дворик, где мы все 
сфотографировались на память. Эта фотография и 
сейчас хранится в музее. Она, конечно, имеет для меня 
особую значимость. Сохранилась и другая не менее 
ценная фотография Грэма Грина с супругой Клоэттой 
Ивон на фоне лицевой части Музея, на которой 
установлена мемориальная доска с барельефом Д. И. 
Гулиа.

ВСТРЕЧА В СОЮЗЕ ПИСАТЕЛЕЙ...

В Союзе писателей нашего гостя ждали 
известные писатели, среди которых был 
народный поэт Абхазии Баграт Шинкуба. 

Алексей Несторович Д ж онуа  представил при
сутствовавших, затем от их имени искренне поблагодарил 
Грэма Грина за то, что он принял собственное решение 
включить в программу своего пребывания в СССР и 
поездку по Абхазии. Официальная часть встречи 
естественно перешла в беседу о литературе.

Судя по тому, как Грин время от времени едва заметно 
покачивал головой в ответ на детальные разъяснения 
переводчицы, ему было важно получить верное 
представление обо всем, что связано с историей, 
культурой и духовностью абхазского народа. Не обош
лось и без парадоксов. Мне запомнилось, как кто-то из 
участников встречи горделиво заявил, что в Абхазии семь
десят семь членов Союза писателей СССР. Грин в начале 
слегка опешил, но кое-что смекнув, просто ответил: «У нас 
в Англии и семи настоящих не наберешь, увы!»

В зале раздался смех писателей, понявших всю 
комичность ситуации...

Отвечая на вопрос, кого он считает наиболее яркими 
фигурами среди европейских писателей XX века, Грэм

Грин назвал без всякого колебания имена Камю, Сартра, 
Мориака. Затем, делясь мыслями о состоянии и путях 
развития современной французской литературы, Грин 
выразился образно и емко, заметив, что «...литература 
подобна фруктовому дереву. Во Франции это дерево 
пышно цвело и давало обильные плоды, когда жили и 
творили такие замечательные художники слова, как 
Сартр, Камю, Мориак и другие крупные представители 
того поколения. Но наступает время, когда это дерево 
устает, когда ему нужно время, нужны годы для 
обновления, чтобы его ветви опять гнулись бы от туго 
налившихся плодов».

Запомнились слова Грина, выражающие отношение к 
русским классикам, в частности, к Чехову. «Чехов научил 
меня хорошо рассказывать. Я считаю, что больше всего я 
раскрепощаюсь, именно рассказывая...» - заметил он в 
беседе с абхазскими писателями. С большой любовью 
говорил английский писатель и о таких величайших 
представителях русской литературы XIX века, как Толстой 
и Тургенев, произведения которых он склонен 
воспринимать как часть английской культуры.

О тмечая бесспорны е  у с п е х и  совре м ен н о й  
латиноамериканской литературы, Грэм Грин выделил 
имена Маркеса и Борхеса, с которыми он лично дружил и 
поддерживал творческие связи. Затем английский 
писатель сосредоточил свое внимание на глубоких и 
оригинальных мыслях выдающегося абхазского поэта 
Баграта Шинкуба, который говорил о национальном 
своеобразии эпоса, о богоборце Абрыскиле абхазском 
двойнике Прометея. Как один из собирателей и издателей 
абхазского фольклора, Баграт Шинкуба рассказал 
высокому гостю о том, с какими сложностями сопряжена 
эта кропотливая, но по сути бесценная работа, 
являющаяся первоосновой развития национальной 
культуры. Чувствовалось, насколько оживленно 
воспринимал Грин проиллюстрированные яркими 
примерами мысли Шинкуба о путях усовершенствования 
метрики и ритмики абхазского  стиха. Видимо, 
представленные образцы абхазского стихосложения, 
непривычные для европейского слуха совершенно 
естественно становились материалом для сравнения. 
Грэм Грин был доволен встречей с абхазскими 
писателями. То, что английский писатель рассказывал о 
великих европейских авторах, а наши - о священном 
эпосе, придавало беседе особый киплинговский шарм. 
Алексей Джонуа вручил гостю цветной фотоальбом 
«Абхазия». Сейчас это уникальное издание стало 
библиографической редкостью.

ГРИН И «СВЯЩЕННЫЕ КОРОВЫ»

Думается, что достойна описания поездка Грэма 
Грина в село Нижняя Эшера Сухумского района, 
где в его честь специально было приготовлено 

отличное застолье. Алексей Несторович Джонуа 
(замечательная личность и искусный дипломат) ехал в 
легковой автомашине с секретарем Сухумского райкома 
Николаем Еником, а мы с гостями следовали за ними в 
микроавтобусе. У Ачадарского спуска Грин обратил 
внимание на сидевших прямо посреди центральной 
трассы коров. В ответ на его неожиданный вопрос, что это 
означает, я неумело и не без некоторого лукавства 
попытался объяснить наблюдаемую картину идущими от 
язычества отголосками культа «священной коровы» у 
абхазов. По тому, как Грин изучающе посмотрел на меня, 
можно было догадаться, что он все прекрасно понял. 
(Грин давно отбыл, коровы так и гу ляют в угрюмом 
ожидании. - Ред.)

Когда мы приехали в село, нас встретил директор 
совхоза Валерий Тарба, который рассказал гостям о



достижениях местных цитрусоводов и об экономических 
перспективах прославленного своими традициями и 
опытом хозяйства. Обычно такие небольшие экскурсии 
проводились для самых почетных гостей и членов 
политбюро для создания разминочного общего фона 
перед главным вопросом - традиционным застольем. 
Стол был накрыт в доме одного из самых уважаемых 
жителей села по фамилии Лагулаа, у которого жена была 
армянкой. От этого стол приобретал по-настоящему 
и н те р н а ц и о н а л ьн ы й  бл еск, что нена вязчи во  
подчеркивали скромно-горделивые бутылки армянского 
коньяка армянского розлива. Помню, Грин с большим 
любопытством окидывал пытливым взором утопавший в 
зелени двор, раскидистые кроны фиговых деревьев и 
неизвестных даже ему культур, стоявших вдоль изгороди. 
Красивый двухэтажный дом располагался у подошвы 
маленького холма, возвышавшегося над лужайкой. Видно 
было, что соседи, приглашенные на торжественное 
застолье, ждали гостей уже давно. После того, как 
предложили хозяевам и гостям, как и положено по 
обычаю, по старшинству омыть руки, старшие по возрасту 
сопроводили гостей к самым почетным местам за столом. 
Грин и его супруга Клоэтта Ивон сидели вместе с 
переводчицей по левую руку от тамады, роль которого 
добродушные хозяева решили отвести в тот день 
Валерию Тарба. Опыта и дипломатии ему было не 
занимать. Мы с Алексеем Несторовичем сидели по 
правую сторону от тамады, напротив гостей, так что живой 
контакт с ними мы старались поддерживать, насколько это 
возможно, в рамках абхазского застолья и в промежутках 
между тостами.

Как говорится, стол ломился от яств. Хозяева в честь 
Грэма Грина незаметно зарезали крупную козу, 
соответствующую уровню политбюро. (Ред.) Самые 
почетные и сочные куски с особым уважением были 
поданы виновникам торжества. Помимо широкого 
выбора национальных блюд и прочих вкусностей по всему 
столу были расставлены красивые подносы с большими 
кусками арбуза и дыни.

Грин живо реагировал на достаточно импульсивные 
жесты, мимику и перешептывания сидевших за столом. 
Видно было, что он в добром расположении духа. 
Писателя, объездившего к тому времени чуть ли ни весь 
мир, вряд ли можно было чем-то удивить. Но как 
прекрасный человек и художник особого дарования, он не 
мог оставаться равнодушным к подобного рода 
«священнодействиям».

Видимо, из тех соображений, что писатель такого 
уровня может проявить избирательность во всем, 
хозяева решили не ограничивать выбор спиртных 
напитков: шампанское, коньяки (в том числе и армянские! 
- Ред.) марочные вина, фабричная водка. Но Грин, 
деликатно отодвинув все эти напитки, попросил налить 
ему нашу фруктовую чачу. Провозгласив вслед за 
тамадой традиционный тост, он ,стоя опрокинул одну 
рюмку, и сказал, что ни в одной стране он не пил такого 
приятного напитка. Хозяевам такая оценка их бренда, 
конечно, сильно польстила.

Мы с Алексеем Несторовичем, как обычно, пили 
черное вино. Он время от времени иронически спрашивал 
меня, нравится ли мне вино. Я не скрывал своего 
хорошего настроения. Все эти дни меня мучил насморк. 
Вино действительно было изумительное, оно выдыхало 
клубничный аромат, пропитывавший воздух уже с 
момента подачи на стол. Алексей Несторович, по- 
дружески улыбаясь, шепнул мне на ухо, что у меня лицо 
заметно разрумянилось от черного вина.

Тем временем тамада вновь предоставил слово Грэму 
Грину. Не помню, чему был посвящен тост, но помню, что 
Грин беспощадно ругал президента Рейгана, как 
неудачного актера в руках хитрых режиссеров и говорил 
немало лестных слов о Горбачеве и, кажется, в основном, 
в связи с «перестройкой», демократией и прочими 
роковыми нововведениями.

ЛЕЧЕНИЕ
МЕТОДОМ

ГРИНА

Мы вернулись в Сухум перед наступлением 
сумерек. Я решил было попрощаться с 
гостями до завтра. Но в эту минуту Грин 

попросил переводчицу узнать, чем вызвано мое 
несколько усталое и подавленное состояние. Я сказал 
ему, что виной всему простуда и насморк, на которые я 
стараюсь не обращать внимания. Грин любезно 
пригласил меня в номер и стал суетливо искать что-то. 
Мне подумалось, что он хочет предложить мне какие-то 
таблетки. Но вопреки моим ожиданиям, он достал свой 
большой чемодан (похоже, из крокодиловой кожи), 
взгромоздил его на кровать и открыл. Затем аккуратно 
вытащил оттуда большую фигурную бутыль с 
экзотической этикеткой. Это было виски! Грин откупорил 
бутыль и налил полный чайный стакан приятно пахнущего 
напитка, предложив мне выпить его до дна. Я не стал 
отказываться и принял «рациональное» предложение. 
Чуть-чуть прищурившись от коробящего предвкушения 
слишком большой дозы, опорожнил стакан.

- Когда-то я упал в ледяную прорубь на Северном 
Ледовитом океане, мой врач вот таким способом снимал 
мне шок! -участливо сказал мне Грин.

То ли оттого, что виски действительно обладает 
лечебно-проф илактическими свойствами, то ли 
благотворное воздействие оказала на мое состояние сила 
самовнушения, на второй день утром никаких признаков 
простуды или насморка у меня не обнаружилось.

Грин, узнав о положительном эффекте назначенного 
им «лечения», был очень доволен и сказал, что виски ему 
приготовили по спецзаказу. Кстати, говорят, что и 
Фолкнер пил виски, приготовленное по какому-то 
особому рецепту.

Мы провожали Грэма Грина с легкой тоской на сердце, 
словно успели за эти трое суток породниться с ним. Он 
уезжал, испытывая умиленное состояние.

Сейчас, когда я перечитываю некоторые страницы его 
произведений, непроизвольно начинаю сравнивать 
образы, жесты и отдельные мысли персонажей с 
незабываемыми чертами характера самого автора - 
мужественного, волевого и обаятельного человека.

Имя Грэма Грина будет значиться в уникальной 
художественно-документальной летописи Абхазии рядом 
с именами таких ярких личностей, как Анри Барбюс, Луи 
Арагон, Алан Маршалл, Антон Чехов, Алексей Толстой, 
Константин Паустовский, Осип Мандельштам и других 
мастеров слова, которые в свое время ступили на 
священную землю Апсны и оставили светлую и 
благодарную память о себе.

г. Сухум,
январь 2005 года.



ABHAZCANfflsj DÎSPORADAKÎ DURUMU VE YAPILMASI GEREKENLERLE İLG İL İ BİR KAÇ ÖNERİ 
(Abhaz dilini geliştirme vakfındaki konuşma özeti)

Bir Bask atasözü şöyle der. "bir dil, onu konuşanların sayılarının azlığından değil,bilenlerin konuşmamasından 
ötürü yok olur." Kanımca Abhazoa'nın içinde bulunduğj durumu daha iyi özetleyen başkaca bir söz bulamazsınız. Evet bu 
gün dilimiz yok olma sınırında ve bunun nedeni sayıca az oluşumuz değil,maalesef dili bilenlerin 
konuşmayişıdır.Abhazcdnın diasporadaki dırumundan ve birtakım önerilene geçmeden önce Abhazyada ki duruma da 
değinmek zcrundayız,çünkü bundan böyle diasponanın her anlamda geleceği kesin olanak Abhazya ile ilgili olmak 
zorundadır.yani Abhazya'dan bağımsız diasporaya yönelik herhangi bir ulusal proje gerçekleştirmek nenedeyse imkansız 
gönjımektedir.

Hepimizin bildiği gibi anadilini unutan kişi önce ktütuneI kimliğini ardından da ulusal kimliğini kaybetmekte ve bir kaç 
nesil sonra tamamen asimile olmaktadır. Bu yüzden bu gün Abhazcanm korunması Abhazyo’mn korunmasıyla eşdeğer 
Artımdadır. Abhazca ya sırtımızı dönmek vatan savunmasını terketmekten farklı bir şey değildir. Zina günümüzde 
işgaller sadece silahlı kuvvetlerle değil ekonomiyle, kültürle ve dille de olabilmektedir.

Ne yazık ki Abhaz halkı da bu gün aynı tehdit altındadır. Bunu daha iyi anlamak için aklımıza ilk gelen sorulan sorup 
cevaplarımda biz verelim. Verelim ki değişik dil ve küfürlerin işgali altında olup olmadığımızı hep birlikte gerelim.

Bu gün devlet kuramlarında, umverateîerimizde, okullarımızda, işyeriermuzde, toadethanetenmizde, askerilik 
hizmetinde, sağlık kurakıştanmızda, alış verişte, daha doğrusu evçte, işte, sokakta, hangi dili kullanıyoruz? 
Okuduğumuz gazetder, dinlediğimiz radyolar, seyrettiğimiz televizyonlar hangi Aide?

Uzmanlara göne çocuğun anadilini öğrenebileceği en önemli yer айе ortamıdır. Okul sadece tamamlayıcı bîr rol 
oynar,yani çocuk anadilini önce evde ödenir daha sonra okulda kunallanm da öğrenerek geliştiririz çoçoğun anadilini 
sadece okulda öğrenebilmesini istiyoruz kî bu son denece yanlış bir beklentidir. Bunu geçmiş tecrübelerde doğruluyor. 
Örneğin yıllarca herhangi bir dil eğitimi olmadan Türkiye'deki Abhaziann anadillerini günümüze dek korumuş olmaları 
bile bunun en güzel ömeğ. Evet evlerimiz bizim en önemli okullarımızdır. Çocuklarımız ana dillerini ilk orada duydular, 
orada sevdiler,orada öğrendiler. Ama bu gün., bu gün nasıl öğrensinler evlerinde tek kelime bile Abhazca 
konuşulmuyorsa? Evlerin dışına çıkalım, çocuk ev dışında anadilini duyuyor mu? Hayır! Peki okula başladığını varsayalım 
okulda nasıl bir eğitim veriliyor? Sadece 5. sınıfa kadar eğitim Abhazca (o da sadece Abhaz okullarında) yani ilk 5 yıldan 
sonra Abhaz okullarında bile Abhaz dili ve edebiyatı dışında tüm dersler Rusça olarak veriliyor. Bu şekildeki bir 
yaklaşımla Abhazcanm колл ması geliştirilmesi \e  yeni kuşaklara aktarılması söz konusu olabilir mi? Bence hayal bile 
değİLBu gidişatı tersine çevirmek için değerli bilim adamlarımız çok önemli görüşler ortaya koydular,ben burada aynı 
konulana değinmiyorum ancak bir konu var ki burada bir kez daha altını çizmek zorunluluğu hissediyorum. Bizler 
Abhazcanm ’Devlet dili* olmasını istiyorsak, önce onun tüm yurttaşlar için ortak bir eğitim Ati olmasını 
gerçekleştirmeliyiz. Yani Abhazya'daki tüm Rus,Ermeni ve diğer okullar Abhazca e$tim vermeli, sadece Abhaz okulları 
değil ülkedeki tü n  eğitim kurumlan Abhazca eğitim vermeli. Bu diğer ulusların dillerini yok saymak anlamını taşımıyor, 
el betteki onlar kendi dillerini bu gün olduğu gibi öğrenmeye devam edecekler,hatta bizde o dilleri öğrenmek zorundayız, 
ama Abhazyada yaşayan ve bu ülkeyi vatan olarak kabul eden herkesin öncelikle Abhazca’yı yok saymamost 
gerekmez mi?

Abhazcanm  eğitim dili olması, zamanla Abhazya'da yaşayan tüm halklar için ortak bir dil olmasına ve var 
olmaya devam etmesine yol açacak yegane çaredir.

Bu kısa değerlendirmeden sonra isterseniz diaspora ile ilgili değerlendi meleri mi ze geçelim.
Ben anadil konusunda diasporamızı 4 era guruba ayırıyorum.
1 - Abhazcayt hiç bilmeyenler
2 - Ariayanlar ancak konuşamayanlar
3 - Konuşabüenler
4 - Okuyup yazabilecek derecede bilenler
Elbetteki burada daha bir çok alt gurup sayılabilir, ama isterseniz konumuzu o derece dağıtmayalım. Birada önemle 

belirtmemiz gereken, bu gün 4 guruba ayırdığımız toplumumuzun, çok değil bundan 30-35 yıl kadar emce tek gurupta 
toplanabiliyor olmasıydı. Evet, bunden 30 yıl öncesi köylerimizde insanlarımız çok yüksek oranda Abhazca 
konışabiliyorlardı.Çüıkü yaşadıkları yerlerde özeliiklede köylerde gündelik hayatta ve evlerinde kullandıkları dil 
Abhazcaydı. Yukarıda belirttiğimiz gibi bu bile anadil eğitiminde ailenin ve çekenin rolünü açıkça ortaya koyuyor. 
Ancak son 30 yıl içerisinde durum tamamen farklı bir şekilde değişime uğramaya başladî.Şu anki duruma baktığımızda 
karşımıza hazin bir tablo çıkıyor, çok acı ama Abhazca diasponada yok olma sınırına dayanmış durumda. 
Abhazoayı bu sntna getiren nedenleri alt alta sıraladığımızda bir çok şey karşımıza çıkabilecektirpncak ben en önemli 
gördüğüm ve bızimde bu gün yararlanmak zorunda öldüğümüz bir nedeni sizlerie paylaşmak isterim. Az önce son 30-35 
yıldaki anadilin konuşulma oranındaki müthiş düşüşten bahsettik bu düşüşü dikkatle izlediğimizde Türkiyede tv 
yayınlarının başlaması,gidenek artması ve sonuçta inamımızı adeta rehin alması ile tam bir paralellik gösterir. Yeni



televizyon yayınları arttıkça anadilin konuşulması ve kullanılması o denece azalmış ve sonuçta bu günkü duruma 
geünmiştir.Bir an için düşünün, artık hepimizin evinde bizimle başka bir dille konuşan,ama gece gündüz durmadan 
konuşan,hepimizin sanki hipnotize edilmişcesine gözümüzü ve kulağımızı ayıramadığımız yabana biri oturmuyor mu? 
Oturuyor. O zaman fazla söze genek yok. Уа o yabancıyı evimizden kovacağız, ya da eğer artık bizden biri gibi oldu 
alıştık, kovamayız diyorsak bizim dilimizi konuşan bir misafiri evimizin baş köşesine oturtacağız başka çare yok!

Şimdi bu iş için yapmamız gerekenlere dönelim.
1- Tv yayınları dilimizi bu hale getirdiyse bizde yine aynı şekilde durumu tersine çevınemez miyiz? elbette 

ki yapabiliriz. Bizde bu konuda Abhaz televizyonundan sonuna kadcrycrarlanmaltyızAncak bunun için
a- Tv yayınının yayın saatlerinin ve kelftesnin yeterli düzeyde olması,
b-Abhaz tv yayınının uydu araalığfyla diasporada rahatlıkla izlenebilir olması, gerekmektedir.
2- Aynt yöntemi internet ortamı içinde düşünmeliyiz^ünkü internet ne yazık ki bizde dahil olmak kaydıyla dünyanın 

büyük bir kesiminin henüz keşfedemediği ve kullanamadığı sınırsız ve devasa bir imkan olarak karşımızda durmaktadır. 
Yapmamız gereken, sadece ve sadece profesyonel kadroları bir araya getirerek önlerini açmak p  kadar .Hem de bu iş için 
komik denebilecek bütçelerle olağanüstü işler başarmak hiçte zor değiL

3- Binİerce yıldan günümüze dilimizi nasıl yaşatarak getirdiysek bu günde aynı metottan neden kıskanmayalım? 
insanlarımız kitap almıyor, alınca da üşenip okumuyorlarsa, dahası zaten diasporoda yaşayanların neredeyse tamamına 
yakını Abhazca okuma yazma bilmiyorlarsa neden onlara en kolay şekilde ulaşmayalım ki? Örneğin iinki yazarlarımızın 
romanlarından tutun, çocuk edebiyatı ürünlerine kader olabildiğince çok sayıda eserlerimizi neden diksiyonu güzel 
sanatçı lan miza okutıp cd lere kaydetmiyoruz? Boylece insanlarımız her türlü ortamda istedikleri anda Abhazca 
duymak,hem de en doğru şekilde duymak imkanına kavuşırkr.

Biz bu yolla,
G-Abhazca'yi bilenlerin unutmamaların!
b- Anadilini anlayan fakat konuşamayanlarında kendilerini geliştirmelerini sağlayabiliriz.
Bu iki ana gurupta Abhazca'nın korunmasını gerçekleşti me çalışmalarının yanışına anadili hiç bilmeyenler içinde 

yepyeni metotlar geliştirmemiz gerektiğine inanıyorum. Bu konu ile ilgili bir önerimi de burada sîzlerle paylaşmak isterim. 
Bildiğiniz gibi diasporamızın ezici bir çoğjrJuğjnun yaşadığı Türkiye'de insanlarımız artık kendi anadillerini bile türkçehin 
sahip olduğu 29 sesle konuşmaya çalışıyorlar. Bu yüzden bazen zer sesleri içeren Abhazca kelimeleri türkçedeki alışık 
oldukları seslere uydurarak konuştuklarım yada daha kolaya kaçarak tamamen türkçe kelimeleri tercih attiklerini 
görüyoruz, Bu hal, dilde telafisi son derece zor bir yozlaşmaya da neden olmaktadır. Bunun nedeni Abhazca'nın 62 sese 
sahip olması ve bu seslerin bir çoğunun türkçedeki 29 sese adapte olmuş insanlarımız, özellikle dili yeni öğrenmeye 
çalışanlar tarafından telaffuzunun adeta imkansız oluşudur. Oysa biz bu problemi çözmek için öncelikle anadil eğitimine 
yeni başlayacaklar için bahsettiğiniz 29 ses çerçevesinde kişilerin telaffuzda zorianmayacaklan sesleri içeren,diğer zor 
seslerin öğrenilmesini çok daha sormalara bırakan bir sistem geliştirebiliriz. Elbetteki bu Abhazca'daki zer seslerin 
inken ve terkedilmesi anlamına gelmemektedirjama insanlarımızın daha baştan, 'bu dili öğrenmem imkansız' şeklinde bir 
korkuya kepilip pes etmemeleri için *kotaydûn başlayarak zor damda kolaylaştırma* yöntemini kullanmamız gerekir 
diye düşülüyorum. Mutlaka bu üzerinde dil bilimcilerimizin detaylı çalışmaları gereken bir konudur, ancak Nuh Nebfden 
kalma metotlarla daha fazla vakit kaybına da ne yazıkki artık tahammülümüz yok!

Tüm bunlara ek olarak sınırsız sayıda çizgi filmlerin ve popüler sinema yapıtlarının Abhazca dublajından tutun, 
unutulmaz melodileri Abhazca seslendirmeye varıncaya kadar yapacak o kadar çok şey var ki! Kısacası insanımız 
anadilini unutmasın ve konuşabilsin istiyorsak 24 saat anadilini duyabüeceğ şekilde hazriManmızı 
tamamlamalıyız,aksi halde bırakın dtasporayı anavatanda bile anadilimizi korumamız, söylenmesi çok acı ama hayal bile 
olamaz!..

Şimdi gelin attı maddeden oluşan önerilerimizi tek tek yemden bir hatırlayalım.
l~Abhazca sadece yasal temelde 'devlet dilf olarak kalmamalı tüm devlet kırumlarında 'Devlet dflf mutlaka 

kullanılmalıdır,
2-Abhûzyadaki eğ  tim dili Abhazca olmalıdır.
3 Abhaz televizyonu Abhazca olanak hem yayın saatlerini hemde kalitesini mutlaka arttırmalı.
4- Abhazcayı okuma yazma yada az anlayıp konuşamama problemi olanlara sesli ulaşabilmek için olabiidiğnce eseri 

sesli olarak cd Iere aktararak insanımıza ulaştırmalıyız.
5- Çok sayıda çizgi film, anımasyonşinema yapıtı vs gibi eserlerin Abhazca dublay tannin yapılması, tv ve internet 

caiamında kamuya sunulmatyız.
6- ÖzelIikie Türkiye'de yaşayanlar için 29 ses, sistematiğ çerçevesinde kolayca Abhazca öğrenmeye 

başlayabilecekleri bir metot geliştirmeliyiz.
Bütün bunlardan sonra işimiz bitiyor mu? Hiç heveslenmeyin bu daha başlangıç bile değil..
Oktay Çkatua ~
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А 1Ы к

После распада Советского Союза между тюркскими народами Средней 
Азии и Турции начали развиваться тесные отношения во всех сферах, 
вследствие чего большой поток учеников направился на учебу в 
Турцию. С прошествием времени поток настолько увеличился, что в этих 

республиках начали обсуждать возможность перехода системы образования на 
«турецкий» образец, но, увы, местные власти не смогли осуществить данный план 
в жизнь, в результате чего «выходцы» из Средней Азии, проживающие в Турции, а 
также бизнесмены, тесно связанные с этими республиками, начали открывать в 
этих странах частные школы и университеты. Вначале школы и университеты 
появились лишь в странах Средней Азии, но с расширением данного проекта и 
другие бизнесмены, связанные с иными странами, начали следовать этому 
примеру. (Сегодня похож ие школы и университ ет ы  м ож но вст рет ит ь в России, 
Украине, Румынии, Болгарии, Индии, П акист ане, ст ранах Средней Азии, Японии, 
в аф риканских ст ранах, Польш е, Ш веции, Бельгии, Ф ранции, СШ А, Аргент ине, 
И ндонезии, М алайзии, а т акж е во м ногих других ст ранах.) Следуя данному 
принципу, и в Абхазии в послевоенное время был открыт колледж при 
непосредственном участии абхазской диаспоры в Турции. В результате данного 
замысла молодежь Абхазии имела шанс получить достойное образование, с 
последующим шансом продолжить учебу в высших учебных заведениях Турции. 
Более того, выпускники турецких вузов должны были стать «мостом» для 
развития как абхазо-турецких отношений, так и отношений между диаспорой и 
коренными жителями Абхазии.

Вышеперечисленные частные школы лишь на начальной стадии создания 
получают финансовую поддержку из Турции, в последствии же они становятся 
полностью самоокупаемыми. Однако, в связи с тяжелым экономическим положе
нием в Абхазии, наряду с родительской платой за учебу, финансовая помощь из 
Турции продолжает поступать и в настоящее время. Сейчас в школе учатся 177 
учеников, которые в течение недели живут в общежитии, расположенном рядом со 
школой. За книги, общежитие и годичное питание с учеников берется симво
лическая плата - 7000 рублей. Однако ученики, испытывающие материальные 
проблемы, а также дети, чьи родители погибли на войне, за обучение не платят, что 
составляет около 25 % учеников от общего числа. До сегодняшнего дня школа 
выпустила 195 учеников, из которых 98 в данный момент учатся в российских 
университетах, включая МГИМО и МГУ, осваивая самые разные факультеты - от 
международных отношений до атомной физики, 40 студентов находятся в Турции, 
располагаясь в самых престижных университетах в Стамбуле, Эскишехире, Анка
ре. Измире, обучаясь на факультете международных отношений, медицинском, эко- 
номическом факультетах, на факультете информатики. Также один из наших уче
ников учится в Польше на факультете международных отношений, и еще один уче
ник - на медицинском факультете в Армении. Все студенты, обучающиеся в Турции, 
пскучают стипендии из государственных учреждений Турции, а также от диаспоры.
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СИСТЕМА ОБРАЗОВАНИЯ : в школу принимаются ученики после 6-го 
класса средней школы. Затем один год ученики учат английский, турецкий, 
абхазский, а также русский языки (в подготовительном классе). Затем обучение 
продолжается по программе, подготовленной совместно с Министерством 
образования Республики Абхазия. Начиная с 8-го класса ученики на английском и 
русском языках начинают изучать и другие предметы : математику, физику, 
химию, биологию. Гуманитарные же предметы (география, история, литература) 
преподаются на русском и абхазском языках. Вместе с вышеперечисленными 
предметами изучается турецкий язык, а также информатика. Многие предметы 
преподаются с помощью компьютеров и системы мультимедиа. Школьное 
образование превосходит стандарты школ по всей Абхазии, чему явное 
доказательство успешные результаты республиканских олимпиад, ежегодно 
проводимых в Абхазии.

В школе 25 учителя, из которых 14 - граждане Турции и еще 11 - местные 
жители. 80 % учеников - абхазской национальности, остальные 20 % составляют 
этнические группы, проживающие в Абхазии. Также дети из диаспоры, чьи 
родители переехали на постоянное место жительство в Абхазию, тоже обучаются в 
нашей школе.

Помимо всего вышесказанного, каждый понедельник в школе ученики поют 
национальный гимн, под возвышающийся флаг Абхазии. Более того, в школьных 
условиях ученики воспитываются по канонам и обычаям Абхазии, в результате 
чего в школе царят дисциплина и порядок, искореняющие вредные привычки, 
вроде курения. В школе каждому ученику оказывается отдельное внимание, 
учитывая особенности его таланта.
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? Автор наняла,XX в'. отменял, что «передженщиной выло такое преклонение, которого она на самом деле выла достойна. Она всегда помнила, что женщина и жила согласно своей женской природе. Ей принадлежало целомудрие в детстве и верность в супружеской жиӡни. Красота и обаятельность абхазских женщин воспевались не только у кавказских народов, но и восточных сложилась масса песен. Пламенным сынам Востока постоянноснились абхазские женщины». 

Как отмечает Омар Бейгуаа, прекрасный знаток Востока и Кавказа, абхазские женщины получали идеальное домашнее воспитание и выделялись среди женщин Востока, своей изысканностью, благородством и

«МИСС МИРА» В Г. в  
Брюсселе ст ала абхазка  
КЕРИМАМ ХАЛИС. Ее отец 
Халис был внуком  
Хуртит-бея, который был 

вывезен из Абхазии в  
году и заним ал ряд 
ответственных должностей 
при дворе султ ана -  

Afiuja У Халима было 
пятеро детей. Стартим 
был брат Кенон, вторая -  

Керимам.


